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Onze Vader Die  in  de hemelen  zijt,

Uw  naam  worde geheiligd;

Uw  Koninkrijk kome;

Uw  wil geschiede,

gelijk  in de  hemel  alzo  ook op  de  aarde.

Geef ons  heden  ons dagelijks  brood;

en  vergeef ons onze  schulden,

gelijk  ook wij  vergeven onze schuldenaren;

en leid ons  niet in verzoeking,

maar  verlos  ons van  de  boze.

Want van U is  het  koninkrijk en  de kracht en de heerlijkheid,  tot in  eeuwigheid.  Amen.

Matteüs 6:9-13





Openbaring  20

Ik zag  een engel  uit de  hemel neerdalen  met  de sleutel  van de  onderaardse diepte  en  ketenen  in  zijn hand. Hij greep  de  draak, de  slang van  weleer, die  ook duivel of  Satan wordt genoemd,  en  ketende hem  voor  duizend jaren.  Hij gooide  hem  in de  diepte, sloot de  put boven  hem en  verzegelde  die,  opdat de  volken niet  meer  door hem  misleid zouden  worden tot  de  duizend jaar  voorbij waren;  daarna moet hij  korte  tijd worden losgelaten.

Ook zag  ik  tronen,  en aan hen  die erop zaten werd  recht gedaan. Het  zijn  de zielen  van  hen die onthoofd waren omdat ze  van Jezus  hadden  getuigd en over God hadden  gesproken;  zij  hadden het  beest  en  zijn  beeld niet  aanbeden en  ook zijn  merkteken  niet op hun voorhoofd  of hun hand  gekregen. Zij waren  tot  leven  gekomen en  heersten duizend  jaar lang  samen met  de  Messias. De  andere doden kwamen niet tot leven  voordat  de duizend jaar voorbij  waren.  Dit is de eerste  opstanding.

Gelukkig en  heilig zijn  zij  die deel hebben  aan de eerste  opstanding. De tweede  dood heeft geen macht  over hen.  Zij zullen priester van God  en van  de Messias zijn en duizend jaar lang samen  met Hem heersen.

Wanneer  de duizend jaar voorbij zijn, zal  Satan uit zijn gevangenis worden losgelaten. Dan gaat hij  eropuit om de volken  aan de  vier  hoeken van  de aarde, Gog en Magog, te misleiden. Hij brengt hen voor de  strijd bijeen, een  menigte zo talrijk als  zandkorrels aan  de zee. Ze  trekken  op, over de hele  breedte van de aarde, en  omsingelen het kamp van de  heiligen en de geliefde stad.  Maar vuur daalt  neer uit de hemel en verteert hen. En de duivel, die  hen misleidde, wordt in de poel  van vuur  en  zwavel gegooid, bij het  beest  en de valse  profeet. Daar zullen ze dag en  nacht worden gepijnigd, tot  in eeuwigheid.

Toen zag ik  een grote  witte  troon en  Hem die  daarop zat. De aarde  en  de  hemel vluchtten van  Hem  weg en  verdwenen  in het niets. Ik zag de doden,  jong en oud,  voor de troon staan. Er werden boeken geopend. Toen werd  er nog een  geopend: het boek van het leven. De  doden werden op grond van wat  in  de  boeken stond geoordeeld naar hun  daden. De zee stond de doden  die ze in zich had af, en ook de dood  en  het  dodenrijk stonden  hun  daden af. En iedereen  werd geoordeeld naar  zijn daden. Toen  werden  de dood  en het dodenrijk  in de vuurpoel gegooid. Dit is de tweede dood: de  vuurpoel. Wie niet in het  boek van het leven  bleek  te  staan,  werd  in de vuurpoel  gegooid.





Voorwoord  van Tim  LaHaye

Het  duizendjarig rijk dankt zijn naam aan het twintigste hoofdstuk van  het boek Openbaring.

Het duizendjarig rijk  bepaalt de  duur van Christus’ koninkrijk na de  Opname en de  Verdrukking, en vóór  Zijn schepping van een  nieuwe hemel en een nieuwe aarde. Tijdens het duizendjarig rijk zal Christus  lichamelijk regeren op aarde.

In  Openbaring 20 wordt niet veel verteld over  Christus’ duizendjarig rijk, alleen de uiteindelijke  volgorde van  de gebeurtenissen in de laatste dagen,  het einde van de  geschiedenis zoals wij die  kennen, en de lengte van de regeerperiode. Maar er  worden genoeg details gegeven om  een idee te krijgen van de  manier waarop de dingen zich zouden kunnen  ontwikkelen. Veel passages  in  het Oude en  Nieuwe  Testament  vertellen over het toekomstige  koninkrijk  van Israël binnen Christus’ koninkrijk.

Ik voelde  behoefte om duidelijk te maken  dat  het duizendjarig  rijk  niet  de  hemel  is.  Hoewel het  in  zeker opzicht gezien kan worden als een voorproefje van de hemel,  zal de zonde nog steeds  bestaan. Degenen die  deze periode binnengaan nadat  ze al in de hemel  zijn geweest,  zijn natuurlijk de  verloste gelovigen.  En degenen die de Verdrukking overleefd hebben, zijn ook gelovigen. Dus de  eerste  paar dagen van het duizendjarig rijk zullen idyllisch  zijn,  met  Christus  op  de troon en alle  bewoners van de  aarde gelovig.

Maar als er nieuwe kinderen geboren worden, zullen dat  natuurlijk zondaars zijn die vergeving en  verlossing nodig hebben. Ik geloof  dat de  schriftuurlijke profetieën aangeven dat wie  op  de leeftijd van  honderd jaar  nog niet  op Christus  vertrouwt, vervloekt zal  worden.  En hoewel  niet iedereen het ermee eens is,  wordt algemeen aangenomen door diegenen onder ons die  de Bijbel  wanneer mogelijk  letterlijk nemen, dat zulke mensen op  hun honderdste verjaardag zullen sterven, en op die manier zichzelf ontmaskeren als ongelovigen.

U zult het  wellicht  leerzaam  vinden te ontdekken dat het duizendjarig rijk alweer een  poging  van  God is om de verlorenen te bereiken.  Hij  begon door de volmaakte omgeving te verschaffen,  de Hof van Eden.

Maar de zonde stroomde binnen.

Toen  kwam het  tijdperk van het geloof, waarin  oudtestamentische helden handelden uit vertrouwen op  God. In het Nieuwe Testament bevat het  boek  Hebreeën een eregalerij van het  geloof. Elke  beschrijving  van  de handelingen van elke gelovige  wordt voorafgegaan door de zinsnede: ‘door het geloof’.

Maar  de zonde stroomde binnen.

Toen  kwam het tijdperk van de wet, waarin Gods  volk Hem trachtte  te behagen door  nauwgezette regels te volgen.

Maar  de  zonde stroomde  binnen.

Toen kwam het tijdperk van de  genade,  waarin Jezus  stierf voor onze zonden en wij  alleen maar hoefden te vertrouwen op  Hem en Zijn werk aan het kruis voor onze  verlossing.

Toch wezen mensen God af.

Dan komen de Opname en de  Grote  Verdrukking, en ondanks deze duidelijke  tekenen dat God soeverein is, zullen mensen  zich van Hem  afkeren  en hun eigen wegen gaan.

Ten slotte zal Jezus  Christus tijdens  het duizendjarig rijk op de  troon  van de  aarde zitten. Zijn licht  zal de wereldbol  verlichten. Zijn gerechtigheid zal zegevieren. Het lijkt niet  te bevatten dat iemand Hem nog steeds zou kunnen afwijzen, en toch is de schriftuurlijke  profetie er duidelijk over. Als satan aan het einde  van het duizendjarig rijk opnieuw wordt losgelaten voor een  tijd, zullen er ondanks dat de  aarde zwaar bevolkt is met  meer gelovigen dan  ooit geleefd  hebben, nog steeds mensen zijn die leven voor  zichzelf en een opstandig  leger tegen God vormen.

Slechts in de  hemel zelf  zullen  uiteindelijk  alleen maar gelovigen wonen.

Onze aanpak van  deze  grootse periode in de  toekomst  moet duidelijk  maken dat wij het tegenovergestelde zijn van antisemieten. Sterker nog, wij houden staande dat de hele Bijbel bestaat uit Gods liefdesbrief  en plan voor Zijn uitverkoren volk. Als  Israël  geen plaats had in  het toekomstige  Koninkrijk van  God, zouden we de Bijbel niet meer  kunnen vertrouwen.

Mijn hele volwassen leven lang –  meer dan zestig jaar  – heb ik de  profetieën van  het Woord van  God bestudeerd, en ik raak nog steeds in  vervoering  over wat er komen gaat. Kom, luister mee hoe Jerry vertelt  hoe dit zich allemaal  zou  kunnen  gaan afspelen.  Niettemin, kom, Here Jezus!





Bij het  aanbreken van  het  duizendjarig rijk
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Proloog

UIT: WEDERKOMST

Rayford  probeerde bij Chaim te blijven.  De  mannen  waren zonder ontbijt en  zonder een  woord vertrokken uit het huis van doctor  Rosenzweig,  alsof ze allemaal  op een  of  andere manier  wisten waar  ze heen  moesten.  Rayford stelde vast dat hij,  wat er ook komen  ging, dicht bij  Chaim wilde zijn om hem  vragen te kunnen stellen. De  anderen hadden  waarschijnlijk hetzelfde idee gehad, want ze bleven allemaal bij elkaar ondanks de dichte mensenmenigte.

Toen  Jezus tegen  Rayford zei  waar hij heen moest gaan, liep  hij zonder weifelen naar links,  en terwijl golven van  mensen  in beide richtingen bewogen,  werd het  zicht voor Rayford opeens helder. Vlak  en  midden onder de uitgestrekte hemelse legers, gelovigen en  engelen stond  een enorm  verhoogd platform, waar Jezus op een troon zat. Achter Hem stonden  de drie  engelen van genade. Aan  weerskanten van  Hem stonden de  aartsengelen Michaël en Gabriël.

Rayford  wist instinctief  dat alle levende  mensen  ter aarde  in  het dal bijeen waren. ‘Ik  schat een paar miljoen, Chaim, maar  het is  heus niet  veel vergeleken met de wereldbevolking van  vroeger.’

‘Heel  weinig,’ zei  Chaim.  ‘Zeven  jaar geleden zijn er een miljard of meer  opgenomen. De helft  van de  overgebleven bevolking werd gedood tijdens de drieënhalf jaar daarna bij  de Oordelen van de Zegels  en de Bazuinen. Nog veel  meer zijn omgekomen  tijdens de Oordelen  van de Schalen, en miljoenen gelovigen zijn martelaar geworden. Wat je nu  ziet, is waarschijnlijk  slechts één  vierde  van degenen die  na de  Opname zijn achtergelaten. En  de meesten zullen  vandaag sterven.’

Inderdaad, besefte Rayford,  er stond een veel geringer  aantal mensen  rechts van Jezus dan  links van  Hem.

Het  duurde het grootste deel  van de ochtend  voordat de massa op zijn  plaats  stond.  Rayford  had  de indruk dat de mensen links van  Jezus er  op z’n minst verward uitzagen en eerder  doodsbang.

Gabriël  stapte  naar de voorkant van het platform  en breidde  zijn armen uit  om stilte. ‘Aanbid  de Koning  der koningen en de Heer  der heren!’ schreeuwde hij, en als één  man  vielen de miljoenen  aan weerskanten van de troon op hun knieën.  In  een  kakofonie  van  talen en  dialecten riepen  ze uit:  ‘Jezus Christus is Heer!’

De  mensen links van  Jezus begonnen overeind te  komen, terwijl om  Rayford heen iedereen  geknield bleef  liggen. ‘Er zijn hier duidelijk twee verschillende groepen, hè Chaim?’

‘Eigenlijk drie,’ zei de oude man. ‘Dat  daar  zijn de “bokken”, de volgelingen van de Antichrist die op  een of andere manier tot dit moment in leven gebleven zijn. Jij hoort bij de schapen  aan  deze  kant, maar ik vertegenwoordig de derde groep. Ik hoor bij Jezus’  “broeders”, het uitverkoren volk van God,  die bevriend zijn met de schapen. Wij  zijn  de joden die  het  duizendjarig rijk als gelovigen zullen binnengaan,  vanwege mensen als  jij.’

Gabriël gebaarde dat iedereen moest gaan staan.  Toen iedereen rustig op  zijn plaats stond,  zei hij: ‘Johannes schreef in zijn  Openbaring:  “Ik zag aan de voet van het altaar de  zielen van  al degenen die  geslacht waren omdat ze  over God hadden gesproken en vanwege hun  getuigenis.  Ze riepen luid:  “O heilige en betrouwbare  Heer,  wanneer zult  U de mensen die  op aarde  leven eindelijk straffen en  ons  bloed op hen wreken?” Ieder van  hen kreeg witte kleren. Verder  werd hun gezegd nog een korte tijd geduld te hebben, totdat ook de andere  dienaren, hun  broeders en zusters die net  als zij  zouden worden gedood,  zich bij hen  gevoegd zouden  hebben.”

Mensen  van de aarde, hoort naar mijn stem! De  tijd is  gekomen om  het bloed  van  de  martelaren te  wreken aan hen die op de aarde  wonen!  Want de Zoon des mensen is  gekomen in de glorie van Zijn Vader  en Zijn engelen, en Hij zal nu elk loon geven naar  zijn werken! Zoals er geschreven  staat: “In dezelfde  tijd,” zegt de Heer, “zal ik alle volken bijeenbrengen en  wegvoeren naar het dal van Jehova Oordeelt om daar een oordeel over  hen te vellen.  Want zij hebben Mijn volk Israël, Mijn eigendom, onder  vreemde volken verstrooid, ze hebben Mijn land verdeeld en om Mijn volk  het lot geworpen; ze hebben jongens geruild tegen hoeren en  meisjes verkocht  voor wijn, om zich  te  bedrinken.”’

De mensen links  van  Jezus vielen onmiddellijk  weer  op hun knieën  en begonnen  te schreeuwen en te jammeren: ‘Jezus Christus is Heer! Jezus Christus  is Heer!’

Jezus stond op en liep naar de  rand van het platform. Boos en  toch verdrietig zei Hij: ‘Jullie zijn vervloekt, verdwijn uit Mijn ogen  naar het eeuwige vuur dat bestemd is voor de duivel en zijn engelen. Want Ik  had honger en jullie gaven Mij niet te  eten,  Ik  had dorst en jullie  gaven Mij niet  te drinken. Ik was een  vreemdeling  en jullie  namen Mij niet  op, Ik was  naakt en jullie kleedden Mij  niet.  Ik was ziek en zat in de gevangenis en  jullie  bezochten Mij  niet.’

De miljoenen  begonnen te schreeuwen en  te smeken: ‘Heer, wanneer hebben wij U  hongerig gezien of dorstig, als vreemdeling of  naakt,  ziek of in de gevangenis, en  hebben  wij niet voor U gezorgd?’

Jezus zei: ‘Ik verzeker jullie: alles wat jullie voor  een van  deze  onaanzienlijken niet gedaan hebben, hebben jullie ook  voor Mij  niet gedaan. Jullie gaan naar de eeuwige straf, maar de rechtvaardigen naar het eeuwige leven.’

‘Nee! Nee! Nee!’

Maar  ondanks hun  aantal en de  wanklanken van hun wanhopige gejammer was Jezus boven hen uit te  horen.  ‘Zoals de Vader de doden opwekt en levend maakt, zo  maakt ook de Zoon  levend wie  Hij wil. De Vader  Zelf velt over niemand een oordeel, maar Hij heeft het  oordeel  geheel aan  de Zoon toevertrouwd.  Dan zal  iedereen de Zoon eer  betuigen  zoals men de Vader eert. Wie de  Zoon niet eert, eert ook de Vader niet  Die Hem gezonden heeft.’

‘Wij eren u! Heus waar!  U  bent de Heer!’

‘Ik verzeker u: wie luistert naar wat  Ik  zeg  en Hem gelooft Die Mij gezonden heeft, heeft eeuwig  leven; over  hem wordt  geen oordeel  uitgesproken, hij is van de dood overgegaan naar het leven. Mijn Vader heeft Mij gezag gegeven om het oordeel te vellen, omdat ik de Mensenzoon ben. Ik kan  niets doen uit  Mijzelf: Ik  oordeel naar wat Ik hoor, en Mijn oordeel is  rechtvaardig omdat  Ik  Mij  niet richt op wat Ik  Zelf wil,  maar op de  wil van Hem Die  Mij gezonden  heeft.’

‘Jezus is Heer!’ schreeuwden de veroordeelden. ‘Jezus is Heer!’

Gabriël stapte  naar  voren terwijl  Jezus terugkeerde naar  de troon.  ‘Stilte!’ beval Gabriël. ‘Jullie tijd  is  gekomen!’

Rayford keek met afschuw toe, hoewel  hij wist dat  dit ging komen, hoe de ‘bokken’ aan Jezus’ linkerkant zich op  de  borst sloegen, jammerend in het woestijnzand vielen, hun tanden  knarsten en  hun haren uit  hun hoofd trokken. Jezus  stak  slechts  één hand een  stukje  op en  de  aarde opende  zich in  een gapende  kloof, breed en  lang genoeg om  ze  allemaal op te  slokken.  Ze  tuimelden er gillend en  brullend  in, maar hun gejammer werd snel de kop  ingedrukt en alles werd stil toen de  aarde  zich weer  sloot.

Iedereen  op het platform zat  weer op zijn  plaats en  vanaf de  troon zei Jezus: ‘Voorwaar, het zal gaan zoals  Ik heb bepaald, het zal gebeuren zoals Ik  heb besloten.’

Gabriël  kwam  weer naar voren.  Hij zei: ‘Gods Zoon, Jezus Christus onze  Heer, als een mens  voortgekomen  uit  het geslacht van David, aangewezen  als  Zoon van God en door  de Heilige Geest bekleed met macht toen Hij,  Jezus Christus, onze  Heer, opstond uit de dood – door  Wie u  genade heeft ontvangen. U bent ook geroepenen van  Jezus Christus;  genade zij u  en vrede van God onze  Vader,  en van  de Heer  Jezus Christus. In het evangelie is geopenbaard dat God enkel en alleen wie gelooft als rechtvaardige  aanneemt, zoals ook geschreven staat: “De  rechtvaardige zal  leven door geloof.”  Vanuit de  hemel  openbaart Gods toorn zich over  al het kwaad  en onrecht van  hen die met hun onrechtvaardigheid geweld aandoen. Want wat  een  mens over God  kan weten is hun bekend omdat God  het aan hen kenbaar heeft gemaakt. Zijn onzichtbare eigenschappen zijn vanaf de schepping van de wereld zichtbaar in Zijn  werken, Zijn  eeuwige kracht  en  goddelijkheid zijn voor het verstand waarneembaar.  Er is niets waardoor zij te verontschuldigen zijn, want hoewel  ze God kennen,  hebben ze Hem niet de eer en dank gebracht  die Hem toekomen. Hun  overpeinzingen zijn volkomen zinloos en hun onverstandig hart  is verduisterd.  Terwijl ze beweren wijs  te  zijn,  zijn  ze dwaas en hebben ze de majesteit van de onvergankelijke  God ingewisseld  voor  beelden van vergankelijke mensen,  vogels,  lopende  en kruipende  dieren.  Daarom heeft  God  hen in hun lage begeerten overgeleverd  aan zedeloosheid, waarmee ze  hun lichaam onteren. Ze hebben de waarheid over  God ingewisseld voor leugen;  ze  vereren en aanbidden het geschapene in plaats van de Schepper, Die moet worden geprezen tot in  eeuwigheid. Amen.’

‘Amen!’ schreeuwde de hele vergadering.

‘Zij die uitgeworpen zijn in de buitenste  duisternis en die over duizend jaar het Oordeel van de Grote  Witte Troon wacht, hadden inderdaad  geen verontschuldiging. God stuurde  op de  Pinksterdag Zijn Heilige Geest, evenals de  twee getuigen  uit  de hemel  die Zijn  evangelie drieënhalf jaar hebben verkondigd,  evenals 144.000  getuigen uit de twaalf stammen. Eindeloze waarschuwingen en  bewijzen van genade werden uitgereikt aan hen die  zichzelf meer liefhadden dan God.’

Rayford bedacht dat alle  mensen die waren overgebleven gelovigen waren, aanbidders van Christus,  en  dat  hij  onder hen was die het duizendjarig  rijk  zouden bevolken.

Gabriël gebaarde  dat iedereen moest gaan zitten. Daarna glimlachte hij breed en  verkondigde  luid: ‘Gelukkig en  heilig zijn zij die  deelhebben aan de eerste opstanding. De tweede dood heeft  geen macht over  hen. Zij zullen priester van God en  van de Messias zijn en duizend jaar lang samen met Hem heersen.

De  God der goden, de  Heer, gaat spreken  en roept de aarde bijeen  van waar de zon  opkomt tot waar zij ondergaat. Uit Sion, stad van volmaakte pracht, verschijnt  God in stralend  licht. Hij komt, onze God, en zal niet zwijgen!  Hij roept de hemel op, daar boven,  en ook de aarde,  bij het oordeel over Zijn volk!’

Daarop stond Jezus  op en Gabriël ging achter  de  troon bij de andere  engelen staan.  En  Jezus zei: ‘Breng Mijn  getrouwen vóór Mij,  die  zich  met offers aan Mij verbinden.  Komt!’

Overal vandaan, uit  de aarde en van achter  de wolken, kwamen  de zielen van hen  die gelovig gestorven  waren, over  wie Chaim en Tsion  vaak  gesproken hadden als  ‘de gelovige  doden’, en waarbij  zoals  Rayford wist nu ook Tsion zelf  hoorde –  samen met nog veel meer vrienden en  geliefden van  Rayford.

Jezus begon met het eren van  de heiligen van het Oude Testament, over wie Rayford alleen maar had gehoord en  gelezen.

In plaats  van  dit  af te handelen zoals Hij  de individuele audities met de heiligen van de  Verdrukking had gedaan  – allemaal tegelijk in wat een ogenblik leek –  gaf Jezus  de  toeschouwers deze  keer Zijn kracht en  geduld. De ceremonie moest dagenlang  zijn doorgegaan,  stelde  Rayford uiteindelijk vast,  maar hij voelde geen honger en dorst,  geen vermoeidheid, zelfs  geen  pijn  of kramp door het lange zitten in het zand.  Hij  genoot van elke  minuut, in de wetenschap  dat als Jezus klaar was met  de heiligen  van het Oude  Testament, Hij  over  zou gaan op de martelaren van de  Verdrukking. Wachten op het noemen van zijn vrienden en geliefden  zou net zoiets zijn  als wachten tot Chloë’s naam  genoemd werd bij de diploma-uitreiking van de middelbare school, maar de  hereniging daarna maakte het allemaal de moeite waard.

Hij keek om  de  paar  uur  op zijn horloge en  besefte hoeveel  tijd het  had  gekost  om het grootste deel van  de heiligen van  het Oude Testament op te noemen. Van velen had hij nooit gehoord,  óf hij had niet  genoeg gestudeerd,  of het waren er wiens  heldendaden  niet genoteerd waren. En  toch wist God  het. Hij  kende hun harten,  wist van hun offers, kende hun  geloof.  En een voor een werden ze door Jezus geëerd terwijl  Hij hen omhelsde en ze knielden  aan  Zijn voeten  en Hij zei:  ‘Voortreffelijk, je bent een  goede  en betrouwbare  dienaar.’

Toen ze een voor een tot  Hem kwamen, zei Jezus: ‘Zonder geloof  is het onmogelijk God vreugde te geven; wie Hem wil benaderen moet immers  geloven  dat  Hij bestaat, en wie zoekt  zal door  Hem  worden beloond.’

Daar had  je Noach, die nederig  knielend zijn beloning ontving. Jezus zei: ‘Door je geloof bouwde je, toen je te kennen was  gegeven wat  er zou gebeuren, nog voordat dit voor iemand zichtbaar was, gehoorzaam een  ark om daarmee  je  huisgenoten te redden. Zo veroordeelde je de wereld en kreeg je de gerechtigheid die  voortkomt uit het geloof.’

Uren  later leek iedereen op  te veren  toen het  Abrahams  beurt was. Jezus zei: ‘Door je geloof ging je, toen je geroepen werd, gehoorzaam  op weg naar een plaats  die  je in bezit zou krijgen,  en je ging op weg zonder  te weten waarheen. Door je  geloof  trok je naar het land  dat je beloofd  was, maar  je nog niet toebehoorde.  Samen  met  Isaak en  Jakob, medeerfgenamen  van de belofte, woonde je daar in tenten  omdat je uitzag  naar een stad  met  fundamenten, door God  Zelf ontworpen  en  gebouwd.’

Sara  stond vlak  achter hem  en  Jezus  zei  tegen haar: ‘Door je  geloof ontving jij de kracht om moeder  te worden, hoewel je niet meer in de bloei van je leven was,  omdat je vertrouwde op degene  die de belofte had gedaan. Daardoor bracht één  man,  jouw echtgenoot, wiens  kracht  al  gestorven was, zoveel  nakomelingen  voort als  er  sterren aan de hemel staan,  ontelbaar als  zandkorrels op het strand langs de zee.’

Jezus richtte zich tot  de toeschouwers: ‘Zij zijn allen in geloof gestorven; wat hun beloofd  was, zagen ze geen werkelijkheid  worden, ze hebben  slechts een  glimp ervan begroet, en  ze  zeiden van zichzelf dat ze op aarde leefden als  vreemdelingen en gasten.  Door zo  te spreken, lieten ze blijken op  doorreis  te zijn naar een  vaderland. En daarmee bedoelden  ze niet het vaderland  waaruit ze weggetrokken waren, anders waren ze daarheen wel  teruggekeerd. Nee,  ze keken reikhalzend uit  naar een beter vaderland:  het hemelse. Daarom  schaam Ik  Mij  er niet  voor hun God te  zijn en heb  Ik voor  hen een  stad gereedgemaakt. Door je geloof kon  je, toen je op de proef werd gesteld, Isaak als offer  opdragen. Jij die de belofte had ontvangen, was bereid  je enige zoon  te offeren. Terwijl er tegen je  gezegd was: “Alleen door Isaak zul  je nageslacht krijgen,” zei je bij jezelf dat het voor God mogelijk moest zijn  om iemand  uit de dood  op te wekken.’

Later naderde Jakob voor de troon en  Jezus  zei: ‘Door je geloof  zegende  je op je sterfbed  de beide zonen van  Jozef, en daarna  knielde  je neer,  steunend op je  stok.’

Achter hem stond Jozef. Jezus  zei: ‘Door het  geloof heb je aan het  eind  van  je leven al gesproken over de uittocht van het volk van Israël en  opdracht gegeven je gebeente mee  te nemen.’

Overal begonnen joden op  te staan. Algauw stond iedereen  rechtop. Mozes  in eigen persoon knielde aan de voeten van Jezus met een man en een vrouw,  en de Heer omhelsde hen en  zei: ‘Voortreffelijk, jullie zijn goede en betrouwbare dienaren. Door jullie geloof konden  jullie Mozes na zijn geboorte drie maanden  verborgen  houden,  omdat jullie hem zo mooi vonden  en niet  bang waren  voor het  bevel van de koning. En jij, Mozes, weigerde toen je volwassen werd, aangesproken  te worden als zoon van  een  dochter van de farao. Liever  werd je even slecht behandeld als  het volk van God,  dan dat  je vluchtig  voordeel  had  bij de  zonde; omdat  je uitzag naar de beloning  waardeerde  je de smaad van Christus hoger  dan de schatten van Egypte.  Door  je geloof heb je Egypte  verlaten zonder  angst voor  de woede van de  koning;  je  volhardde alsof je de Onzienlijke  zag. Door  je geloof heb je het pesachfeest laten  vieren, en de deurposten laten besprenkelen  met  bloed, opdat de doodsengel hun eerstgeborenen geen haar  zou krenken. Door je geloof leidde  je Mijn kinderen door de Rode Zee als over droog land; toen de Egyptenaren dat ook probeerden, werden ze verzwolgen.’

Een  vrouw knielde  neer voor Jezus.  ‘Door  je geloof ontving je  de verkenners gastvrij in  je  huis en ben je niet met de ongehoorzame bewoners van je stad omgekomen.’

Toen alle geloofshelden van het Oude Testament, waaronder Gideon  en Barak en  Simson en Jefta, en David en Samuël en de  profeten lof hadden ontvangen, stond Jezus op en  zei: ‘Door hun geloof  hebben zij  koninkrijken overwonnen,  gerechtigheid laten  gelden en gekregen  wat hun beloofd was, leeuwen  de muil dichtgeklemd,  aan vuur  de laaiende kracht ontnomen en zijn  ontkomen aan de  houw van het zwaard; hun zwakheid hebben zij  krachtig  overwonnen, in de  oorlog zijn  zij machtige helden geworden en hebben zij  machtige vijanden op de  vlucht gejaagd. Vrouwen kregen  hun doden terug doordat die uit  de dood opstonden.

Anderen werden gemarteld tot de dood erop volgde en wilden van geen vrijlating weten, omdat ze uitzagen  naar  een  betere opstanding. Weer  anderen kregen  te maken met  bespotting en geseling, zelfs met arrestatie  en gevangenschap. Ze  werden gestenigd of door midden  gezaagd,  of  stierven door een moordend zwaard.  Ze  zwierven rond in  schapenvachten of geitenvellen, berooid, vernederd  en mishandeld.  Ze doolden door verlaten  oorden en berggebieden en verscholen  zich in grotten  en holen onder de grond.

En deze allen ontvingen  door hun  geloof een  goed getuigenis.’

‘Ik  kom er misschien een beetje laat mee, hoor Chaim,’  zei Rayford,  ‘maar wat voor relatie  krijg ik nu met Irene? En met  Amanda? Ik weet dat het net zo’n soort vraag is als de Farizeeërs stelden aan Jezus toen ze Hem onderuit probeerden  te halen,  maar  ik moet het  echt weten.’

‘Ik kan je alleen  maar  vertellen wat Jezus zei. “De kinderen van deze wereld huwen en worden uitgehuwelijkt, maar wie  waardig bevonden is  deel te krijgen aan de komende wereld  en aan  de opstanding van de doden, huwt niet en wordt niet uitgehuwelijkt. Zij kunnen ook niet meer sterven,  want ze zijn als engelen  en  ze zijn kinderen  van God omdat ze deel hebben aan de opstanding.” Duidelijker  kan ik  het niet maken.’

‘Dus alleen  de  mensen die het duizendjarig rijk  bereiken, zullen trouwen en kinderen krijgen.’

‘Kennelijk.’

Rayford verheugde  zich  ook op de ontmoeting met helden uit het Oude Testament. ‘We kunnen  toch  wel praten  met die mensen, hè?’

‘Absoluut,’ zei  Chaim. ‘In Matteüs 8:11 staat  dat Jezus zegt: “Velen  uit het oosten en uit  het westen  zullen komen en met  Abraham, Isaak en  Jakob aanliggen in  het koninkrijk  van de hemel.”’  Maar voorlopig begaven  de heiligen van  het Oude  Testament zich niet onder de  mensen. Ook zij  waren toeschouwers geworden, omdat de schare die niemand tellen  kon voor de  troon opgesteld stond om hun beloning af te wachten.

‘Zij die gedood zijn om  het getuigenis van Jezus,’ zei Chaim, ‘wat zo’n  beetje slaat op alle gelovigen  die tijdens de Verdrukking gestorven zijn,  zullen geëerd worden. Maar eerst  krijgen de mensen  die echt martelaar geworden zijn een speciale kroon.’

Gabriël stapte nog één keer naar voren en verkondigde: ‘Johannes schreef in zijn Openbaring: “Ik zag de zielen van hen die onthoofd waren omdat  ze  van Jezus  hadden  getuigd en over God  hadden gesproken; zij hadden het beest en het beeld  niet aanbeden en ook zijn merkteken niet op hun voorhoofd of hun hand gekregen.  Zij waren  tot leven gekomen en heersten duizend jaar lang  samen  met de  Messias.”’

Chaims inschatting klopte. Op de  een of andere manier regelde de Heer het zo  dat  alleen  zij die een bepaalde  heilige van de Verdrukking kenden  er  getuige van waren dat  hij  zijn beloning kreeg.  Dus Rayford  hoefde niet de  hele ceremonie  uit  te zitten van een stuk of  twee  miljoen vreemden  om een vriend of geliefde te zien,  maar  zo gauw  de feestelijkheden  begonnen, naderde Bruce Barnes voor de troon.

‘Bruce!’ riep  Rayford  uit. Hij kon zich niet  inhouden, hij  stond op  en begon te klappen.  Om hem heen deden anderen hetzelfde,  maar  ze riepen andere namen. ‘Tante Marge!’ ‘Pap!’  ‘Oma!’

Nadat  Rayford  vele  oude vrienden en bekenden  en dierbaren lof  had  zien krijgen, was daar  eindelijk Chloë, en  vlak achter haar Buck en Tsion. Rayford bleef maar  schreeuwen en  klappen  terwijl zijn  dochter, zijn schoonzoon  en zijn geestelijk raadgever hun voortreffelijk  kregen, en hun martelaarskroon ontvingen. Het hele hemelse  leger applaudisseerde  voor elke martelaar.

Tegen  Chloë zei  Jezus:  ‘Ook jij  hebt de  bijl ondergaan omwille van Mijn  naam, en tot het einde toe heb je  onverschrokken over Mij gesproken. Draag deze voor de eeuwigheid.’

Tegen Buck zei Hij: ‘Jij en je vrouw hebben een zoon opgegeven omwille van  Mij, maar hij zal jullie worden  teruggegeven, en  het zal  jullie honderdvoudig vergoed worden. Jullie zullen de liefde van  de kinderen van  anderen genieten  tijdens het duizendjarig  rijk.’

Jezus nam extra de tijd  voor  Tsion Ben-Juda. Hij prees hem voor ‘je dappere  wereldwijde verkondiging van Mij als  de  Messias die je volk zo lang had gezocht, het verlies van  je gezin  – dat je  zal worden teruggegeven – je  trouwe prediking van Mijn evangelie aan miljoenen over de hele wereld, en je verdediging van  Jeruzalem  tot het  ogenblik van je dood. Ontelbare miljoenen voegden  zich bij  Mij in  het Koninkrijk vanwege jouw getuigenis tot het  einde.’

Rayford genoot van Jezus’ welkom aan tientallen anderen wiens namen hij  vergeten was,  ondergrondse  gelovigen in verschillende  landen die voor de  Coöp hadden gewerkt, leden van het Verdrukkingscommando  hadden gehuisvest en hun leven  hadden geofferd om het evangelie te verdedigen.

Alleen door het wonderbaarlijke  werk  van God door  Jezus  was het eerbewijs aan de  meer  dan  twee miljoen martelaren en  heiligen  van  de Verdrukking  ineens voorbij. Jezus ging  aan de rand  van het  grote  platform  staan en  spreidde Zijn armen uit alsof Hij de  enorme menigte van zielen  wilde  omvatten, de meeste met  verheerlijkte lichamen, de rest stervelingen  die  de Verdrukking hadden overleefd. ‘Het  besluit van  de Heer wil Ik bekendmaken,’  zei  Hij. ‘Hij sprak tot  Mij: “Jij  bent  Mijn Zoon, Ik heb  Je vandaag verwekt.  Vraag het  Mij  en Ik zal Je volken  in  bezit geven,  de einden der aarde in eigendom. Jij kunt ze breken met een ijzeren staf,  ze stukslaan als een  aarden pot.”  Daarom koningen, wees verstandig, wees  gewaarschuwd, leiders van  de aarde. Onderwerp u, toon  de Heer uw  ontzag, breng  Hem  bevend uw hulde.  Bewijst eer  aan Zijn  Zoon  met een kus, anders ontvlamt Zijn woede, en uw  weg loopt dood, want bij het geringste ontsteekt Hij in toorn.  Gelukkig wie schuilen bij  Hem.

Ik heet jullie welkom in  het  Koninkrijk dat  Ik  voor jullie  heb  klaargemaakt.  Welkom, Rayford.’

‘Dank U, Heer.’

Hoe iedereen elkaar kon  vinden  in de eindeloze massa van zielen was op  zichzelf al een wonder.  Rayford zag Chaim regelrecht  op Tsion  af  lopen,  die al  met  zijn  vrouw en twee kinderen in zijn armen stond. Albie en Mac lachten en schreeuwden en  omhelsden  elkaar.

Daar  renden Buck en Chloë even hard  op Kenny toe als hij op hen.

En schijnbaar  uit  het niets stond ineens Irene naast Rayford. Eén ding moest hij wel  zeggen over haar verheerlijkte  lichaam: ze leek  op  zichzelf en  ze was  niet  ouder geworden.  Van hem kon ze niet bepaald hetzelfde zeggen.

‘Hoi,  Ray,’ zei  ze glimlachend.

‘Irene,’  zei  hij en  hij  nam haar  in zijn armen. ‘Je mag één keer zeggen: “Heb ik  het je niet gezegd”.’

‘O, Rayford,’  zei ze, met  een stap naar achteren  om goed  naar  hem  te  kijken.  ‘Ik  was gewoon  zo dankbaar dat je Jezus vond en zo opgewonden  om al die  zielen die hier zijn vanwege wat jij en  Chloë  en  de  anderen deden.’ Ze keek langs hem heen. ‘Raymie,’ zei ze.  ‘Kom  eens  hier.’

Rayford draaide  zich om en daar stond zijn zoon. Hij pakte hem  op en  klemde hem stevig  in zijn armen. ‘Zelfs  jij kende de waarheid en ik niet,’  zei hij.

‘Ik kan  je niet  vertellen hoe  geweldig het  is  om jou  hier te zien, pap.’

Rayford  wees naar Buck en Chloë en Kenny.  ‘Weten  jullie  wie  dat  zijn?’

‘Natuurlijk,’ zei  Irene.  ‘Dat  is mijn kleinzoon. En  jouw neefje, Raymie.’

Verlegen kwamen  ze dichterbij, maar  het was  Buck  die het ijs brak terwijl Chloë  haar ouders omhelsde. ‘Wat leuk om  je eindelijk  te ontmoeten,’  zei hij terwijl  hij zijn schoonmoeder de hand schudde. ‘Ik heb zoveel over je gehoord.’

Kenny  vond het prachtig dat hij een echte  oom had, en nog wel zo’n jonge.

Terwijl ze lachten en knuffelden en God prezen  voor elkaar en  voor  hun behoud, kwam  Amanda Steele-White dichterbij.  ‘Rayford,’ zei ze. ‘Irene.’

‘Amanda!’  zei  Irene, haar dicht tegen zich aan  drukkend.  ‘Wil je wel  geloven dat ik nog  voor je gebeden heb zelfs nadat ik opgenomen was?’

‘Het heeft gewerkt.’

‘Dat  weet  ik. En Rayford en  jij zijn een tijdje gelukkig geweest.’

‘Ik was zo bang dat  dit  pijnlijk  zou  zijn,’ zei  Rayford.

‘Helemaal niet,’ zei Irene. ‘Ik  gunde je een goede  vrouw en gezelschap. Ik was zo blij dat jullie allebei tot Jezus kwamen. Jullie zullen ontdekken  dat alleen Hij nu nog belangrijk  is.’

‘En  ik,’ zei Amanda,  ‘ben gewoon zo  blij dat je door  de Verdrukking heen  gekomen  bent, Rayford.’ Ze keerde  zich weer  naar Irene en  pakte haar  arm.  ‘Weet je,  jouw getuigenis en je karakter waren de redenen  dat  ik tot de Heer kwam.’

‘Ik weet dat dat  je getuigenis  was,’ zei Irene, ‘maar  ik  kon me niet herinneren dat ik  geprobeerd heb indruk op je te maken.’

‘Dat had  je  ook  niet  geprobeerd.  Je deed het  gewoon.’

Rayford had het gevoel dat  zijn familie dierbare,  liefhebbende vrienden zouden zijn  gedurende het duizendjarig rijk. Hij  begreep  het nog niet allemaal, nauwelijks iets in feite. Er zou geen jaloezie meer zijn, afgunst of zonde. Hun grootste vreugde zou liggen in  het dienen en  aanbidden van hun Heer, Die  hen tot  Zichzelf had gebracht.



De interval van  vijfenzeventig dagen

Daniël 12:11-12  wijst op een vijfenzeventig dagen durende pauze tussen de Glorieuze Wederkomst van  Christus op  aarde en de  start van  het duizendjarig rijk: ‘En  vanaf  het moment dat het dagelijks  offer wordt afgeschaft  en een verwoesting brengend  afgodsbeeld is opgericht, zullen er  twaalfhonderdnegentig dagen verstrijken. Gelukkig is de  mens die blijft  wachten  en dertienhonderdvijfendertig dagen bereikt.’

Jezus keert  terug aan het einde  van de ‘zeventigste week’  (Daniël 9:24-27), die verdeeld is  in  helften  van  elk  1260 dagen. Zorgvuldige lezing  van heel Daniël 12  leert  ons  dat Christus’ terugkeer  plaatsvindt aan het einde van de tweede  set  van  1260 dagen na de Glorieuze  Wederkomst.  Omdat de tekst gaat over tempeloffers  en  een verwoesting brengend afgodsbeeld, kunnen  we rustig  aannemen dat de eerste interval  van dertig dagen in verband staat met de tempel. In  Ezechiël 40-48  staat dat  de Heer tijdens het duizendjarig rijk een tempel zal oprichten, dus de dertig  dagen zullen  waarschijnlijk zijn als Hij  daarmee klaar is.

Daniël  12:12 vertelt ons over  de ‘gelukkige mens’ die  de 1335 dagen bereikt, hetgeen  nog  eens vijfenveertig dagen toevoegt aan de  interval. De ‘gelukkigen’ zijn gekwalificeerd om  het duizendjarig  Messiaanse rijk  binnen te gaan.

Hieruit trekken we de conclusie dat de interval van vijfenzeventig dagen  een tijd  is van voorbereiding  van de tempel en voor het koninkrijk. Omdat zo’n groot  deel van de aarde verwoest zal zijn tijdens de oordelen  van de  Verdrukking, en omdat de  aarde plat  zal zijn behalve het gebied  om  Jeruzalem heen, lijkt het logisch dat de Heer Zijn schepping zal  vernieuwen  ter voorbereiding op  het koninkrijk.

Het duizendjarig rijk

Hoewel bijna alles  wat onze verzonnen  helden tijdens  de Verdrukking hebben meegemaakt  anders zou  zijn na de Glorieuze  Wederkomst,  blijft een aantal dingen  hetzelfde. Net als  in  de  tijd  voor de  Opname en de  Verdrukking zal de  zon opgaan in  het oosten  en ondergaan in het  westen.  Maar wat een  zon! Hij  zal zo  helder schijnen dat mensen  vierentwintig uur per dag een zonnebril op moeten als ze naar buiten gaan.  De Schrift  voorspelt  dit in Jesaja  30:26: ‘Dan is het  licht  van de maan als het licht van de zon, en het  zonlicht wordt verzevenvoudigd,  als het licht van zeven dagen  tegelijk.’ Het is niet ondenkbaar  dat deze hemellichamen aangejaagd zullen worden door de goddelijke  uitstraling van  Christus.

Als de maan zo  helder  is als het  licht van de zon, zullen de mensen eraan moeten  wennen om te  slapen terwijl  het buiten licht is.

En iedereen  zal vloeiend  Hebreeuws spreken,  al denken ze dat ze er geen woord van kennen. In Sefanja 3:9 zegt de Heer:  ‘Dan zal  Ik de lippen van de volken  rein  maken, zij zullen de naam van de Heer  aanroepen, zij zullen  Hem dienen, zij  aan zij.’

Voor het  overige  zal  echter weinig herinneren aan het  verleden.  Wie gestorven was en  in de hemel bij Jezus  woonde, zal de anderen spectaculaire  verhalen vertellen over  de bruiloft van het Lam.

Iedereen zal  tijdelijke huisvesting toegewezen krijgen tot Jezus de  aarde  herbouwt. Uiteindelijk  zullen ze  hun eigen woningen bouwen, maar eerst zullen  ze de  talloze  gebouwen  bewonen die  leeg zijn  achtergebleven na het oordeel over  de bokken.

Tijdens de vijfenzeventig dagen durende  interval die voorafgaat aan de  duizendjarige regering van Christus,  zal  Jezus  Eden  op  aarde  herscheppen. Als  tweede persoon van de Drie-eenheid, had Jezus  lang voordat Hij voor het eerst in mensengedaante naar de aarde kwam,  de hele aarde in  zes dagen geschapen,  door alles  wat  bestond  in het leven  te roepen.

Tussen de  Verdrukking en het duizendjarig  rijk  schijnt Hij rustig de tijd te  willen nemen. Jezus zal als schilderslinnen een hele aardbol  hebben die  plat  geschud  is –  behalve  Israël. Over de hele wereld zal  puin van de planetaire aardbeving  honderden meters diep  liggen.  Steen,  gebladerte, gebouwen en water zullen  een  overblijfsel vormen  dat de aarde  met een laag bedekt  en alles zal  op  het  niveau  van de  zeespiegel  blijven. Dat betekent natuurlijk dat  op  sommige plekken  het niveau van de zee verhoogd zal zijn als de bergen met de grond gelijk  worden gemaakt.  Met andere woorden, de zee zal  verdwijnen  onder nieuwe  landmassa’s.

De enige  verhoogde  plaats  zal de Heilige Stad zelf zijn, waar de Olijfberg in  tweeën gescheurd zal zijn en Jeruzalem meer dan honderd meter verhoogd. Hoe juist dat  de nieuwe, heilige stad van de wereld hoog boven alle andere steden en landen verheven  zal zijn. Meer dan driehonderd meter hoog  en  stralend,  ongerept en  klaar om opnieuw ontworpen en ingericht te  worden door en voor  de Heer  Jezus Zelf. Elke dag zal  het landschap  veranderen als  er volgroeid groen verschijnt.

Vraag je je wel eens af of die duizend jaar die voorafgaan aan de nieuwe hemel  en de nieuwe aarde soms saai zijn? Ja, Jezus zal er zijn, Degene naar Wie we  allemaal sinds  we gelovigen werden gehunkerd  hebben om in eigen persoon te zien en te aanbidden. Maar als er alleen maar gelijkgestemden  zijn  – althans in het begin  – wat moet iedereen  dan doen? Een beetje rondhangen en God verheerlijken?

Misschien. Maar stel je een euforie  voor die  geen sporen van  slijtage vertoont. We  zullen ons vol voelen  van  de glorie en de aanwezigheid  van God door Jezus. In ons huidige leven zijn we  ons bewust van  onze  zonde en onze  laagheid. Maar in  de aanwezigheid  van Jezus  zal het contrast tussen  ons en onze Heiland nog  scherper uitkomen.

Misschien zal Jezus het  niet goedvinden dat  we  daarbij stil blijven staan. Elk moment moet  vervuld  zijn van vreugde  en verwondering en aanbidding, terwijl Jezus  ons onophoudelijk op  het hart  drukt dat Hij voor ons gestorven is, voor ons is opgestaan  en  een  plaats voor ons klaarmaakt. Het duizendjarig rijk zal helemaal om  Jezus draaien,  om de  aanbidding van  het Lam dat geslacht is  en nu  voor eeuwig  leeft.

De  grenzen van de opnieuw ontwikkelende  stad Jeruzalem zullen uitbreiden om  de  nieuwe tempel te huisvesten, bijna dertig kilometer  ten noorden van de stad, vlak bij Silo.  Hij  zal  reusachtig zijn. Een gebaande  weg zal helemaal van Jeruzalem  naar de nieuwe tempel  voeren, waarvan de binnenplaats alleen al groter  zal  zijn  dan de Oude Stad  was geweest, bijna 260 hectare.  De hele buurt voor de  priesters en de Levieten zal een terrein beslaan van 65 bij  80 kilometer, meer dan zes keer  zo  groot als Londen in zijn  geheel en  tien  keer de  cirkelomtrek van de oorspronkelijke oude, ommuurde stad.

De reden  voor deze  gigantische omvang  is  dat de tempel van het duizendjarig rijk  de enige  tempel zal  zijn en de hele  wereldbevolking er  op zeker  ogenblik gebruik van zal  maken.  Tijdens  de vijfenzeventig  dagen durende interval zullen meldingen  komen  van  uitgestrekte  scheppingen over de  rest van de wereld. Hele continenten zullen weelderig en groen worden met  rijke, zwarte aarde, en zich  uitstrekken naar zeeen van rein water dat  opspringt om het land  te irrigeren.

Terwijl de grote nieuwe tempel elke  dag groeit in de verte, groeien de ongerepte bouwlanden en  boomgaarden  over de  hele wereld mee.

Jezus  zal altijd aanwezig zijn, lichamelijk  in de stad Jeruzalem, en spoedig de tempel  bewonen en de troon van David opnieuw innemen.  De landen zullen Hem  toegekend zijn als erfenis, en Hij moet de wereld regeren met een  ijzeren  staf.  De  mensen  zullen  zich  bezighouden met  planten en oogsten  en het bouwen  van  hun eigen huizen.

Tijdens  de vijfenzeventig dagen durende  interval  tussen de Glorieuze  Wederkomst en het eigenlijke begin van  het duizendjarig rijk zal iedere  dag, overal  waar  we kijken, de  goddelijke hand van  Christus zichtbaar zijn.  Alles zal  volmaakt zijn, van  de planten en struiken  en  bomen  tot  de grassen en velden en boomgaarden. De aarde zal wemelen  van  fruit en groenten en  dieren van alle soorten.

Vreemd genoeg zullen we  geen van allen meer zin hebben om vlees te eten.  Dieren zullen niet langer ons  vlees zijn. Ons  voedsel  zal  komen  van de overvloed van bomen en struiken  en ranken  en  van wat we voor  onszelf oogsten van de aarde. God zegt: ‘Er  zal alleen  maar blijdschap zijn en groot gejuich om wat Ik  schep. Ik herschep Jeruzalem in  een jubelende  stad  en  schenk haar bevolking vreugde. Dan  zal Ik over Jeruzalem jubelen en Mij verblijden  over Mijn volk. Geen geween of geweeklaag wordt  daar  nog gehoord. Geen  zuigeling zal daar meer  zijn die slechts enkele dagen leeft, geen grijsaard  die zijn jaren niet  voltooit; want een kind zal  pas sterven als honderdjarige,  en wie  geen honderd wordt, geldt als vervloekt. Zij  zullen huizen  bouwen en er  zelf in wonen, van  wat  zij planten zal geen ander  eten. Want de jaren van Mijn volk zullen zijn als  de jaren van een  boom;  Mijn uitverkorenen zullen zelf  genieten  van het werk  van hun handen. Zij zullen zich niet  tevergeefs afmatten  en geen kinderen baren voor een verschrikkelijk  lot. Zij zullen, met heel  hun nageslacht, een volk zijn  dat door de Heer is gezegend.’

Over hoe  het gebed in die  dagen zal zijn, zegt  de Heer:  ‘Ik  zal  hun antwoorden nog voor  ze Mij  roepen, Ik  zal  hen verhoren  terwijl  ze nog spreken.’

Je  kunt sterrenkundige zijn, of  atleet of  zelfs  computertechneut, maar je hoeft niet  goed  te zijn met  je handen. Je mag dan geen tuinman zijn, laat  staan boer, en misschien laat je  altijd een betaalde timmerman, elektricien of  loodgieter komen als het  nodig is. Maar in  die dagen zal God  het  verlangen in je planten – en het inzicht – om al die dingen zelf te doen. Op de  eerste dag van het duizendjarig  rijk krijg  je  nieuwe spieren, nieuwe ideeën.  Je  zult uitgestrekte hectares beplanten, enorme boomgaarden verzorgen en huizen bouwen. Alle  kennis, en het verlangen, zullen in je  gegoten worden.

Je zult met je vrienden en dierbaren samenkomen  voor lofprijzing en aanbidding, samen met nieuwe kennissen van  alle  kleuren en nationaliteiten.  Sommigen zullen zich gedrongen voelen om dieren te verzorgen, en niet alleen tamme.  Je hoeft voor geen schepsel meer bang te zijn, want  ‘dan zal een wolf  zich neerleggen  naast een lam, een panter vlijt  zich naast een  bokje neer; kalf en leeuw zullen samen  weiden.’





Hoofdstuk 1

Rayford Steele  moest toegeven dat de eerste keer dat hij een beer  en later een luipaard in het openbaar zag rondlopen,  hij de neiging  had om  afstand  te  bewaren,  geen angst te tonen,  geen  plotselinge bewegingen  te maken.  Maar toen hij zag hoe de  beer  en  het luipaard samen in een boom  klommen om bladeren  en takken te  eten, voelde hij zich aangemoedigd  om Gods belofte te geloven.  Niet alleen hij was vegetariër geworden, maar  alle vroegere  vleeseters.

Rayford liep stilletjes  naar de stam  van de boom en keek  toe  hoe de dieren dartelden en aten.  En toen  er  een  tak  viel, proefde  hij de bladeren. Zelf hield hij meer van fruit en groenten,  maar hij  begreep wel wat de dieren  hier lekker aan vonden.  Hij vertrouwde  erop dat Christus hem  zou kalmeren toen het  grote  luipaard naar beneden sprong en  spinnend kopjes gaf tegen zijn  been.

De  beer negeerde hem en strekte zich uit  naast het  luipaard.  Hoezo een heel nieuwe  wereld…

Rayford concludeerde dat  de zon feller scheen, maar  niet heter was,  omdat Tsion Ben-Juda leerde dat  zijn licht versterkt  werd  door de altijd aanwezige luister van Jezus.  Met een eenvoudig apparaat in  de  openlucht  concentreerde Rayford het licht door een vergrootglas  en verhitte de  groenten  die hij met Irene en Raymie had verzameld voor een  speciaal feestmaal.  Irene had  boter  gemaakt van  melk die ze bij een koe had gehaald,  dus toen iedereen er  was,  werden ze  ontvangen met stomende bergen  verse groenten, gesmoord in  boter.

En  toen ze hun buik  vol hadden, gingen  ze naar  buiten om Irene’s verhaal te horen  over de bruiloftsmaaltijd van het  Lam.
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Net als iedereen fascineerde  het Cameron Williams  wat er allemaal was gebeurd  en wat  er  nog ging komen. Als late martelaar had hij natuurlijk maar heel  weinig tijd  in  de hemel  doorgebracht  – net lang  genoeg om herenigd te  worden met zijn vrouw Chloë,  en  zich erop te  verheugen hun  zoon op aarde terug te  zien bij  de Glorieuze Wederkomst. Nu keek hij  vol  verwachting  uit naar het diner waar zijn  schoonmoeder een nieuw verhaal over Jezus zou vertellen.

Nu  noemde niemand Cameron meer  Buck, want hier was niets meer om tegen te bokken. En het  vreemde  aan de relatie van Cameron en Chloë was dat ze nog steeds van  elkaar hielden, maar niet meer  op een romantische manier.  Het  hele  verlangen van  hun hart was gericht op de  persoon van Jezus en Hem tot in eeuwigheid  te aanbidden. In het duizendjarig rijk zouden ze  samen met Kenny leven en werken  en hem grootbrengen, maar omdat er niet getrouwd zou  worden of ten  huwelijk gegeven, was hun relatie  geheel  platonisch.

‘Het is bizar,’  zei Chloë tegen Cameron. ‘Ik hou nog steeds van je en ik bewonder en respecteer je, en  ik wil graag dicht bij je  zijn,  maar  het is alsof  ik een of ander medicijn heb geslikt dat  me  heeft genezen van allerlei  andere afleidende  gevoelens.’

‘En op  de een  of andere manier  ben  ik daar niet door beledigd,’  zei Cameron.  ‘Voel jij je beledigd dat ik hetzelfde voor jou  voel?’

Ze schudde haar hoofd. Net  als  bij hem was haar  geest  gericht op  Jezus en  op wat  Hij voor de rest van de tijd  en de eeuwigheid voor hen in petto had.

‘Besef je wel,  Chlo, dat we  Kenny  nog  steeds moeten  opvoeden in de vreze  van God, en zorgen dat hij voor Christus kiest?’

Alleen ware  gelovigen  en onschuldigen hadden  de  Verdrukking  en het oordeel van  de schapen en de bokken overleefd  om in het koninkrijk te komen. ‘Hoeveel  kinderen  van de Verdrukking moeten er wel niet zijn,’ zei Chloë, ‘die  nog steeds  moeten  kiezen om voor Christus  te leven en niet voor zichzelf?’

‘Het zijn er veel,  denk ik,’ zei Cameron.

‘God heeft me ingegeven dat  Kenny maar één van de vele kinderen onder onze hoede  zal zijn.’

‘Mij ook,  Chloë. Dat vind ik verbijsterend.’

Het werd hun duidelijk  dat God hun beiden  had laten zien dat Hij  hen  wilde  belonen voor het geven  van hun  leven  en daardoor in  feite voor een tijd hun zoon  te  verliezen. Ze zouden ‘honderdvoudig’  meer  kinderen  krijgen  om lief te hebben. Cameron had  geen idee waar  die kinderen vandaan zouden komen, maar zijn oude mentor Tsion Ben-Juda wees hem erop  dat ‘honderdvoudig’ in de Schrift zeer  waarschijnlijk  veel meer betekende dan honderd.

‘Je moet  er niet  aan  denken wat een puinhoop ongelovigen zouden kunnen  aanrichten in deze nieuwe  wereld. Ik hoop dat God ons de kracht geeft om met hen te doen wat Hij wil.’

‘Dat zal Hij doen, dat weet je.’

Op een ochtend was Cameron Jezus aan  het loven  met  psalmen en gezangen en geestelijke liederen, toen hij  merkte dat Kenny niet alleen aan het spelen  was. Een stuk  of zes andere kinderen – allemaal  onder de zeven jaar natuurlijk,  want  de jongelui die leefden op het moment van de Opname waren opgenomen en bij de  Glorieuze  Wederkomst teruggekomen als volwassenen  – waren naar hem toe gekomen en ze maakten kennis  met elkaar.

In een flits kreeg  Cameron een ingeving om  deze  groep Verdrukkingskinderen te noemen, en  hoe negatief  dat ook klonk, het stoorde hem  niet. Het was gewoon  een feit.  Dit waren  kinderen die geboren waren na  de Opname  en die in  leven waren  gebleven  om het koninkrijk  binnen te  gaan. Naarmate de duizend jaar vorderden,  zouden  er natuurlijk kinderen geboren  worden die  ook Verdrukkingskinderen genoemd konden worden, omdat iemand van hun voorouders die  overleefd  moest hebben.

Toen Cameron naar  buiten  snelde om de kinderen gedag te  zeggen, was het  alsof  ze  wisten dat hij er aankwam. Meteen hielden  ze op met  rondrennen en  springen  en spelen, en gingen in een halve cirkel zitten,  vol verwachting  naar hem  opkijkend.

Ze zijn er  klaar voor. En ik?

‘Ik ben Cameron,’ zei hij.

Een jongetje  stak zijn hand op. ‘Nou, begin ons  maar  te vertellen over Jezus.  En zij kan ook vertellen.’

Cameron  keek om  en daar  stond Chloë die,  aangetrokken  door de  kinderen, ook  naar  buiten was gekomen.

‘God, waar moet ik beginnen?’ bad  Cameron  in stilte.

‘BIJ HET BEGIN,’ zei  Jezus  tegen hem.  ‘WAAR WE  ALTIJD BEGINNEN.’

‘Maar  deze  kinderen kennen toch de basis wel.’

‘BEGIN BIJ JOUW BEGIN.  ZE KENNEN JE NIET.  ZE WETEN ALLEEN  DAT ZE MOETEN  LUISTEREN.  EN BEREID JE VOOR. MORGEN KOMEN ER NOG MEER.’

Cameron ging  in het gras zitten  en  meteen kwamen  er twee kinderen op zijn schoot zitten. Andere kinderen leunden  tegen Chloë  aan.

‘Ik had mijn hele  leven al over  God en Jezus gehoord,’ begon Cameron, en  het  trof  hem dat ze zo stil zaten te luisteren. De kinderen hingen aan  zijn lippen. ‘Maar ik had nooit echt  serieus over het geloof nagedacht tot zeven  jaar  geleden, toen ik midden in de nacht in een  vliegtuig  zat op weg naar Engeland…’





Hoofdstuk  2

Irene was dolgelukkig dat haar familie en vrienden  en  vele andere  dierbaren en  bekenden bij haar  waren. En  toen ze  het niet te bevatten  verhaal begon te vertellen van  de grootste  huwelijksplechtigheid  in de  annalen  van de kosmos, werd ze in  haar geest teruggebracht naar de hemel en de  bruiloft zelf.

Ze kon de poorten beschrijven van het huis van God, een grote,  kathedraalachtige ruimte waar  de verlosten van alle  tijden uitgedost  waren  in zuiver wit. Het  waren al degenen die tussen Pinksteren en de Opname wedergeboren waren.

‘Je  moet erbij  zijn geweest om het met eigen ogen  te  zien,’ zei Irene. ‘Die eindeloze  menigte. Je voelde de spanning en de opwinding.  De  bruid  van Christus maakte zich klaar om aan de Bruidegom te worden voorgesteld.

God Zelf leidde de plechtigheid en heette iedereen  welkom op  de bruiloft  van het  Lam. Toen verscheen  Jezus,  licht en stralend  als de zon, en God  de Vader  zei: “Christus heeft de  kerk liefgehad  en Zich  voor haar prijsgegeven, om haar  te heiligen  en  te reinigen met  water en woorden en om haar in al  haar glorie bij  Zich  te nemen, zonder vlek of rimpel,  heilig en zuiver.”’

Toen  beschreef Irene hoe de  Vader een gelijkenis  herhaalde die  Jezus tijdens zijn leven op aarde had verteld.  ‘“Ik, de Koning, heb deze  bruiloft gearrangeerd voor Mijn Zoon, in  Wie Ik Mijn vreugde vind. Ik stuurde Mijn dienaren erop uit  om de bruiloftsgasten uit te nodigen,  maar die wilden  niet komen.  Daarna stuurde Ik andere  dienaren op pad met de opdracht: Zeg tegen de  genodigden: “Ik heb  een feestmaal bereid, Ik heb  Mijn stieren  en het mestvee laten slachten. Alles staat klaar, kom dus naar de bruiloft!” Maar ze negeerden hen en vertrokken, de een  naar zijn akker,  de ander naar  zijn handel. De  overigen namen Zijn dienaren gevangen en doodden  hen.  Ik  ontstak  in woede  en stuurde Mijn troepen erop af, Ik liet de moordenaars  ombrengen en hun stad in brand steken. Vervolgens zei Ik tegen Mijn dienaren: “Alles staat klaar voor het bruiloftsfeest,  maar de  gasten waren het niet waard om uitgenodigd  te  worden. Ga  daarom  naar de toegangswegen van  de  stad en nodig voor de  bruiloft iedereen uit die je tegenkomt.” De dienaren  gingen  de straat op en brachten  zo veel mogelijk mensen samen, zowel goede  als slechte.  En de bruiloftszaal  vulde zich  met  gasten voor de maaltijd. Wie oren heeft, die hore.”’
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Jezus’ gelijkenis van  het bruiloftsmaal was een profetie geweest voor deze gebeurtenis. De bruiloftszaal  liep  vol met goede en  slechte mensen,  omdat niemand  rechtvaardig was,  zelfs  niet één. De  aanwezigen waren niet volmaakt, maar ze waren vergeven, net als de  bruid  zelf.

Irene vervolgde: ‘Jezus breidde Zijn armen uit alsof  Hij de  reusachtige  menigte wilde omhelzen die Zijn bruid was, en God zei: “De  Bruidegom heeft jullie liefgehad met  een eeuwigdurende liefde,  hoewel jullie onwaardig  en opstandig en ongehoorzaam waren. Hij heeft jullie vrijgekocht  door Zijn huis te verlaten, alleen om door Zijn eigen volk te  worden afgewezen, en  Hij heeft Zijn leven voor  jullie afgelegd. Hij is teruggekomen om hier voor  jullie een plaats klaar te maken, zodat  jullie kunnen zijn waar Hij  is. En Hij heeft  Zijn  Geest  achtergelaten, om jullie te  onderwijzen en te beschermen  en jullie klaar te maken voor  deze  dag.

De oprechtheid  van jullie geloof, dat  kostbaarder is dan vergankelijk goud, is beproefd  door het vuur, en het loofde en  prees bij de openbaring van Jezus Christus, Die jullie liefhadden voordat  jullie Hem hadden  gezien. Maar jullie geloofden  in  Hem en jullie voelden een  onuitsprekelijke, hemelse  vreugde, en ontvingen  het  einddoel van jullie geloof: jullie redding.  Van nu af aan  en voor altijd zijn jullie en de Bruidegom  één.”’

Rayford  wenste dat hij erbij was geweest om  te horen hoe de  heiligen en de engelen  God loofden.  Wat  verlangde hij naar die dag, over duizend jaar, als hij eindelijk alle  wonderen van de  hemel  zou ervaren.

‘En  het feest, Irene?’ vroeg  hij. ‘Hoe  was dat?’

‘O, joh,’  zei Irene,  ‘dat moet nog komen. Het feest zal aan het  einde van deze  vijfenzeventig  dagen het  duizendjarig rijk  inluiden. Want  er zijn mensen  voor dat feest uitgenodigd die niet in  de  hemel  bij de bruiloft zelf zijn  geweest.’
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Toen de interval tussen  de  Glorieuze Wederkomst  en het duizendjarig rijk dertig dagen geduurd  had, zei  Tsion  dat  ze iets dramatisch  konden  verwachten.

‘Dramatischer dan  wat we  tot nu  toe hebben gezien?’ vroeg Irene.

‘Dat hangt ervan  af  hoe je  het bekijkt,’ zei  Tsion. ‘Maar ik had vandaag bij het opstaan verwacht een heel ander landschap aan de horizon te zien, maar nee,  hoor.’

‘Waar de Antichrist de tempel heeft ontheiligd?’ vroeg Cameron.

Tsion  knikte. ‘De profetieën zijn duidelijk. In Daniel 12:11 staat: “En vanaf het moment dat het dagelijks offer  wordt afgeschaft en een  verwoesting brengend afgodsbeeld  is opgericht, zullen  er twaalfhonderdnegentig dagen  verstrijken. Gelukkig is  de  mens die blijft  wachten en dertienhonderdvijfendertig dagen bereikt.” En  dat  is vandaag, jongens.’
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Rayford schrok toen  laat in de  middag de lucht zwart werd en het  begon te onweren.  Hij voelde zich gedrongen  om naar buiten te  gaan en zag  tot zijn verrassing dat iedereen op dat idee was  gekomen. Natuurfenomenen waren gewoon  niet zo angstaanjagend  meer als vroeger,  en op basis van  de leer  van Tsion  was Rayford  ervan overtuigd dat dit niet  natuurlijk  was.  Dit was een  handeling van de  almachtige God.

Toen de vuurshow ieders  aandacht in beslag  nam, schoot er een reusachtige bliksemschicht  uit de hemel  en vaagde de tempel weg. Er bleef geen stofje over, er vlogen  geen brokstukken rond en  er  was  geen brand.  Waar eens de tempel had  gestaan, rolde de zwarte hemel weg en de  lucht  werd blauw en  aan de horizon was niets te  zien.
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Tegen  de tijd dat Rayford voor  het eerst op bezoek ging  in wat Cameron en Chloë het Centrum voor Evangelisatie  aan  Verdrukkingskinderen hadden  genoemd,  krioelde het in hun tijdelijke tehuis van  kinderen  –  meer  dan tweehonderd. En ze waren  dol op Cameron en Chloë!

‘Wat een beloning,  hè pap?’ zei  Chloë. ‘We hebben het  een poosje zonder Kenny moeten stellen, maar nu hebben  we meer liefhebbende kinderen dan we aan  kunnen. We moeten  een gebouw voor ze hebben.’

‘De Heer is jullie voor geweest,’ zei Rayford. ‘Hij heeft de  bouw  allang op  mijn agenda gezet.’
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Terwijl in  de vijfenveertig  dagen daarna de vernieuwde aarde op spectaculaire wijze vorm kreeg,  werd Rayford nieuwsgierig naar de komende  opening van  de nieuwe  tempel. Aan alweer  een feestmaal van verse vruchten en dampende groenten in botersaus,  besprak  hij dit  met  Chaim en  Tsion en Irene en  enkele anderen.  ‘Zal  Jezus het allemaal uitleggen?’  vroeg Rayford.

Chaim en Tsion knikten. ‘Je moet het  zo zien, dat  Jezus  Zelf  de regering is, Rayford,’  zei Tsion.  ‘Hij zal vorsten en bestuurders aanstellen  onder Zijn  gezag,  maar het  is  duidelijk  dat alles en iedereen verantwoording  aan Hem  moet afleggen. Alle  munitie die  ergens op aarde nog over is,  zal  worden  ontmanteld en  geëlimineerd.  De tempel zal  vol  priesters zijn, en de landen zullen  worden opgeroepen om daar te aanbidden en te  offeren.’

‘Maar je hebt me  toch geleerd dat Jezus het offerlam  was  dat de offers  overbodig heeft gemaakt?  Waar hebben  we dan een tempel voor nodig, als offeren niet meer nodig is,  nu Jezus hier  is en de leiding  heeft?’

Ineens klonk  er een lange,  luide  stoot op  een ramshoorn,  en iedereen aan tafel stond als één man op en  snelde  naar buiten.

‘Zo meteen krijg je antwoord van het  ultieme gezag,’ zei  Chaim hollend.

Net  als op de  dag van  het oordeel over de schapen en de  bokken, merkte  Rayford  dat de anderen instinctief  wisten dat  ze  opgeroepen  werden om zich  te  verzamelen.  Ze wisten door wie en ze  wisten waar. Ze waren gewoon verplicht om  te gaan.

Uit de hele  streek  stroomden de  mensen uit hun  woningen. Velen kwamen  met  de auto, anderen gingen  lopend naar het  terrein van de  nieuwe  tempel. Rayford liep in  de  richting van de dertig kilometer lange gebaande weg  om Jezus’ scheppingskunst in zich op  te nemen. Zo  ver  hij kon kijken,  verlangden  blijde mensen gretig om Jezus te  zien – en Zijn nieuwste project.

De vijfenzeventig dagen sinds het oordeel  van de schapen en  de  bokken  waren  zo  voorbijgevlogen  dat Rayford zich verwonderde  over Gods tijdhuishouding.  Het was niet zo dat nu, hier  op  aarde,  duizend jaar was als een  dag en een dag als duizend jaar. Maar dat  gold duidelijk wel  voor God.

Paden  en  wandelwegen die nog maar een paar dagen geleden zanderig en stoffig en verlaten  waren geweest,  waren nu vol welig tierend  groen. Er  dartelden dieren in alle  soorten en  maten. Lachende  kinderen renden rond.

‘Wat ruikt  het hier lekker!’ zei Rayford.

Chaim  wees naar de bergen en heuvels  in de  verte. ‘Het ruikt zoals het eruitziet,’ zei  hij.

‘Hebben  we  tijd  voor een omweg?’ vroeg Rayford.

Ze verlieten de  route  naar de gebaande weg en veel mensen  volgden  hen naar de heuvels,  waar beken stroomden van zuiver witte melk.  Rayford,  die zijn bord maar half leeg had gehad,  knielde  neer en vormde van zijn beide handen  een kommetje  in de witte stroom. De ijskoude  melk streelde  zijn smaakpapillen  als nectar.

Hij spoelde zijn  handen af in  het  zuivere bronwater van  een stroompje in de buurt. ‘Maar het  is geen  melk  wat  ik ruik,’ zei  hij tegen Chaim. ‘Ik ruik wijn.’

Weer  wees Chaim, dit keer langs  de nieuwe heuvels  naar de rotsige hoogten om de  stad. Daar stroomden van de bergen dieppaarse kanalen, die onderaan grote, mooie plassen vormden. ‘Het is toch niet te geloven, Chaim?’ zei Rayford.

De  oude man staarde voor zich  uit en citeerde:  ‘“In  die  tijd zal de wijn van de  bergen druipen en de melk van de heuvels vloeien;  alle  waterstromen  van Juda zullen  bruisen.”’

Rayford  deed zijn ogen dicht en hief zijn  handen naar de tempel,  die straalde in  de  zon op de uitgestrekte, verhoogde vlakte. ‘Halleluja!’ schreeuwde  hij. ‘We leven in de Bijbel!’

Chaim  en hij keerden terug naar de route die hen  naar  de gebaande weg  zou brengen en overal  om hen  heen riepen  de mensen: ‘Gezegend Hij die komt in de naam van de Heer! De Heer  zal  een schuilplaats zijn  voor Zijn volk, en de kracht van  de kinderen van Israël!’

Toen Rayford eindelijk de noordkant van  de gebaande  weg had bereikt, stonden  de  miljoenen  mensen  die over het  plaveisel  stroomden om de schijnbaar eindeloze  tempel te omringen, honderd  meter ervoor stil om het  allemaal in zich op te nemen.  Jezus de  Christus had geen  geluidsapparatuur nodig om  Zich verstaanbaar te  maken.  Zijn  stem was als  het geluid van  vele wateren, en Rayford kon alleen maar met zijn armen uitgestrekt  naar Jezus blijven staan. Hoewel de  Heer  kilometers ver weg moest zijn, zag Rayford Hem duidelijk en  de  aarde straalde van  Zijn  luister.

‘Jullie zullen  zien  dat  Ik de Heer, jullie God, woon op  de Sion, Mijn heilige berg. Jeruzalem  zal  een heilige stad zijn, vreemden zullen  er  niet meer binnengaan. Nooit gaat Juda ten onder en Jeruzalem blijft voor altijd  bewoond.  Want Ik,  jullie Heer, woon  in Sion.  De berg met  Mijn tempel staat nu rotsvast, verheven  boven  de heuvels.’

Rayford kon zijn ogen niet van  Jezus afhouden,  maar de schoonheid  van wat Hij had geschapen overweldigde hem. Het  land  werd gesierd door cipressen, naast dennen en palmen.

Jezus zei: ‘Dit alles is  om  Mijn heiligdom luister bij te zetten.  Zo eer Ik de plaats waar Mijn voeten rusten. Kom,  en zie wat Ik heb gemaakt.’

Zuiver witte marmeren  muren  strekten zich uit  zo ver  het  oog kon  zien,  en toch voelde Rayford geen  aandrang  om in beweging  te  komen. Niemand  trouwens.  Ineens  wist  hij  wat de profeten bedoelden als  ze zoiets zeiden als ‘ik werd gegrepen door de hand van de Heer en Hij  voerde me  mee’.

Zoals eens de profeet Ezechiël was meegevoerd door de  Geest en in een  visioen de nieuwe tempel had bekeken, zo werd Rayford nu meegevoerd naar  de  top van een  nabije  berg, vanwaar hij uitkeek naar het zuiden  en het hele bouwwerk  kon zien.  Het leek  wel een stad op zichzelf.

Jezus  zei: ‘Kijk nauwkeurig  toe,  luister  aandachtig en let goed op bij  alles wat Ik je zal laten zien.’

Vanaf  zijn uitkijkplaats zag Rayford de muur die  helemaal om de  tempel heen liep,  en die even  breed was  als hoog.  De  oostpoort  lag boven  aan een trap die even breed was als de muur. Alle wachtvertrekken  waren even hoog en even breed, net als de  voorhal aan  de poort aan de tempelkant.

In  de oostpoort bevonden zich  aan weerskanten drie wachtvertrekken, alle van gelijke grootte. In de wachtvertrekken en  op hun  muurpijlers, waren  overal tralievensters aangebracht. Ditzelfde gold voor de voorhallen: vensters  rondom aan de binnenkant. En alle muurpijlers  waren  voorzien  van palmetten.

Om  de buitenhof liep een strook  plaveisel waaraan dertig zijhallen  lagen. Dit was  de lage geplaveide omloop. Dezelfde kenmerken verschenen aan alle vier  de kanten van de tempel.  Muurpijlers keken uit  op de buitenhof  en op de  muurpijlers aan weerskanten waren palmetten  aangebracht. In de  voorhal van de poort stonden aan  weerskanten  twee tafels om de offers op  te slachten.

Rayford hoorde de  stem  van  Jezus zeggen: ‘Hier zullen de  priesters de brandoffers, reinigingsoffers en hersteloffers op slachten. Er  zijn acht tafels waarop ze  de offers zullen slachten. Er zijn ook vier tafels van gehouwen steen  voor de brandoffers,  en daarop zullen  de  gereedschappen liggen  om de dieren voor de  brandoffers en  de vredeoffers mee te slachten.’ Binnen zag Rayford overal vastgemaakte haken;  en het vlees voor de  offers lag al  op  de  tafels.

Rayford  vroeg zich af  waarom dat allemaal  nodig was,  omdat Jezus het offerlam  was, maar  hij wist dat de Heer het wel duidelijk zou maken.

Jezus vervolgde: ‘Aan de  buitenkant  van  de binnenpoort zijn de zijhallen voor  de zangers, aan de binnenhof. De hal die  uitkijkt op het zuiden is voor de  priesters  die dienst  doen in de tempel. Dat zijn de nakomelingen van Sadok, diegenen van de  Levieten die  in  Mijn nabijheid  mogen komen om Mij  te dienen.’

Toen liet de  Heer het heiligdom zien en  zei: ‘Dit is  het allerheiligste.’

Rayford  was overweldigd  door de schoonheid van de bouwkunst en hij was sprakeloos, hoewel hij vragen had. De  vertrekken die de tempel helemaal omgaven werden naar boven toe steeds  breder.  De vertrekken hadden uitgangen naar de  tussenruimte, één aan  de noordkant en één aan de zuidkant. Vanaf  de vloer tot  aan de blinde vensters, en tot  boven de ingang van  de tempel, aan  de binnen- en  de  buitenkant van de  tempel,  op de hele muur,  bevonden  zich  overal panelen, binnen zowel als buiten. Ook  waren er cherubs en palmetten, de  palmetten tussen de cherubs in. Elke cherub had twee  gezichten,  een mensengezicht dat naar  de  ene palmet keek, en  een  leeuwenmuil die naar  de andere  palmet keek. Zo  was het overal in  de hele  tempel.

De grote zaal had  een vierkante  deurpost; de voorkant van het heilige zag er net zo uit. Het altaar was van hout. En  Jezus zei: ‘Dit is  de tafel  die gereedstaat voor de Heer.’ Er waren twee  dubbele deuren naar de  grote  zaal en  ook naar  het heilige.  Op de deuren waren  cherubs en palmetten aangebracht, net  als op de muren.

In  de geest werd Rayford naar  de buitenhof gebracht,  naar de  zijhallen bij het achtergebouw,  aan de noordkant van  het plein.  Over de breedte  van de muur  van  de hof  naar het oosten,  bij  het plein en bij  het achtergebouw waren ook zijhallen met een pad erlangs.

‘De zijhallen op  het noorden en  die  op het zuiden, aan het plein, zijn heilige zijhallen, want daar eten de priesters, die in de  nabijheid van  de Heer komen, de allerheiligste offers,’  zei Jezus.  ‘Daar leggen ze de allerheiligste  offers neer: de  graanoffers,  reinigingsoffers en  hersteloffers, want die  plaats is  heilig. Als  de priesters binnen  zijn mogen ze niet  vanuit het heiligdom naar de buitenhof gaan. Eerst moeten ze hun dienstkleren, die heilig zijn, in  de zijhallen neerleggen. Ze moeten  andere  kleren aantrekken en  dan  mogen ze naar de plaats van het gewone volk.’

Rayford  was  sprakeloos  toen hij de luisterrijke verschijning van de Heer door  de oostpoort in de tempel zag  verschijnen.  Jezus verkondigde: ‘Dit is de plaats van Mijn troon,  de plaats waar Ik  Mijn voeten zet. Hier  zal Ik voorgoed blijven wonen  te midden van de  Israëlieten.  Het volk van Israël zal  Mijn heilige  naam nooit meer bezoedelen, zij noch hun koningen,  niet  met hun ontrouw  en  niet  met de lijken  van hun koningen in hun tombes.  Ze plaatsten  hun drempel naast Mijn  drempel  en  hun  deurpost naast  Mijn deurpost, alleen een  muur stond er tussen ons  in,  ze bezoedelden  Mijn  heilige naam met hun wangedrag en daarom heb Ik hen in Mijn woede  vernietigd. Maar vanaf  nu zullen ze  niet langer ontrouw zijn en  de lijken van hun koningen ver  van  Mij  houden, zodat  Ik voorgoed  bij hen kan wonen. Nu  Ik  geoordeeld heb over hen die Mij afwezen, zullen zij die blijven de voorschriften van de  tempel nauwgezet  uitvoeren.  Dit zijn de  voorschriften  van de tempel; het hele gebied rondom  de tempel boven op  de berg  is allerheiligst.’

Toen draaide Jezus  Zich om  naar het altaar, dat vóór de  tempel lag. Op  de offerhaard  stonden vier horens. En Jezus verkondigde: ‘Dit zegt God  de  Heer: “Dit zijn de bepalingen voor  het altaar.  Op  de  dag dat het gereed is, klaar  om er brandoffers op te offeren  en bloed tegen te gieten,  moet je de Levitische priesters,  die nakomelingen  van  Sadok zijn, en die in Mijn nabijheid  komen om Mij  te dienen, een  jonge stier geven voor een reinigingsoffer. Neem wat van  zijn bloed  en strijk dat aan de  vier horens,  aan de vier hoeken  van de grote  omgang van het  altaar  en  aan  de afscheiding eromheen. Zo reinig je het altaar  van  zonde door middel van een  verzoeningsrite. Verbrand dan de stier voor  het reinigingsoffer op de  daartoe bestemde plek in  het tempelcomplex, buiten  het heiligdom.

Op de tweede dag bied  je een bok zonder enig gebrek als reinigingsoffer aan, en daarmee moeten de priesters het altaar van zonde reinigen zoals  ze het reinigden met de  stier. Wanneer je klaar bent met  de reiniging moet je een jonge stier zonder  enig gebrek en  een ram zonder enig gebrek aanbieden. Bied ze de Heer aan.  Dan moeten  de  priesters zout over ze heen  strooien en  ze als brandoffer offeren  aan  de Heer. Zeven  dagen lang breng je elke dag een  bok  als reinigingsoffer, en  de priesters moeten hetzelfde doen  met een jonge stier  en  een ram, beide  zonder enig gebrek. Zeven  dagen  moeten  ze verzoeningsriten  uitvoeren om het altaar te reinigen  en in te wijden. En wanneer die dagen voorbij zijn, kunnen de priesters vanaf de achtste dag op  het altaar  jullie brandoffers en vredeoffers  opdragen,  en dat zal Mij  met vreugde  vervullen.’

Dit  waren stellig  woorden van God en  Rayford was  te zeer van eerbied  vervuld  om iets te  kunnen zeggen, al begreep hij nog steeds niet waarom er  offers nodig  waren terwijl Jezus  Zelf het  offerlam was geweest.

Toen  liet Jezus  de oostelijke poort van het  heiligdom zien, maar die was  gesloten. Hij zei: ‘Deze poort moet gesloten blijven.  Hij mag  niet geopend  worden en niemand mag erdoor  naar binnen, want de Heer, de God  van Israël, is  erdoor naar binnen gegaan. Daarom moet  hij gesloten blijven.  Alleen de  vorst mag er zitten en eten ten  overstaan  van  de Heer.  Via de voorhal mag hij de  poort binnengaan en  verlaten.’ Toen  zei hij tegen Rayford zoals God eens  tegen Ezechiël had gezegd: ‘Mensenkind, let goed op, kijk nauwkeurig toe en luister  naar alles wat  Ik tegen je zeg, naar  alle bepalingen  en  voorschriften voor de tempel van de Heer.  Let  goed op  de  ingang van de tempel en op  alle  uitgangen van  het heiligdom.  De Levieten die zich  van Mij  hebben afgewend toen Israël  zich van  Mij afkeerde  en  achter zijn afgoden aanging, zullen hun straf niet  ontlopen. Ze  moeten in Mijn heiligdom  dienst doen  als poortwachters en tempeldienaren. Ze moeten  voor het  volk de brandoffers en  de vredeoffers slachten,  en ze moeten  klaarstaan om hen te dienen. Ze mogen niet  in Mijn nabijheid komen  om Mij als  priester te dienen,  ze mogen bij geen van Mijn heilige of allerheiligste voorwerpen komen. Ze zullen de schande  moeten dragen van de wandaden die ze bedreven hebben.  Ik zal hen  aanstellen om  zorg te dragen voor de tempel,  en  daar alle werkzaamheden te verrichten.

Maar de nakomelingen van Sadok, die zorg  droegen voor Mijn heiligdom toen de Israëlieten  zich van Mij afkeerden, mogen in Mijn  nabijheid komen om Mij te dienen; zij mogen  voor Mij klaarstaan om Mij vet en bloed aan  te  bieden. Ze  mogen  in Mijn heiligdom komen en dienst doen bij Mijn tafel; ze moeten Mij trouw  dienen.

Geen van de  priesters  mag wijn drinken wanneer hij naar de binnenhof  gaat.  Ze  mogen niet trouwen met weduwen of verstoten vrouwen,  maar  alleen  met  meisjes die  tot  het  volk van Israël  behoren en  nog maagd zijn, of met weduwen  van  priesters.  Ze moeten Mijn  volk leren wat  heilig is en wat niet, en  hun  het onderscheid  leren tussen  rein en onrein. Als er  een  geschil is, moeten ze klaarstaan  om recht  te spreken; ze moeten  daarbij Mijn rechtsregels hanteren. Op  al Mijn hoogtijdagen  moeten ze Mijn voorschriften en Mijn bepalingen in acht nemen, en de  sabbat moeten ze in ere  houden.

Nooit zullen mijn vorsten mijn volk meer uitbuiten;  ze zullen het  land aan  de stammen van het volk  van Israël geven. Vorsten  van  Israël, stop met onderdrukking en geweld,  wees  goed  en rechtvaardig en verdrijf Mijn  volk niet  langer van zijn grond.

Neem op de  eerste dag van de eerste maand een  jonge stier zonder enig gebrek,  en  reinig daarmee het  heiligdom van zonde.  Op  de veertiende dag  van de eerste maand moeten  jullie Pesach  vieren, het  feest waarop er zeven dagen lang  ongedesemd brood gegeten wordt. Op die  dag moet  de vorst een stier als  reinigingsoffer brengen,  voor zichzelf  en voor  de hele bevolking van  het land.’

Rayford  zag  de deur van  de tempel; er stroomde water  van  onder de  drempel  naar het oosten.  Jezus zei: ‘Dit water stroomt door de  oostelijke  landstreek, dan naar beneden de  Jordaanvallei in, en  mondt uit in de Dode  Zee.  Wanneer het  de zee  in stroomt, wordt het water  daar zoet. Het zal er wemelen van levende wezens,  overal waar de rivier stroomt  komt leven, er  zal vis zijn  in overvloed.  Als  dit water in de Dode Zee aankomt, wordt het water daar  zoet;  overal waar  de rivier stroomt komt leven. Van  Engedi tot En-Eglaïm  zullen er  vissers staan, en er zullen droogplaatsen  voor  netten  zijn. Er zullen net  zoveel soorten  vis zijn als in de Grote Zee.

Dit land  is aan de Heer  gewijd.  De rest van het  gebied is bestemd voor de stad, als woongebied en als  weidegrond. De stad zelf  komt  in  het  midden  te  liggen. De  opbrengst ervan is bestemd voor hen  die in de  stad werken. Zij zijn  het ook die  deze grond  moeten bewerken.’

Ten slotte verkondigde Jezus: ‘Ik sluit  een vredesverbond  met Mijn volk, een verbond dat  eeuwig zal  duren.  Ik zal  hun  een vaste  woonplaats  geven en  hen talrijk maken; Mijn heiligdom zal voor altijd in  hun midden staan.  Bij hen zal Ik wonen;  Ik zal hun God  zijn en  zij zullen Mijn volk zijn. En de  volken  zullen beseffen  dat Ik,  de Heer,  Israël  heilig doordat Mijn heiligdom  voor altijd in hun  midden is.’

Toen beantwoordde Hij  de vraag  waar  Rayford  almaar mee  zat. ‘De offers  die Mijn  Vader lang  geleden eiste,  waren maar een afschaduwing van de goede dingen  die zouden komen. Deze zelfde offers, die  Mijn uitverkorenen  jaar na jaar moeten brengen,  kunnen  niemand  volmaakt  maken. Maar  in deze  offers  wordt  elk jaar aan de  zonde  herinnerd, zoals het feest van Mijn  maaltijd  is ter gedachtenis aan  de prijs die Ik betaald heb met Mijn  lichaam  en Mijn bloed.  Bloed van stieren  en  rammen kan de zonde niet wegnemen.  Jullie  zijn voorgoed geheiligd  door het offer van Mijn lichaam. En de priester die elke dag weer  dezelfde offers brengt,  kan de zonde  niet  wegnemen. Maar  nadat ik voor altijd één offer voor de zonde had gebracht, ging Ik zitten aan de rechterhand van Mijn Vader, tot Mijn vijanden tot Mijn voetenbank  werden gemaakt. Want door  één offer heb  ik  voor altijd vervolmaakt wie geheiligd is. Mijn uitverkorenen moeten doorgaan met Mij  herdenkingsoffers te brengen ter gedachtenis aan Mijn offer en  omdat ze Mij zo lang hebben afgewezen.’





Hoofdstuk 3

Cameron Williams was ervan  overtuigd dat hij in  duizend  jaar  nooit zou kunnen wennen aan de bizarre bovennatuurlijkheid  die nu  deel uitmaakte van het dagelijks leven. Toen iedereen  naar de nieuwe  tempel geroepen was,  was  hij met Chloë  over  de  gebaande tempelweg gewandeld en waren ze Abdullah ‘Smith’  Ababneh uit de  tijd  van het Verdrukkingscommando tegengekomen.  Cameron en  Chloë en  Abdullah’s vrouw Yasmine bezaten  een verheerlijkt lichaam, net als  de twee mooie kinderen van  de heer  en mevrouw Ababneh – dochter Bahira en zoon Zaki – die nu natuurlijk  volgroeid waren.

De voormalige Jordaanse gevechtspiloot die  uiteindelijk bekeerd was  –  nadat hij Yasmine en hun  kinderen  bij de  Opname was kwijtgeraakt – vertelde  Cameron  vlug  over de glorieuze  hereniging met  zijn gezin. ‘En zoals je weet is het huwelijk niet  meer hetzelfde als vroeger. Wat  in  ons geval maar gelukkig is.’

Bahira  was een  mooi meisje  met een bruine huid. Ze leek  op  haar moeder.  Zaki was donkerder, net als Abdullah, en hij was erg verlegen. Hun echte  leeftijd  was dertien  en  veertien,  maar  hun nieuwe lichamen deden Chloë denken aan haar broertje  Raymie, die twaalf was geweest bij de Opname, maar  er nu uitzag  als midden twintig…

Toen Jezus iedereen  de nieuwe tempel  had  laten  zien,  werd  Cameron  vooral aangetrokken tot de uitgebreide geografische veranderingen  die het landschap  een volkomen andere vorm hadden  gegeven.

‘Ik heb een fontein  geopend  voor het huis  van David en de inwoners  van Jeruzalem,’ verkondigde Jezus. ‘De tijd is gekomen, nu  de maan schijnt als  de zon en er geen onderscheid is tussen dag en nacht. Maar ’s avonds is het licht. Ik laat  zuiver water  uit Jeruzalem stromen, de ene helft zal in het oosten  in zee uitmonden en de  andere helft in het westen, zowel in de zomer als  in  de  winter.’

Naar de Middellandse Zee en de Dode Zee! Cameron vroeg  zich af wat dit goddelijke  zoetwater zou betekenen voor de Dode  Zee, die sinds lang zo zout  was dat er niets in  kon  leven  en dat  er zelfs  dikke mensen  in konden drijven.

‘Dit water stroomt door de  oostelijke landstreek  de  Jordaanvallei in, en als het  in  zee stroomt, wordt het  water genezen.  Daardoor zal het er  wemelen van de  vissen. Maar de  moerassen en poelen van de vallei worden niet zoet, die blijven vol  staan  met zout  water.  Aan de oevers van de rivier zullen allerlei  vruchtbomen groeien,  waarvan de  bladeren  niet  zullen  verwelken  en de vruchten niet zullen opraken; elke maand zullen ze  vrucht dragen. Het water stroomt  immers uit het heiligdom. De vruchten  zullen eetbaar zijn en de bladeren geneeskrachtig.’

Het idee van zo veel water in  deze fontein vond Cameron fascinerend. Tijdens  de Verdrukking  had hij een hele tijd in  dit gebied  gezeten en  hij had zich  vaak afgevraagd hoe het eruit zou zien  als er  genoeg irrigatie was.

Jezus  zei:  ‘Ik zal regen geven voor het zaad dat jullie hebben  ingezaaid. Alles wat het land voortbrengt,  zal  mals en voedzaam  zijn. Vee zal grazen in uitgestrekte  weiden. Er zullen beken en waterstromen neervloeien van iedere hoge  berg en van elke  heuvel. In de woestijn laat Ik meren ontstaan, uit dorre grond borrelt water op.’
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Tsion Ben-Juda voelde zich bijzonder bevoorrecht als onderdeel van het uitverkoren volk en martelaar van de  Verdrukking. Bij de aanvang van het duizendjarig rijk was  het voor  hem van het grootste belang  om  te begrijpen hoe  de wet van het Oude Testament  harmonieerde met  het werk van Christus aan het kruis. Hij  vond het opwindend dat de glorie van de Heer de tempel zou vullen en dat  de Mozaïsche  wetten  in acht zouden worden genomen  – zelfs de offers. Elk jaar  zouden ze het Pascha vieren (het zeven dagen  durende  feest  van de ongezuurde  broden) en het Loofhuttenfeest. Op het Pascha zou geen  lam worden geslacht,  om  duidelijk te maken en  jaarlijks te herdenken dat  Jezus het volmaakte en eenmalige offer voor de  zonden  van  de wereld was  geweest. En voor deze plechtigheden moesten zelfs  de  niet-joodse landen vertegenwoordigers  naar  de tempel sturen.

Tsion stond versteld toen Jezus precies noemde hoe  het land  onder de twaalf  stammen van Israël als hun erfgoed  moest worden verdeeld. Hij  vertelde  dat lang geleden was  bepaald wie er in welke  streek  moest wonen. Hij noemde namen van de steden uit de oudheid  en stelde  vast waar de joden zich moesten vestigen. ‘Dit land  moeten jullie onder  elkaar door loting verdelen en onder de vreemdelingen die bij  jullie wonen en  kinderen verwekt hebben. Die gelden  als geboren  Israëlieten,  en net als  jullie zullen  ook zij bij de stammen van  Israël  bezit krijgen.  Een vreemdeling moet jullie zijn bezit geven bij de stam waar hij  woont.’
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Cameron vond het vreemd dat  hij, samen met alle andere niet-joodse gelovigen,  hier de vreemdeling was. En toch aanbidden we dezelfde God.

Jezus zei: ‘De  Heer is Koning over alle volken van de aarde.  De Heer is één,  en Zijn naam is één.’

En toch  werd  het gauw duidelijk  dat Jezus, hoewel Hij uiteindelijk soeverein  was,  niet  alleen  zou regeren. Uit  de menigte  riep Hij uit elke stam raadslieden  op die alle kwesties onder  de  inwoners zouden arbitreren. Ze zouden dienen als rechters die verantwoording schuldig  waren aan de uiteindelijke rechter van  elke stam, een van  de  twaalf apostelen. Cameron  vond het  prachtig om te zien  hoe deze  geloofshelden hun  plaats innamen bij Jezus in de tempel.

Toen verklaarde  de  Heer  dat de  rechters verantwoording schuldig waren aan de koning van Israël – in dit geval Jezus’ vorst, David zelf.
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Tsion  hield zijn ogen wijdopen om de grote  bijbelse held te zien, degene die de reus had verslagen, een leeuw  had getemd,  koninkrijken overwonnen, en  een man naar  Gods hart was  geweest.

En toch  leek  de eenvoudig uitziende  man van gemiddelde lengte die op Jezus’ wenk uit de menigte  opdook,  in niets  op een  vorst, laat staan  een  koning, en  zeker niet op  een held. Zijn gang  was aarzelend, zijn houding  verlegen. Toen  hij  zeven  meter  van  Jezus af was, viel hij languit  neer, sloeg zijn handen voor  zijn  gezicht en riep uit: ‘Heer, ik ben onwaardig… Ik heb tegen U gezondigd  en  heb gedaan wat kwaad was  in Uw ogen. Ik  ben een onrein  mens. Ik ben onwaardig om U te dienen  als  koning van  Israël.’

‘David, Mijn  vorst, sta op,’ antwoordde Jezus. ‘Want lang geleden heb Ik je uitroepen  gehoord en  Ik heb  je geoordeeld en een rein hart in je geschapen.  Ik heb  je geest vernieuwd en je standvastig  gemaakt.  Ik  heb je niet uit  Mijn nabijheid  verbannen, Ik heb Mijn  Heilige Geest  niet van  je weggenomen.  Je  zonde  is zo ver van je weg  als het oosten van  het westen en Ik  zal  er  niet  meer aan denken, dus geniet van  je behoudenis. Ik zal  je  sterken door Mijn Geest, zodat  je  verdwaalden Mijn  wegen  kunt leren, en zondaren tot Mij bekeerd  zullen worden. Ik heb je gered van  de schuld van bloedvergieten, dus  zing luid van Mijn gerechtigheid.’

David  was  opgestaan, hij trok zijn schouders  naar achteren, stak zijn kin in de lucht  en  strekte  zijn armen  uit  om Jezus te omhelzen. ‘Heer,  U Zelf geeft me de woorden in de  mond om Uw  lof te zingen. Ik prijs U om Uw genade voor Sion en omdat U Jeruzalem weer heeft  opgebouwd. U hebt eens gezegd  dat U geen offerdieren van mij wilt, maar  een gebroken  geest. Ik  offer U  mijn  gebroken en verbrijzeld hart.’ David waste  en zalfde zich en ging het huis  van de Heer  binnen.
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Rayford  wenste dat  hij  aantekeningen kon maken om  zich  alles te  kunnen  herinneren  wat God op deze dag schonk.  Het was alsof Hij had gewacht tot iedereen  bij  elkaar was  voordat Hij alle wonderen en mysteries  bekendmaakte van de  komende duizend jaar.

‘Hierbij is de  berg met de tempel  van de  Heer rotsvast komen te staan,’ riep  Jezus uit, ‘verheven boven  de  heuvels.  Alle volken zullen  daar  samenstromen en zeggen: “Laten we optrekken naar het  huis van de  Heer,  naar de tempel van Jakobs God. Hij  zal  ons onderrichten en ons de weg  wijzen, en wij zullen  Zijn paden bewandelen.” Vanaf de  Sion klinkt Mijn onderricht, Ik  spreek  vanuit Jeruzalem.  Ik zal rechtspreken tussen de volken, over  machtige naties een  oordeel vellen. Zij zullen hun zwaarden omsmeden tot ploegijzers en hun speren tot  snoeimessen.  Geen volk zal nog het  zwaard trekken  tegen een ander volk, geen mens zal  meer weten  wat  oorlog  is.

De wolf zal zich neerleggen naast het lam, een panter  vlijt zich bij een bokje neer; kalf en leeuw zullen samen  weiden  en een kleine jongen zal ze hoeden. Een  koe  en  een beer grazen samen, hun  jongen liggen  bijeen; een leeuw en een rund eten  beide stro.  Bij het hol van  een adder speelt  een zuigeling, een kind graait  met zijn hand naar het nest van een slang. Niemand doet kwaad, niemand sticht  onheil  op heel Mijn heilige berg. Want kennis van de Heer  vervult de aarde, zoals  het water de bodem van de zee bedekt.

Van  nu af aan zullen doven kunnen horen hoe  uit een boek wordt voorgelezen, en blinden zullen  met eigen ogen zien, bevrijd van  duisternis. Want  Ik ben voor Israël een vader, en  Efraïm is Mijn eerstgeboren  zoon. Volken, luister naar  de  woorden van de Heer,  vertel het  verder op de  verste eilanden: Hij die Israël  verstrooid heeft, zal  het samenbrengen en hoeden, zoals een  herder zijn kudde. Want de  Heer verlost  het volk van Jakob,  Hij  bevrijdt  hen uit de hand die  sterker was dan zij.

Kom  daarom juichend naar  de Sion,  stralend  van vreugde om de  goedheid van  de Heer:  koren, wijn,  olijfolie,  en geiten, schapen, koeien. Jullie  zullen  gedijen als een waterrijke hof, nooit  zal het jullie  meer aan  iets ontbreken. Ik heb jullie rouw in vreugde veranderd, Ik troost jullie, jullie vergeten je  verdriet. De priesters schenk Ik overvloedig offervlees. Ik  overstelp Mijn  volk  met  al het goede.  Opnieuw zullen er  op de pleinen  van Jeruzalem  oude mensen zitten, steunend op hun stok vanwege hun hoge  leeftijd,  en  de  straten zullen krioelen van de spelende kinderen.’
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Wat  betekende  die profetie precies,  vroeg  Rayford  zich af, dat ‘het  kind pas zal  sterven als honderdjarige, en wie  geen honderd wordt, geldt als vervloekt’?

Weer op de gebaande weg  met Tsion,  vroeg hij  de oude man naar zijn mening.

‘Niemand die in de duizend jaar van het rijk  geboren wordt,  zal sterven  voordat hij honderd jaar oud is,’ zei  Tsion.  ‘En als  iemand sterft, zal iedereen het  jong vinden, want verder blijft  iedereen de hele duizend jaar leven. En weet je, Rayford,  de enige die  wel zullen  sterven, zullen niet-joden  zijn die niet op  Christus vertrouwen voor hun redding.’

‘Alleen niet-joden?  Hoe weet  je dat en hoe kan dat?’

‘We  leven nu  in de vervulling van de profetieën, vriend. En  Jeremia schreef: “De dag zal komen – spreekt de  Heer – dat  Ik met het volk van Israël en met het volk van Juda een nieuw verbond sluit, een ander verbond dan Ik  met hun voorouders  sloot  toen Ik hen  bij de  hand nam om hen  uit Egypte weg te leiden.  Zij  hebben dat verbond verbroken, hoewel ze  Mij toebehoorden. Maar  dit  is het verbond dat Ik in  de toekomst  met Israël zal  sluiten:  Ik zal  Mijn wet  in hun binnenste leggen en hem  in hun hart  schrijven. Dan zal  Ik hun  God zijn en zij Mijn volk. Men zal elkaar niet meer  hoeven te  onderwijzen  met de woorden: “Leer de  Heer kennen,” want iedereen, van groot tot klein, kent Mij dan al. Ik zal hun zonden  vergeven en nooit meer denken  aan wat ze hebben misdaan.’

‘Verbazend.  Maar  hoe zou het kunnen bestaan  dat een kind dat in deze nieuwe wereld  geboren wordt,  ooit niet  in Christus  zou geloven?’

‘Dat is een mysterie,’ zei Tsion. ‘Stel je voor: Verdrukkingskinderen zullen, als  ze op een leeftijd komen dat ze kunnen begrijpen en dus verantwoordelijk gehouden kunnen worden,  de enige onbekeerde  mensen in leven  zijn. En iedereen die hier wordt  geboren – zonder geboorteweeën,  volgens de profetieën – moet nog altijd schuld belijden  en het besluit  nemen om een volgeling van Christus te  worden.’

‘Dus iemand kan  opgevoed worden  met  het geloof in  God, wonen in de lichamelijke aanwezigheid van Christus, en beïnvloed  worden door  zijn directe familie en  door alle andere mensen met wie hij  in contact  komt.’

Tsion  knikte. ‘En  toch  is  de  Schrift er  duidelijk over dat  aan het einde van  dit  alles satan weer een klein  poosje  zal  worden losgelaten om de naties te verleiden, en het leger dat hij zal verzamelen is talrijk  als het zand van de zee. Dus  het  zullen niet een  paar  mensen zijn  die  hun eigen weg zullen willen gaan, het  zullen er  talloze zijn.’

‘Moeilijk  voor te stellen.’

‘Tja, zeker nu.  Iedereen  die  je ziet is ofwel een  gelovige,  of te jong om toerekeningsvatbaar  te  zijn.’

Rayford  bedacht  hoe ontzaglijk belangrijk Chloë en Camerons  bediening aan kinderen was. En toch, als kinderen honderd  jaar werden  zonder wedergeboren te zijn, zouden ze sterven. Hoe kon het  verzet  tegen Jezus door de generaties  heen  worden volgehouden tot de laatste strijd waarin de satan werd losgelaten?

Aan de ene kant was Rayford blij dat  de haat en  opstand van  zijn vorige leven duizend jaar  lang niet zou terugkeren. Aan de andere kant  huiverde hij bij het besef dat zeer  binnenkort dit idyllische koninkrijk bevolkt  zou worden door mensen  die  tegen alle redelijkheid  in uiteindelijk het vuur van de oorlog zouden voortbrengen,  dat satan  aan  zou wakkeren.





Hoofdstuk 4

‘Ik verkneukel  me niet, Rayford,’ zei  Tsion. ‘Ik glimlach alleen maar.’

Ze liepen  op hun gemak van  de  reusachtige  Tempelberg over de  lange gebaande weg terug naar  de  vallei  waar ze  woonden. Irene en Raymie  en veel  van hun vrienden  slenterden  in  de buurt en iedereen straalde  het wonder van  Christus uit.

‘Dus je vindt het wel leuk dat wij niet-joden zo laag  op de maatschappelijke ladder staan?’

‘Ik vind het grappig. Maar  het is gewoon weer  een  vervulling van een profetie.  De regering begint nu met de Christus en  breidt  zich uit  via Zijn vorst en koning van Israël, David; de apostelen,  die  nu  rechters  zijn  over de twaalf  stammen;  hun vorsten; plaatselijke  rechters onder hen; raadgevers;  en ten  slotte jullie buitenlanders. Ach, kijk niet zo, vriend. Je weet best dat we  jullie  niet zullen plagen. Bedenk eens  hoe anders  deze maatschappij is,  deze  hele  wereld, vergeleken  met waar we vandaan komen.’

Rayford  kon alleen maar zijn hoofd  schudden. Hij vond Tsion  altijd innemend en interessant, maar nu kon hij zijn ogen haast niet afhouden van de schoonheid van de nieuwe  schepping. Het  landschap aan  weerskanten van  de  weg was adembenemend.

Tsion  had het gemerkt. ‘Terecht  bewonder je dit  kunstwerk,’  zei  hij, ‘want deze weg – als ik hem  zo nuchter mag noemen  – weerspiegelt  ook weer  het zondeloze begin van het koninkrijk. Ik denk dat  het jaren zal duren  voordat we weer lijden  onder het verderf van oorlog, abortus, moord, beroving, drugs, porno – noem maar op.’

‘En  dat weerspiegelt  deze  weg?’  vroeg Rayford.

‘Jesaja de profeet heeft dit voorspeld: “Het  verzengde land wordt een waterplas,  dorstige  grond wordt waterrijk gebied; waar eenmaal  jakhalzen huisden, maakt dor gras plaats  voor riet en biezen. Daar zal een  gebaande weg  lopen, “Heilige Weg” genaamd, geen onreine zal die betreden. Over  die weg zullen zij gaan, maar dwazen zijn er niet te  vinden. Geen leeuw of  roofdier zal daar komen, geen  enkel wild  dier dwaalt er rond, ze blijven er allemaal weg, alleen zij die verlost zijn  zullen  daar gaan. Zij die  de Heer heeft bevrijd, keren terug. Jubelend komen zij naar Sion,  gekroond met eeuwige vreugde.  Gejuich en vreugde trekken de stad  binnen, gejammer en verdriet  vluchten eruit weg.”’
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De volgende morgen lag  Cameron Williams op zijn  rug  in bed, met zijn handen  achter  zijn hoofd. Gretig bereidde  hij zich voor op  een nieuwe dag  van dienstbaarheid aan  zijn Koning. Achter  de  zware  gordijnen, die gemaakt waren om ’s nachts het verblindende licht  van de maan buiten  te sluiten, om niet te spreken van  de onstuitbare ochtendzon, gloorde een verrukkelijke dag om de Heer te  dienen.

Vandaag  werd er feestgevierd ter ere  van  de  bruiloft  van het Lam. Iedereen was uitgenodigd voor het  bruiloftsmaal, en toen  Cameron  zich  douchte  en aankleedde, voelde hij  zich gedrongen om naar de nieuwe tempel terug te keren via de Heilige Weg. Bij de  deur stonden Chloë en Kenny te wachten, die ook al stonden te trappelen. Buiten klonk de kakofonie van  geluiden van de miljoenen mensen die  al op de been  waren, en  in hun  mooiste kleren  liepen te  lachen, zingen en praten.

Miljoenen mensen waren onderweg als deel van de bruid van Christus. De rest  was  gezelschap  van de bruid of vrienden  van de Bruidegom. De bruid bestond natuurlijk  uit alle wedergeboren gelovigen  uit de  tijd van Pinksteren tot de Opname. Tsion had uitgelegd dat  Johannes de Doper bijvoorbeeld geen deel was  van  de  bruid, want  hij was gestorven voordat de kerk werd opgericht.  Johannes had zichzelf een vriend van de Bruidegom genoemd: ‘Ik ben de Messias  niet,  maar ik ben voor Hem  uitgezonden.  De bruidegom krijgt  de bruid; de  vriend  van de bruidegom  staat te luisteren en is blij  dat hij de stem  van  de bruidegom hoort.  Dat vervult mij  met grote vreugde.  Hij moet groter worden en ik  kleiner.’

Jezus Zelf  had over Zijn  voorloper gezegd: ‘Ik  verzeker jullie:  er is onder allen  die uit een vrouw geboren  zijn nog nooit iemand opgetreden die groter was dan Johannes de Doper; maar in het koninkrijk van de hemel is  de  kleinste nog groter  dan  hij.’ Eindelijk begreep  Cameron die  verwarrende  tekst. Want het  koninkrijk van de  hemel was eindelijk  bereikbaar,  en zelfs  de minste hier  was lid  van  de bruid van Christus, terwijl Johannes  de Doper slechts als  vriend  van  de Bruidegom was uitgenodigd voor het bruiloftsmaal.

De grote  menigte die  eindelijk binnengestroomd  was in de tempelhof, verspreidde zich  tot in  het heilige voor de priesters en de  Levieten. Er stond een kilometers lange rij van met  de  hoofdeinden  tegen elkaar geplaatste tafels, zodat iedereen kon zitten of  zelfs liggen. De  tafels waren  volgeladen  met  bekers en  bokalen om een feestmaal  te  ontvangen  zoals Cameron nog nooit  had meegemaakt. Het aroma alleen al uit  de buurt van  de troon bracht hem in  hemelse sferen. Hier was  hij  zijn smaak voor vlees kwijtgeraakt en hunkerde hij  naar de verse vruchten  en groenten  die  zwaar hingen  aan  alle takken en ranken in het koninkrijk.

Zo ver het oog kon zien waren er toeschouwers, de engelen, die niet gekwalificeerd waren als gasten. In hun helderwitte gewaden zongen ze lofliederen voor  het Lam dat was geslacht, en dat nu de Bruidegom  was  die Zijn eigen bruid vereerde.

Kennelijk was  de verordening dat de mensen hun voeding  ergens anders in moesten vinden dan in het vlees van dieren, voor deze gelegenheid  opgeheven. Het feestmaal was zoals  God door de profeet  Jesaja had  beschreven: ‘Op deze berg richt Ik een feestmaal aan; uitgelezen gerechten en belegen wijnen, een feestmaal  rijk aan  merg  en vet, met pure, rijpe wijnen. Ik  heb een  feestmaal  bereid, Ik  heb mijn  stieren en het mestvee laten slachten. Alles staat  klaar.  Ga zitten en eet, en  Ik  zal jullie bedienen.’

Cameron had geleerd om geen  zinnetjes meer te gebruiken waarin beperkte tijd voorkwam, zoals: ‘Ik zal  van mijn leven niet vergeten…’ omdat hij  langzaam begon  te  bevatten dat hij  nu  was voorbestemd om voor eeuwig te  leven. Maar  toch wist hij  dat hij deze dag  nooit zou vergeten, dit  feestmaal, deze viering. Want  zoals Jezus meer dan  tweeduizend jaar  geleden vijfduizend  mensen en hun families  had gevoed met het lunchpakket  van  een jongetje, zo diende Hij nu een weelderige maaltijd op  aan miljoenen mensen  tegelijk.  Ze  zaten  of lagen en aten  en dronken en  aanbaden  en zongen  en  vierden  de presentatie van de bruid, haar  metgezellen en de vrienden van  de  Bruidegom  – inclusief alle  inwoners van Israël die  vóór de tijd van  de kerk behouden  waren  door hun geloof, of wie heiligen  van de Verdrukking waren geworden.

Cameron at zijn buik vol en deed zijn ogen  dicht. Zelfs zonder te kijken was hij  zich  voortdurend bewust van  de altijd  aanwezige Verlosser, de Bruidegom,  die hem voor Zich had gewonnen en hem liefhad met een eeuwigdurende liefde.
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Rayford vond  het niet  erg dat  zowel  Chaim als Tsion opdracht hadden  gekregen hun eigen huis bij hun respectievelijke stammen te bouwen, ten noorden van de vallei waar  hij heen verwezen was.  De  meesten van zijn niet-joodse vrienden en zijn familie zaten bij hem in  de  buurt, en zijn  geliefde  mentors zaten trouwens maar een paar kilometer verderop.

Technisch aangelegde vrienden en bekenden  waren al op zoek gegaan naar  middelen om  infrastructuren  te  herbouwen. En van over de hele wereld kwamen berichten  dat mensen vastbesloten waren om  massacommunicatiemethoden, vliegtuigen  en computers opnieuw te fabriceren en alle moderne  gemakken te herstellen.

Rayford vroeg zich  af  hoe hij zijn eigen woning moest bouwen. Moest  hij  de pas geschapen  bomen omhakken?  Het leek een ontheiliging. Maar  toen de  dag aanbrak dat  hij zich gedrongen voelde om met zijn werk  te beginnen, was  alles  aanwezig wat hij  nodig had, ook  de kracht en de kennis om netjes  te werken.  Hij  zwoegde hard  met gelijkgestemde mensen, en hielp  uit ruwe materialen prachtige huizen  te  creëren voor honderdduizenden mensen in hun groene vallei alleen al.

Intussen  geloofde Rayford dat zijn  bekwaamheid  als  leider  en organisator opnieuw gebruikt  zou worden.  Voorlopig moest  hij  Chloë en Cameron bijstaan  in hun bediening aan de kinderen. Eerst in de  vorm van nog meer bouwen.  Ze  construeerden reusachtige centra voor recreatie en onderwijs om de honderden  kinderen  onder  te brengen  die nu  elke dag  verschenen.  Onmogelijk te zeggen hoe groot  dit aantal zou  worden, want door  mond-tot-mondreclame kwamen er  elke dag meer en er scheen geen concurrentie te zijn. Verrukt zag Rayford de  eindeloze zee van jonge gezichten  in  alle kleuren.

De kinderen waren  duidelijk dol op Chloë en Cameron,  en  Rayford had zijn dochter en schoonzoon nog  nooit zo gelukkig gezien. Dagelijks stelden de oudere kinderen –  van een jaar  of zeven  –  hun  vertrouwen op  Christus. Irene vroeg zich net  als Rayford  af  hoe een kind dat tijdens  de Verdrukking  of in het koninkrijk  geboren was, een  andere keus zou kunnen maken.

Maar degenen die wel  kozen voor het alternatief liepen  natuurlijk niet met hun bedoelingen  te koop.  Hun lot zou pas mettertijd duidelijk worden.

Abdullah en Yasmine en  Bahira en  Zaki ging het CEV net zo  aan  het hart als  Raymie  en  Irene. Rayford had met alle plezier de rest van de  duizend jaar  een assisterende rol gespeeld,  maar  toch  wilde hij de wil van  God  doen.

En  zo geschiedde het  dat Irene en  hij zich door God gedrongen  voelden om een team aan te  voeren dat  toezicht hield op groei en  ontwikkeling  in  Indonesië. Het doel en de taak van  dergelijke teams was te zorgen dat geen  land achterop  raakte, maar  dat iedereen optimaal kon genieten  van de zegeningen die aan  het Heilige Land waren  verleend.  Raymie  moest thuisblijven  om Chloë en Cameron te  helpen.

Vertegenwoordigers uit alle landen  zouden hun dagelijkse reis naar de tempel maken,  en Jezus wilde kennelijk  dat alle wereldbewoners konden genieten van  het geschenk van  Zijn nieuwe schepping.





Hoofdstuk 5

DRIEËNNEGENTIG JAAR IN HET DUIZENDJARIG RIJK

Rayford was  voor een weekje over uit Indonesië en zat op een  schommelstoel op de achterveranda van Tsion Ben-Juda’s aardige buitenhuis in  het noorden van Israël. ‘Ik  heb  me altijd  afgevraagd  wat die  profetie betekende, over Gods volk dat  tegen het einde van het duizendjarig rijk met een wandelstok  loopt. Maar  ik ben nu meer dan 140 jaar, en  ik begin het  te  voelen.’

‘Ach, kom!’ zei Tsion.  ‘Iemand van  honderd is hier nog  een kind,  dus je bent net  een tiener.’

‘Ik zal  je vertellen dat ik niet meer de man  ben die ik eens was. Ik kan me niet voorstellen  hoe  het  over honderden jaren  met  me zal  wezen.’

‘Kijk  naar doctor Rosenzweig, Rayford. Die is vijfentwintig jaar  ouder  dan jij.’

‘En jij, Tsion, met je  verheerlijkte lichaam. Je  lijkt jonger dan  ooit.  Irene  ziet eruit  of ze  altijd  vijfendertig blijft en  Raymie vijfentwintig.’

‘Tja, we hebben  allemaal de kans gehad  op een  verheerlijkt lichaam, hè?’

‘Wrijf het er maar in.’

‘En hoe gaat het met het werk?’

‘We zijn bijna  klaar, Tsion.  De Heer heeft  ons  samengebracht met mensen  met  hersens, en  aangezien wij de leiding  hebben, hoefden we niet veel anders te doen dan ze van het nodige voorzien, een beetje aanmoedigen en  loslaten.’

‘Ik  hoor fantastische  berichten  uit Indonesië. Hun technologie kan  zich  meten met alle  landen en dat  is aan jou te danken.’

‘Door  toedoen van de  Heer natuurlijk,’ zei Rayford.  ‘Dat geloof  ik met de dag  meer. Ik  vraag me alleen maar  af wat  Hij nog  meer voor ons in petto heeft.’

‘Wat zegt Hij tegen je?’

Rayford stopte met  schommelen  en ging op het puntje  van zijn  stoel zitten. ‘Het  is gek, maar Hij drukt me steeds een stukje uit Matteüs op mijn hart.  Een van  de  laatste dingen die  Hij  Zijn  discipelen  heeft opgedragen. “Mij is alle  macht gegeven in de  hemel  en op de aarde. Ga dus  op weg en maak alle volken tot Mijn leerlingen, door hen te dopen  in de naam  van de  Vader,  de Zoon en de heilige  Geest, en hun te  leren  dat ze zich moeten houden aan  alles wat ik  jullie opgedragen heb. En houd dit voor  ogen: Ik  ben met  jullie,  alle dagen, tot aan de voltooiing van deze  wereld.” Wat maak je daaruit op,  Tsion?’

‘Wat belangrijker  is,  vriend, wat  maak jij eruit  op?’

‘Als ik  niet beter wist,  zou ik me afvragen of ik  soms zendeling  moest worden.’

‘Maar je weet wél beter?’

‘Ja, natuurlijk.  Ik bedoel maar,  we zitten  toch  hier? Nu? In  het  koninkrijk? Er valt vast niet  veel  meer  te evangeliseren  of  te  dopen of zelfs te leren. We werken met  Chloë en Cameron mee in het CEV als  we in de buurt zijn. Daar zit natuurlijk  de echte nood. En dat  is erg lonend.  Denk je  dat Hij wil dat  ik  ergens anders op de  wereld iets soortgelijks ga  doen?’

‘Heb je het Hem gevraagd?’

‘Natuurlijk, maar je weet net  hoe het  is,  soms vertelt  Hij je niet alles…’

‘Omdat het duidelijk zou moeten zijn natuurlijk!’ zei Tsion. ‘Dus je stelt vragen waarvan Hij vindt  dat  je het  antwoord moet weten.’

‘Maar ik voel me niet geleid tot  kinderen in andere  landen.’

‘Maar voel  je je wel geleid? Of  brengt Hij gewoon  zonder reden die  tekst  in je gedachten?’

‘Vast niet.  Maar als  ik  al een neiging voel, dan is het  naar volwassenen.’

‘Bedenk wel dat iedereen  onder  de honderd nu een  kind is.’

‘Neem me niet  kwalijk, Tsion.’ Rayford stond op en liep weg toen  het telefoonimplantaat  in zijn binnenoor overging en hij  de stem van Chloë hoorde.

‘Pap?’

Ze klonk bedroefd.  Hoe lang was  het  geleden dat hij dat van iemand had kunnen zeggen?  ‘Hoi, Chlo!’

‘Kun je even komen ? En  neem  Tsion mee als je wilt. We zitten hier met een  probleempje.’

‘Een  probleempje?’

‘We zijn  geschokt,  moet ik zeggen.’

‘Vertel.’

‘Niet over de  telefoon,  pap. Alsjeblieft.’

Rayford  vroeg  Tsion of hij  mee wilde gaan. ‘Alleen als je  me nodig  hebt. Ga eerst de situatie maar bekijken.’

Algauw zat Rayford in de grote kamer  van Cameron Williams bij Irene,  Chloë,  Cameron, Kenny en Abdullah en Yasmine  Ababneh.  Ze  zaten er allemaal  met  onthutste  gezichten bij.

‘Wie  is er dood?’  zei  Rayford  bij  wijze van grapje.

‘Cendrillon  Jospin,’ zei  Cameron.

‘Dat  Franse  meisje? Een  echte leidster,  ze is vanaf het begin bij jullie geweest.’

Chloë schudde  haar hoofd. ‘Je  kan me opvegen, pap.  Als  ik me  niet vergis, heeft ze zelfs  anderen tot geloof geleid.’

‘Dat  weet ik  niet meer zo  zeker, Chloë,’  zei Cameron.  ‘Ze onderwees  inderdaad en ze  gaf  raad. En ze leek me een enthousiaste gelovige.  Maar als ik  terugdenk, kan  ik me niet herinneren dat ooit iemand  specifiek door haar leiding tot Christus is  gekomen. Jij  wel?’

Chloë zweeg.

‘De  Jospins willen  dat ik spreek  op haar begrafenis, Rayford,’ zei Cameron. ‘Ze weten  hoe het zit, en  toch is dat wat  ze willen.  Wat moet ik  zeggen? Het leek een fantastisch meisje en als  haar  dood het  gevolg was  geweest van  een ongeluk  in  eerdere  jaren, had ik een lofzang  op  haar kunnen houden.  Het was een lieve vriendin,  een  gewaardeerde medewerkster.’

‘En  een ongelovige,’ zei  Chloë.

‘Hoe is het gesprek  met haar  ouders verlopen?’  vroeg Rayford. ‘Wat  stellen ze voor  dat je  zegt?’

‘Ze willen gewoon  een eenvoudig toespraakje,’ zei Cameron.  ‘Maar een  begrafenis is voor mij niet de juiste plek  om de  verschrikkelijke waarheid te gaan staan vertellen. Cendrillon is in  de  hel, ze  is  niet  meer bij ons omdat ze  nooit op Christus heeft  vertrouwd  om  behouden  te worden.  Moet ik dat  de  mensen vertellen? En zouden haar ouders het  me  vergeven? Ze zitten in de ontkenningsfase  en proberen wanhopig een uitweg  te  vinden, een reden waarom een  gelovige  van honderd  jaar zou kunnen sterven.’

‘Vraag het ze,  Cam,’ zei Rayford.  ‘Want als ze niet toestaan dat je eerlijk bent,  heeft  het geen zin  om iets anders te doen dan  hun verzoek  afwijzen. Het enige voordeel dat je hiervan  kunt hebben, is dat ze goedvinden  dat je  andere jonge  mensen waarschuwt  voor de gevolgen als ze hun hart niet aan Jezus geven.  Ik kan wel met je meegaan  om met ze te  praten en…’

Rayford zweeg even toen hij zag dat Yasmine Abdullah aanstootte. ‘Vertel het,’  fluisterde ze. ‘Je weet  dat het moet.’

‘Wat is er, Smitty?’ vroeg Rayford.

‘Tja,  het  is behoorlijk lastig. Onze dochter Bahira was ontzettend verdrietig toen ze het  nieuws hoorde,  net als wij allemaal. Maar  zij misschien nog  een beetje  erger. Niet dat ze nou zo dik  met elkaar waren. Cendrillon  had vriendschap met haar willen sluiten, maar onze  dochter heeft haar afgewezen.’

‘Waarom?’

‘Om datgene waar we het nu over hebben.  Waar  Cameron en Chloë en de anderen  bij waren, was Cendrillon een voorbeeldige  leidster. Achter hun rug had ze kritiek, ze spotte en zette overal  vraagtekens bij.’

‘Hoelang  weet Bahira  dat al?’

‘Pas een paar  weken, en ze  vindt het vreselijk dat ze het ons niet  eerder heeft verteld.  Ze piekert  dat  het haar schuld is, want  ze wist dat  Cendrillon bijna jarig was en dat ze mogelijk geen gelovige  was.’

Rayford  stond op. ‘We moeten naar de Jospins toe. Het  is misschien het beste  als  we met  z’n drieën  gaan,  Cam, Abdullah en ik.  Vinden  jullie dat goed? We zullen de begrafenis  regelen en proberen te bepalen hoeveel ze weten en  wat ze er  nu van denken.  Jullie weten toch wat  het  droevigste is in deze zaak, hè?’

Irene  knikte.  ‘Natuurlijk, Ray. Zij is nog  maar de eerste. Misschien  zullen de volgenden ons minder verbazen, maar als de  Verdrukkingskinderen volwassen worden,  is  dit nog maar het begin van de  sterfgevallen tijdens  het duizendjarig  rijk.
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Raymie Steele wist dat hij allang dood zou zijn geweest  als hij niet  opgenomen was.  Twaalf jaar was hij toen Jezus riep  uit de  hemel en de bazuin klonk, en hij met  zijn moeder in een oogwenk  van hun  bed werden gelicht. Bij  de Glorieuze Wederkomst  zou hij negentien zijn geweest, maar zijn verheerlijkte lichaam zag eruit  als midden twintig, en dat was zo gebleven,  al  had hij nu 112 jaar geleefd.

Ondanks de tussenliggende eeuw bewaarde  hij een  heldere  herinnering aan zijn  kindertijd. Eenvoudig,  gelovig, vol vertrouwen, naïef – zo zou  hij zichzelf als kind hebben  beschreven. Hij hield van zijn familie, was dol op  zijn moeder, en tobde over en bad voor zijn vader en zijn zus.  Wat  was  hij samen met de engelen blij geweest toen Rayford en Chloë  Steele gelovigen werden!

Raymie kon best  begrijpen waarom honderdjarigen nu nog kinderen werden genoemd. Mensen verouderden langzaam  en de  tijd leek snel te gaan. Dingen waarover hij als kind  niet  veel had nagedacht – oorlog,  epidemieën, ziekte,  geweld,  misdaad – bestonden praktisch niet en hij besefte dat dit voor een groot  deel de lange levensduur van de bevolking verklaarde. Hij moest lachen. Ja, en natuurlijk  de belofte van  de  almachtige God.

Wat  was  het bizar geweest om uitgebreid lange, interessante  gesprekken met zijn  ouders te voeren. In  één nacht was hij  van een gehoorzaam,  soms  uitdagend kind  –  vooral ten opzichte van zijn onverantwoordelijke vader die vaak zijn beloften  niet nakwam – een volwassene geworden,  en het meest  frappante was dat hij  ook ineens  over een volwassen verstand beschikte.  Het was nieuw voor hem geweest om  te beseffen  dat bijna elk  gespreksonderwerp ingewikkelde lagen van betekenis had,  dingen  die nader onderzocht moesten  worden om  ze  te kunnen begrijpen.

Hij  genoot ervan dat hij een favoriet was geworden  onder de kinderen die op bezoek  kwamen in Cameron en Chloë’s Kosmische Kinderdagverblijf, zoals  hij het was  gaan  noemen. Raymie mocht zijn zus er graag mee plagen  dat ze nu van God de  hele dag moest babysitten.

Het was natuurlijk wel meer dan dat. Omdat  de  kinderen  een  onbeschreven  blad waren en  er  verder niemand te bekeren viel, vond Raymie zijn  werk  heel belangrijk. Nergens  werd hij vrolijker van dan aan kinderen die oud genoeg waren om het te begrijpen,  uit te leggen dat het niet genoeg was om in het  huis van gelovigen te worden geboren en opgevoed,  en in een  gemeenschap waar iedere volwassene  een  volgeling van Christus was, maar dat ze toch  persoonlijk  tot geloof in Jezus  moesten komen.

In zijn woning, niet ver van waar zijn ouders regelmatig terugkeerden van  hun inspanningen in  Indonesië,  had  Raymie honderden foto’s aan de  muren  hangen van  kinderen met wie hij  door  de  jaren heen had gebeden als  ze hun vertrouwen op Christus  waren  gaan stellen.  Hij overwoog ook zijn voornaamste doelwitten aan de wand  te prikken, maar hij  hoefde niet aan hen herinnerd te worden. God  hield ze elke dag  in zijn gedachten.

Hoewel Raymie zich afvroeg hoe een  normaal  leven zou zijn geweest, met  afspraakjes en verkering en liefde en huwelijk  en ouderschap, vond hij het wel  makkelijk om niet door  zulke dingen  te worden afgeleid nu hij  helemaal opging in een leven in  dienst van Christus. Als  hij  bad  voor de kinderen  over wie hij de leiding had, gaf God hem de verzekering dat zijn inspanningen bijna altijd succes zouden hebben.

Dus  nu was Raymie voor  het eerst  in bijna  een  eeuw van zijn stuk gebracht. Was het leven  te makkelijk geweest? Zeker. Was deze  tragedie – de dood van een collega –  een glimp  van  hoe het  zou  gaan als de zonde geleidelijk het koninkrijk binnendrong?

Raymie was droevig. Hij  was geschokt. Hij  was beetgenomen door een meisje dat  niet  veel jonger was dan hij. En de  reden kende hij  maar al te goed. Niets was vanzelfsprekend;  niets  was gegarandeerd. Hoewel satan  gebonden was en dus de mensen niet  tot  zonde kon verleiden, hun hart niet kon vullen met twijfel en  angst en  vragen, waren de andere twee poten van de driepotige  kruk van het kwaad – de wereld, het vlees en de duivel – genoeg  om iemand op het  verkeerde  pad te  brengen.

Raymie was weggebleven bij de  onverwachte  bijeenkomst  bij Chloë  toen het  nieuws zich had verspreid, want hij  wist instinctief dat zijn  lieve  vriendin Bahira  –  dochter van vrienden van zijn ouders, de Ababnehs  – hem  nodig zou hebben. Hij kwam haar tegen bij hun  lievelingsbeekje dat  van de heuvels naar het westen liep,  en ze wandelden in de avondlucht die koel was  ondanks de felheid  van de zon.

Hij  omhelsde haar en ze huilde tegen zijn schouder.  Na de Opname  had Raymie  niet  veel  tranen meer  gezien.  Het  was vreemd om een bibberende  vrouw te  troosten die  anders altijd vrolijk en blij was. Bahira had een  gebeeldhouwd gezicht, schitterende tanden en  enorme donkere  ogen die normaal gesproken levendig waren. Raymie  nam haar  mee naar een rots, waar  ze  gingen zitten.

‘Ik heb ontdekt wat de reden is voor het zwijgen van de Heer,’ zei  ze.

‘Heb jij het ook ervaren?’

‘Natuurlijk.’

‘Meestal is het omdat we  het antwoord horen te weten op wat  we vragen.’

‘Maar dat is  het deze keer  niet, Raymie. Ik vroeg Hem niets anders dan troost. Die  schonk Hij me  in zekere mate, maar Zijn zwijgen maakte me bang. Toen viel het me in. Ook Hij heeft verdriet. Hij verheugt zich als een  ziel  voor Hem kiest, maar de tijd is weer gekomen dat  sommigen de  andere  kant  op zullen gaan.’

‘Maar Hij is alwetend, Bahira.  Het kan  geen  verrassing voor Hem zijn  geweest van Cendrillon.’

Ze haalde haar schouders  op. ‘Maar  Hij moet er toch verdriet van hebben. Weet  je, ik heb maar  vage herinneringen  aan  angst  en verdriet, uit  de tijd  dat mijn vader vervelend  werd tegen  mijn moeder  vanwege haar  geloof.  Zaki en  ik  waren  bang en we verstopten  ons, we huilden en baden. Het was veel te veel voor  kinderen van onze leeftijd. En toen  waren we net als je moeder  en jij  ineens  allemaal  in de hemel  en algauw konden we ons verheugen  over  mijn vaders bekering. Onze hereniging met hem bij de Glorieuze  Wederkomst blijft een van mijn  liefste herinneringen. Dat vertel ik  je  allemaal om duidelijk te  maken  hoe  onbekend de emoties zijn  waar  ik nu onder lijd.’

‘Maar  Cendrillon en jij waren helemaal niet zo dik  met  elkaar.’

‘Nee,  maar tot voor kort maakte  ik me  ook niet bezorgd om haar. Er  zijn  hier zoveel  broeders en  zusters in  de Heer;  je kunt niet  met allemaal  dik bevriend  zijn.  Jij bent  al vele jaren een dierbare  vriend en  ik hoop dat je  weet  hoe ik dat koester.  En  ik  heb  er nog meer. Je zus is bijzonder voor mij, en veel kinderen met wie ik heb gebeden  zijn  tientallen jaren bevriend  gebleven.  Maar hoe heb ik over het  hoofd kunnen zien  wat  er met Cendrillon aan de  hand was? Ik had geen idee, tot voor  kort…’

‘Maar je kreeg wel een aanwijzing?’

Bahira knikte en schoof naar de beek, waar ze neerknielde  en met haar handen een kommetje  vormde om te drinken. ‘Ze was  altijd al een  onruststoker en  een  plaaggeest,  maar  ze was  zo  betrokken bij ons werk  dat ik dacht dat ik  haar hart kende. Ze zong, ze vertelde verhalen, ze was fantastisch met de  kleintjes, ze speelde met ze en zorgde voor ze. Ik  had geen reden om te geloven  dat ze niet een van  ons was.’

‘Ik ook niet.’

Bahira  droogde haar  handen  af aan de  rok van haar jurk en ging weer zitten.  ‘Weet  je  wat ze laatst zei? Ik  weet niet wat  ik  ervan  moet denken. Ze zei dat  nu haar kindertijd ten einde  liep, ze soms wilde  dat ze  voor één nachtje  heidense  ouders had.’

‘Heidens?’

‘Ja, het  klonk  mij net  zo vreemd in de oren, Raymie. Ik  had het woord zo lang niet gehoord. Cendrillon deed alsof ze me  plaagde, maar ze zei dat ze  naar Frankrijk  of Turkije wilde om met eigen ogen te zien of  de verhalen over  het nachtleven  waar zijn.’

‘Ze zijn waar,  Bahira. Mijn vader heeft het onderzocht.  Het komt er in het kort op neer dat kinderen van een jaar of tachtig, negentig opscheppen dat  ze  nog  geen volgelingen van Christus  zijn geworden. Ze noemen zichzelf  Het  Andere  Licht  en ze zeggen  dat  ze door hun studie van de oude  Schriften aanhangers zijn geworden van Lucifer en  niet  van Jezus.’

‘Maar dat is toch alleen maar vragen  om aandacht? Jezus leeft boven de Schrift. Hij is het  Levende Woord. Ze  kunnen toch niet beweren  dat ze niet in  een  God geloven  Die  Zichzelf weer heeft  beperkt tot  een  menselijke gestalte  en  onder ons  leeft  en regeert.’

‘Pap zegt dat ze het menen. Ja, misschien is  het wel  aandacht trekken en misschien  weten ze  beter en zijn ze van plan op tijd van gedachten te veranderen en een  andere koers in te  slaan om  te  vermijden dat  ze doodgaan als  ze honderd zijn. Het verbaast me dat de  Heer ze niet  verplettert als  muggen.’

‘Zijn  genade  is  eindeloos,’ zei Bahira  zacht. ‘Ik weet dat het klinkt  als een cliché, maar Hij heeft ouderdom  beloofd en God zal hen niet vervloeken  tot ze die  leeftijd bereiken. Wat  zei je  vader? Heeft  hij  ze gezien? Gesproken?’

‘Jazeker. Hij  zegt dat ze bij hun ouders  weggelopen  zijn  – die met  veel misbaar  om hen treuren en iedereen toeroepen dat  ze voor hun kinderen moeten bidden – en dingen ondernemen die de  Heer  een doorn in het vlees moeten zijn. Bordelen, nachtclubs,  zwarte markten.’

‘Maar  wat  doen de rechters aan zulke dingen?’

‘Er worden straffen uitgedeeld. Zowel Frankrijk als Turkije  hebben  opnieuw politiekorpsen moeten  instellen en zelfs  gevangenissen. Maar  ze  hebben  er  alleen maar mee bereikt dat die ongelovigen  nog aantrekkelijker  worden voor andere jonge mensen. Zelfs nu de boze voorlopig uitgeschakeld  is, is het hart van de mens  achterbakser dan wat ook en  verschrikkelijk  slecht.’

‘Ik  maak  me zorgen  over de  volgende  generatie. De wereld  is  niet meer  zo ongerept als toen het duizendjarig rijk begon. En mensen  worden nog steeds in zonde geboren. Hoelang zal  het  nog duren voordat  de verschrikkingen van de aarde die onze ouders kenden, terugkomen  en we te maken krijgen met moord en andere misdaden?’

Raymie  schudde zijn hoofd. ‘Ik snap het gewoon niet. Ik denk  dat  het komt doordat jij en ik een  verheerlijkt lichaam hebben dat het moeilijk voor ons is  om mee te  voelen met  mensen die hun  eigen  weg willen gaan. Voor mij is dit de hemel, nu Jezus hier is.  Wat me zorgen  baart, is  dat ze alleen al door zichzelf een naam te geven georganiseerd worden  en min of meer gelegaliseerd. Jonge  mensen zouden  Het Andere Licht kunnen gaan idealiseren of zelfs verafgoden,  en zich erbij aan willen sluiten.  Je kreeg  toch niet de  indruk dat Cendrillon er  lid  van was,  hè?’

‘Nee, maar hoe zou ik  dat moeten  weten? Bij mijn  weten was ze nog niet naar Frankrijk of Turkije geweest, al is ze Française. Ze vertelde  me  wel dat ze  van haar neven had gehoord dat er in  Amman ook een enclave zat van HAL.’

‘Dat is nieuw voor mij.’

‘Nogmaals, Raymie,  ik  hoopte dat  ze me alleen maar plaagde,  maar ik begreep algauw dat  dat niet  zo was. Ze smeekte me met haar mee te gaan om het uit te zoeken. Het zou ons geheim zijn,  en haar neven zouden  ons niet  verraden. We hoefden  niks te doen of  zo, zei ze. Alleen maar kijken  en net doen  alsof  onze  ouders geen volgelingen van Christus waren. Ik zei: “Cendrillon, ik  ben opgenomen. Ik  kom uit de hemel.  Ik ben meer dan een volgeling van  Christus.  Ik ben  verlost en verzegeld. Ik heb niet eens het verlangen om me hiermee  in te  laten.”

Toen heeft  ze  zich tegen me gekeerd, Raymie. Ze beschuldigde me  ervan dat  ik uit de hoogte deed,  dat  ik me beter voelde  dan zij.  Ik heb  zelfs nog mijn  excuus aangeboden. Ik had helemaal geen zin om  de  baas  over haar  te  spelen. Het was geen opscheppen van me geweest, ik verklaarde  alleen waarom het  voorbijgaande plezier van de zonde geen  greep  op mij  heeft. Ze zei: “Op mij ook  niet, hoor. Ik wil alleen eens  kijken  wat ik mis.” Nou, dat zal ze nu wel weten.’

‘Sorry,’  zei Raymie, die  zich omdraaide  omdat hij  een bericht van zijn  vader kreeg.  Even later  vertelde  hij Bahira dat de drie mannen op bezoek gingen bij Cendrillons  ouders. ‘Moet ik mijn  vader vertellen wat  je mij  hebt verteld?’

Bahira knikte. ‘Nooit bang zijn voor de  waarheid.  De Jospins  willen het misschien  niet horen, maar  ze moeten het weten.  Haar begrafenis  kan  een waarschuwing zijn die talloze levens redt.’

Toen ze  terugliepen  naar hun  woningen,  zei  Raymie: ‘Ik benijd die mannen hun taak niet.  Hoe zou jij het vinden om  ouders zoiets te moeten vertellen  over hun kind?’
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Rayford hoopte nooit meer zo’n  beproeving  mee te maken als  het gesprek  met de ouders van Cendrillon Jospin.  Het  was misschien makkelijker geweest als  ze wel  afwerend hadden gedaan  en de waarheid hadden ontkend. Maar ze waren  vrome gelovigen die  wisten hoe het  zat. ‘Ze is weg omdat ze verloren was,’ bracht haar  vader met  hangende schouders uit.

Rayford  vroeg voorzichtig of ze het goedvonden dat Cameron  op de begrafenis  duidelijk maakte dat er voor al Cendrillons  vrienden  en bekenden  een weg was om  haar lot te ontgaan.  De Jospins knikten miserabel. ‘Er  komt  familie,’ zei haar moeder, ‘onze broers  en zussen  en  Cendrillons  neven en nichten. Ik dacht  eigenlijk  dat het allemaal gelovigen waren,  maar  nu ben ik  nergens meer  zeker van.  Ach,  het  is allemaal  zo erg  voor onze familie. Pasgeleden  waren ze hier nog. Een week of  zes geleden, toen we een  vroeg verjaardagsfeestje  voor Cendrillon vierden.’
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Een  paar dagen later  zat Raymie met  zijn neef Kenny en Bahira en  Zaki op de begrafenis. Die werd gehouden in een van  de recreatiecentra  op het landgoed van Cameron en  Chloë en er waren duizenden mensen  aanwezig,  voornamelijk kinderen die  Cendrillon  kenden van het CEV.

Wat raar,  dacht Raymie,  maar dit was  een  aanzet tot de terugkeer van een hele  industrie. Als  er over de hele wereld kinderen honderd jaar werden,  zouden velen sterven. Cendrillons  lichaam  moest  tot de begrafenis  bij haar ouders  thuis in een wijnkelder worden  bewaard. En  omdat er geen kerkhoven bestonden, zou ze  ook  op hun land  begraven worden.

Zaki, Bahira’s jongere broer  die altijd  ernstiger was dan anderen,  was ongewoon  stil en  geconcentreerd. Kennelijk  zat hij de mensen  te bestuderen.  Hij  was samen met zijn  moeder  en zus opgenomen  en  was altijd vrolijk  en enthousiast.

Cendrillons familie nam plaats op de eerste rijen vlak voordat  de  dienst begon,  en  haar vader  betrad  als eerste het podium. ‘Wij prijzen Jezus, de alfa en  de omega van ons  geloof,’ begon hij moeizaam. ‘Maar dit is noch de herdenking van een  leven, noch  de viering  van een naar huis gaan want, zoals jullie  allemaal weten, is er nu voor de doden  maar één plaats  en dat is niet de hemel.  Cendrillons moeder en  ik hunkeren naar  jullie gebeden voor  ons herstel. We hielden zo  veel van  onze dochter zoals ouders maar van een kind kunnen houden, en we hebben pijn –  diepe, niet begrijpende pijn. We hebben  haar vriend  en mentor bij  de bediening, Cameron  Williams, gevraagd een paar woorden te spreken.’
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Cameron  voelde  de  aanwezigheid van de treurende Heer bij zich en geloofde dat Hij hem de woorden gaf.  Hij kon niets anders doen dan de onverbloemde waarheid opdissen:  dat Cendrillon een fantastische  meid had geleken, en dat ze veel goede  daden  had  verricht. ‘Maar het droevige  feit  is dat ze óf  nooit heeft ingezien  dat ze een persoonlijke Verlosser nodig had, of heeft besloten daar  geen acht op te slaan.’

Hoewel de Jospins hun fiat hiervoor hadden gegeven,  was het duidelijk  dat de familie overrompeld was. Cameron ving een  paar  woedende blikken op en zag verbijstering op  sommige  gezichten. ‘U vindt misschien  dat dit  niet bepaald  het  juiste moment en  de  juiste plaats  is  voor  deze boodschap, maar de ouders van Cendrillon zijn het  ermee eens dat er juist geen passender omgeving  is. Ik moet iedereen waarschuwen die nog niet de  leeftijd  van  honderd jaar  heeft bereikt en  Christus  nog niet als  Verlosser  heeft aangenomen. Het enige gemeenschappelijke kenmerk  door alle eeuwen  heen, van de schepping van Adam tot  het huidige  koninkrijk,  is dat allen hun keus moeten  bepalen: accepteer je wel  of niet de grote  Verlossing? Wie  voor Hem  kiest,  zal  Zijn  hele duizendjarige  regering meemaken en de hemel  binnengaan die Hij voor Zijn kinderen heeft bereid.  Wie niet  voor Hem kiest zal  geoordeeld  worden,  sterven in zijn zonden en  de  eeuwigheid doorbrengen in de  poel van  vuur.

Dit  is zonder twijfel de belangrijkste beslissing die u ooit zult  nemen.  Ik vraag u rechtuit:  hebt u persoonlijk Jezus de  Christus  aangenomen en Hem erkend  als uw enige Heer en Heiland? Zo niet,  dan  wil ik erop aandringen dat u  dit nu meteen  doet  door tegen God te zeggen: “Dank U dat U Uw Zoon Jezus  heeft gezonden om voor mijn  zonden te  sterven aan het kruis. Ik belijd  dat ik een zondaar ben en  vraag Uw vergeving. Ik  neem Jezus aan als mijn Heer en Heiland en geef mijn leven en toekomst aan Hem over.”

Ik wil afsluiten door te zeggen: uw  keuze in deze  kwestie  is  makkelijker dan  ooit. In voorbije  tijden was er misschien veel voor nodig om  te geloven dat  Jezus de zondeloze  Zoon  van God  is. Maar  na wat  er  allemaal is gebeurd, alle profetieën  die zijn vervuld, alle  opmerkelijke dingen  die gebeurd zijn – waaronder de Opname van  de kerk, de eenentwintig oordelen uit de  hemel in  de zeven jaren daarna, en nu het duizendjarig rijk  met Jezus Zelf die regeert  als Koning – zou je liegen als je zei  dat de Christus iets of iemand anders is dan Hij zegt dat  Hij is.  Als  u  uw hart  verhard  heeft tegen Hem, is dat niet omdat  u niet gelooft.  Het is  niet  omdat u het  niet weet. Het  is  omdat u ervoor  kiest uw eigen weg te  gaan in plaats van de Zijne, om u te  goed te doen aan een leven dat  draait  om uw eigen genoegens en  wensen, en niet is toegewijd aan de Ene van  Wie u  weet  dat Hij  de Schepper  is van het heelal.

Mocht u hier  vandaag  vertrekken zonder Jezus te erkennen, zeg dan niet  dat u niet gewaarschuwd bent dat u uw honderdste  verjaardag  niet zult overleven en dat u onnodig zult boeten  tot in de eeuwigheid.’
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Raymie wist dat het bijzonder was  om een neefje te hebben van  ruim  over de negentig  jaar. Terwijl  hij  vol bewondering naar Cameron zat te luisteren, sloeg hij onwillekeurig  zijn arm  om  Kenny heen  en  trok hem tegen  zich aan. Kenny was  de enige van de vier jonge mensen  die daar zaten zonder  een verheerlijkt lichaam, en herinneringen aan zeven  jaar in de hemel  bij Jezus. Hij was  als bijna vijfjarige  het  duizendjarig rijk  binnengegaan en leek nog steeds een tiener omdat  hij  uiterst langzaam verouderde in deze  idyllische  heilsstaat. Raymie was er trots  op dat  hij  kon zien wie een  verheerlijkt lichaam had en  wie niet. Wie er wel een had, scheen natuurlijk  geen greintje  ouder  te worden. De  effecten van  de  tijd kregen  langzaam  wel invloed op de  anderen.

‘En jij, maatje?’  zei Raymie. ‘Heb jij je hart aan Jezus  gegeven?’
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Eerlijk gezegd  was Kenny onthutst  door  de toespraak  van zijn vader. Cameron Williams was journalist  geweest, nooit prediker of zelfs maar spreker. Maar de tientallen jaren  evangelisatie onder  kinderen hadden  hem  gemak en overtuiging gegeven, die maakten dat  hij  doorpakte op dit gebied.

‘Wat denk je zelf?’ zei Kenny  lachend. ‘Je dacht toch niet dat ik  veel keus had met zulke ouders?’

‘Iedereen heeft een keus.  Nu wil ik  het  weten.’

‘Het was maar een grapje, oom  Raymie. Kom zeg;  je kent  het verhaal  zoals  ik jouw  verhaal ken. We  hebben iets  gemeen.’

‘Onze  moeders  hebben ons tot Christus geleid.’

‘Precies.’

‘En het is echt  bij jou, toch? Ik bedoel, ik zit hier over een paar jaar niet verbijsterd  toe  te kijken terwijl  mijn eigen neef  daarboven in  een kist ligt?’

‘Weinig kans.’

‘Goed  zo.’

Zaki boog  naar hen toe en fluisterde: ‘Moet  je zien.’

Uit het hele gebouw  stroomden de  mensen  naar Cameron toe, velen huilend.  Honderden knielden neer terwijl hij voorging  in gebed.  Kenny had nooit kunnen  denken  dat er zoveel weigeraars  waren  in de wereld, laat staan  hier in Israël.

‘Moet je  die knullen zien,’ zei Zaki,  knikkend naar  een paar jonge mannen in  het familiegedeelte. Ze  liepen verveeld en afwezig rond. ‘Ik  wou  dat  ik eruitzag zoals Kenny. Dan zou  ik infiltreren  en uitzoeken waar  ze nou eigenlijk  staan.  Maar ja, ik heb  dat  Vee-El-uiterlijk natuurlijk.’

‘Verheerlijk  lichaam?’ zei  Kenny lachend. ‘Ja, wat  naar nou. Ik zie  er zeker  stokoud  uit?’

‘Ach,  je loopt al een poosje mee,’ zei Bahira. ‘Je  hebt van je vader die  verhalen over het Verdrukkingscommando gehoord.  Doe  iets voor de goede zaak.  Zoek uit of die  types de  neven zijn  die  Cendrillon opgestookt hebben. Ze  weten niet wie  je bent. Doe  een beetje stiekem. Je mag dan een  ouwe vent  zijn, maar  je ziet er nog  uit als  een tiener.’

Stiekem. Dat was een nieuw woord voor Kenny Bruce Williams. Hij had  nooit iets anders hoeven zijn  dan eerlijk.  Zelfs  voordat hij Christus had aangenomen,  was hij nooit  leugenachtig geweest. Zijn leven lang was hij bij  mensen geweest die  Jezus kenden en liefhadden en Hem  dienden met hun  hele hart.  Zijn ouders waren per slot  van rekening  als martelaar  gestorven,  en waren  in  de hemel geweest bij  God.  Hun vurigheid was onmiskenbaar.

Kenny  was tien geweest en woonde een paar  jaar in het koninkrijk toen  zijn moeder, toen ze  hem op  een  avond in bed stopte, met hem had gebeden om hem tot Christus te  leiden.  ‘Ik voel me geen zondaar,’  had hij tegen haar gezegd. ‘Ik kan me niet herinneren dat  ik  ooit iets verkeerds heb gedaan.’

‘Zonde  is niet alleen de dingen die we doen,’  had ze  gezegd. ‘Het zit in wie we zijn en wat we zijn. We  zijn allemaal geboren in zonde en we hebben vergeving nodig.’

Ze had niet veel overredingskracht  nodig gehad. Kenny  had Jezus gezien. Als Hij God  niet  was, dan was niemand  het. Het  leek Kenny een makkelijke beslissing.  En  omdat hij alle verhalen van de  wapenfeiten van zijn ouders en zijn grootouders tijdens de Verdrukking had gehoord, vond  hij  het leven in het duizendjarig rijk  gemakkelijk. Toen hij jonger was, had  Kenny zelfs gewenst dat er meer tegenstand was,  zodat er iets  spannends te  doen viel.  Maar  toen hij eenmaal zelf een gelovige was geworden, was het werk bij  het  CEV  alle opwinding geweest die hij nodig had. Bijna elke dag  had hij  wel een  kind tot Christus geleid of gehoord van iemand anders die dat had gedaan.

Doe een beetje stiekem. Er suisde een tinteling door hem heen toen hij zich  losmaakte van zijn oom en zijn vrienden om nonchalant rond te gaan lopen,  voorzichtig in de richting  bewegend van  de jonge mensen  uit Frankrijk  die aanhangers  van Het Andere Licht zouden kunnen zijn.

Toen hij de familie bereikte,  zag hij  twee jongemannen van zijn leeftijd die veel  op elkaar leken. Hij stak zijn hand uit. ‘Ben je  familie  van  Cendrillon?’ vroeg hij.

De jongen  met het borstelige  haar schudde Kenny de hand. ‘Hangt ervan  af,’  zei hij. ‘Krijg je nog geld van d’r?’

Kenny trok een gezicht.  Dat zei je toch niet  op een begrafenis.

‘Ja hoor, ze was  mijn  nicht. Ignace  is de naam. Dit is mijn kleine broertje Lothair.’

‘Prettig jullie te  ontmoeten. Gecondoleerd.’

Lothair had rood haar, hij was de magerste en  de  langste  van de  twee. Hij snoof.  ‘Die fanaat  kletste of  ze een  sukkel was.  Béétje  jammer. Wie denkt-ie  wel dat hij is.’

Kenny schrok en hoopte dat het niet te zien  was. Hij had nog nooit mensen van deze leeftijd zo  horen  praten. Kleine kinderen  wel, die ravotten en vochten, ruzieden om speelgoed,  wilden  niet delen – dat  was gewoon.  Maar om als bijna-volwassene zo negatief te doen, zo gemeen te praten? Dat  was nieuw  voor Kenny.

Maar hij mocht  niets laten merken. ‘Tja, ach, ik weet  niet wat  hij anders had kunnen zeggen.’

Lothair  kwam met zijn borst vooruit vlak voor Kenny staan.  ‘Wou  je soms zeggen dat  ze  inderdaad een  sukkel  was?’

‘Nee,  ik…’

‘Kende  je haar eigenlijk  wel?’

‘Jawel.  Niet  goed, maar ze kwam  uit mijn buurt.’

‘Dan weet je  dat  ze  heus geen  grote zondaar was. Ze  was Israël niet eens uit  geweest sinds ze  een  klein kind was. We konden haar  niet  eens overhalen  om  een beetje lol te trappen.’

‘Lol?’

‘Ja,  je weet  wel. Lol. Iets anders  dan liedjes zingen voor Jezus  om te zorgen dat je  ouder wordt dan honderd.’

‘Ik zou geen bezwaar  hebben  om ouder te worden dan  honderd,’ zei Kenny.

‘Dan kun  je maar beter zien  dat je verlost wordt, hè? Volgens  die vent is dat  de enige  manier om het te  halen. Tenzij je een paspoort hebt door recht vanuit de  hemel hierheen te  komen. Zo zit het zeker, hè?’

‘Ik?  Nee  hoor.  Zie  ik er zo uit?’

‘Eigenlijk niet  nee; sorry hoor. Die  verheerlijkte mensen zien er allemaal hetzelfde uit, als  porseleinen  poppen. Zeg, kun je  hier in de buurt nog wat  leuks uitspoken?’

‘Zoals?’

‘Je weet best wat ik bedoel.  Ergens waar mensen  zoals die kinderverzorger je niet tot de hel veroordelen als je iets anders doet dan aanbidden.’

‘Denk erom waar je bent, jongens. In Israël heb je niet  bepaald een nachtleven.’

Ignace  lachte. ‘Geen disco’s  in de tempel? Geen shows? Geen  borrels? Lothair hier  maakt het zelf. Hij haalt het zo  uit  de heuvels. Versnelt het  fermentatieproces. Geeft  echt een kick.’

‘Hebben jullie  er  geen moeite  mee  om met Gods wijn  te knoeien?’

‘Lothair  maakt  hem alleen  maar beter, man.’

Het was allemaal te nieuw voor Kenny. Hij  wist verder niets te  zeggen. Hij bewonderde de  pakken van de jongens.

‘Dank je. Op  maat gemaakt.’

‘Mooi.’

Maar toen  hij de krijtstreepjes  van dichtbij  zag, merkte hij op dat ze  bestonden uit  een bijna microscopisch patroon. Piepkleine lettertjes.  Rij  na  rij met LHA  LHA LHA. De lettertjes liepen door  elkaar en vormden duidelijk het patroon LHALHALHALHALHALHALHALHA dat er zelfs van zestig centimeter afstand uitzag  als een  gewoon  streepje.

De drie  stonden  met elkaar te praten toen het Kenny inviel dat  er misschien helemaal geen  LHA stond. Misschien was het HAL.





Hoofdstuk 7

Rayford stelde vast dat er in veel opzichten misschien toch  iets goeds voortkwam uit  de tragedie  rond  Cendrillon Jospin. Iets goeds waarvan de meeste mensen in het rijk  niet eens wisten dat het nodig  was. In de eerste eeuw van het duizendjarig  rijk hadden  de  inwoners als vanzelfsprekend aangenomen  dat het  louter een beeld  van de hemel was wat ze  meemaakten. Elke  volwassene maakte deel  uit van de kudde  en de kindertjes  zouden er ook  gauw bij  gaan horen, dankzij de bediening van het CEV. Elke dag stuurden de mensen hun kroost daarheen.

Buiten Israël waren zulke bedieningen niet opgekomen;  althans niet  van dat  formaat. Dus  het had onrust gewekt in  het paradijs toen ze  hoorden dat Cendrillon pas de eerste  was van velen die op de leeftijd van  honderd jaar zouden sterven. En  de  dag na haar begrafenis was het  al begonnen.  Als in  de  hoofdstad  van  de wereld, waar Jezus Zelf regeerde  vanaf de troon  door David, en waar de grootste zendingspost voor kinderen was gevestigd,  honderden  –  zelfs duizenden –  verloren konden sterven, wat  zei  dat dan  over de rest van de wereld?

‘Het maakt zeker  dat  ik  Gods  roeping nog dringender  ervaar, Tsion,’ zei  Rayford.

‘En  Irene, wat vindt die er  allemaal van?’

‘Hetzelfde. We zijn klaar om te  gaan. Maar het  zal niet bepaald lijken op wat we vroeger hoorden en  zagen van zendingsposten.’

‘Nee, dat kun je  wel stellen. Maar  het fascineert me,  Rayford, want jij bent niet gekwalificeerd  als “zoon van Israël”. Kijk, Jesaja schrijft over jou als een  vreemde en de  zonen van Israël  als priesters  en dienaren van  God.’  Tsion sloeg zijn Bijbel open. ‘De profeet  schrijft aan Israël,  niet aan  niet-joden, als hij  zegt:  “Vreemden staan je ten dienste en  hoeden je schapen, vreemdelingen worden  je dagloner of wijnbouwer. Maar jullie” – die nadruk is van mij – “worden priester van de  Heer genoemd, dienaar van God zul  je heten.”’

‘Dus ik ben niet gekwalificeerd?’

‘Nou, ik weet het niet. Tja, als het  inderdaad God  is  Die dit in  je hart legt… Zoals je weet,  ben je als niet-jood  een aangenomen  kind van  God. Ik denk niet dat God je zou beletten om zendingswerk te doen, zeker nu niet. Zacharia profeteerde dat zendelingen van het koninkrijk een gretig oor zouden vinden  onder de landen.  Hij schreef: “Dit zegt  de Heer van de hemelse  machten:  Er zullen opnieuw mensen komen uit allerlei landen en steden. De inwoners van de ene  stad zullen naar de  andere stad gaan  en  zeggen: “Ga met ons mee. Wij zijn  op  weg om eer te  bewijzen aan de Heer van de hemelse machten  en  Zijn gunst af te  smeken.” Grote en machtige volken zullen  naar  Jeruzalem komen om daar de Heer van de hemelse machten te vereren en  Zijn  gunst af te smeken. En dit zegt de Heer van de hemelse machten: Als  die  tijd is  gekomen, zullen  tien mannen  uit volken met  verschillende talen een joodse man bij  de  slip van zijn mantel  grijpen met de woorden: “Wij  willen ons bij  u aansluiten, want  we hebben gehoord dat God  bij  u is.”’

‘Tja, nogmaals, Tsion, ik ben  geen  joodse man. Misschien heb ik  een boodschap opgevangen die voor jou bestemd was.’

‘Dat weet je wel  beter. Zoek de Heer met  je hele hart, dan  zul  je  doen  wat Hij  vraagt.’
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Raymie, Kenny, Bahira  en  Zaki kwamen bij elkaar bij de beek waar  Raymie en Bahira hadden gepraat. Ze knielden  neer naast de rots en Raymie bad: ‘Heer  Jezus,  we voelen dat  U hier bent  en dat er  een grootse taak voor ons  ligt. Vertel ons  ieder en allemaal of  we het verkeerd begrepen  hebben of dat we ooit afdwalen van Uw aanwijzingen.’

Hij wachtte  of  iemand  anders iets wilde zeggen.

Toen het  stil bleef, zei hij:  ‘Ik wil  voorzichtig  zijn, maar  ik ben getroffen door de  samenstelling van ons groepje hier, vergeleken met het originele Verdrukkingscommando.  Jullie hebben allemaal de verhalen gehoord. Toen ze begonnen, waren  er ook drie mannen en een vrouw. Mijn vader  en mijn zus  en haar man waren sinds de oprichting lid.’ Hij keek Bahira en Zaki aan. ‘Jullie vader kwam er later  bij en heeft  jarenlang gediend. Wie had ooit kunnen denken dat er  in deze tijd weer  zoiets moest worden gedaan?’

‘Het Millenniumcommando,’ fluisterde Bahira.

‘De  tijden  zijn veranderd,’ zei Raymie, ‘maar  onze missie is niet minder belangrijk. Het is  voor ons  minder gevaarlijk  dan toen, want  God heeft beloofd ons te  bewaren  tot  de hemel.  Maar er staan zielen  op het spel.’
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Kenny was de enige van de  vier die geen  verheerlijkt lichaam had, en dat  gaf hem toegang  tot een  wereld waarin de anderen  zich  niet  konden bewegen zonder argwaan te wekken. ‘Ignace en Lothair Jospin  zitten tot  over hun  oren in  Het Andere Licht,’  meldde hij,  ‘maar de  ondergrondse nachtclubs in Parijs en elders zijn  maar een dekmantel.  Ze worden regelmatig binnengevallen en  de  klanten worden  gearresteerd en achter  de tralies gezet. Het is wel gebeurd dat wie echte misdaden plegen,  dodelijk getroffen worden  door  de bliksem. God rekent  onmiddellijk met  ze af, zoals vroeger met Ananias en Saffira.’

‘Een  dekmantel voor  wat?’ vroeg Zaki.

‘Het Andere Licht  is in wezen een  geheime gemeenschap binnen onze  eigen gemeenschap.  Hij  breidt zich wereldwijd uit, voornamelijk via  computertechnologie en gecodeerde  boodschappen. Die met dat borstelige haar, Ignace,  en  die rooie,  Lothair, beginnen  me langzaam in vertrouwen te  nemen. In het begin was  ik  bang  dat ze  me zouden  dwingen mezelf  te bewijzen  door  naar Parijs te gaan en wat smeerlapperij uit te halen, maar dat  is  beneden  hun niveau, beweren ze. Hun  speerpunt is  op  dit moment een officieel  geschrift, met als titel “Als  het waar is…”, die  ze  versturen aan zorgvuldig geselecteerde dissidenten. De essentie ervan is dat als het waar is dat  de tegenstanders van  Jezus sterven op de leeftijd van honderd jaar, de  inspanningen van allen  verdubbeld moeten  worden voordat ze beginnen uit te  sterven.  Eigenlijk offeren  ze  zich als martelaar  op voor  de ultieme krachtsinspanning aan het einde van het duizendjarig  rijk.’

‘Dat is niet logisch,’ zei Bahira. ‘Als het waar is  dat ongelovigen sterven als ze honderd  zijn  – en  we  weten dat het waar  is –  dan  bewijst dat alles wat we over Jezus geloven,  alles wat zichtbaar is. Ik begrijp niet  waarom het ze  er  niet toe  aanzet schuld te belijden om behouden te  worden.’

‘Ik snap wat  je bedoelt, Bahira,’  zei Raymie. ‘Maar  zoals mijn zwager zei op Cendrillons begrafenis, die mensen weten al wie  Jezus  is. Ze twijfelen  niet  aan Zijn  goddelijkheid. Het bevalt  ze  niet. Ze  zijn ertegen. Dat hun kameraden sterven als ze honderd  worden, overtuigt hen alleen maar van de juistheid van hun  zaak. Kenny, hoe dachten ze de ultieme profetie te overwinnen,  de laatste beloning  voor  hun  leider aan het  eind van het duizendjarig rijk?’

‘Hun grootste angst is  uiteraard  dat  ze aan het eind van elke  eeuw hun strijdmacht kwijtraken.  Er zullen nog  acht generaties  uitsterven voor de laatste, en die  wordt pas geboren als het duizendjarig rijk negenhonderd jaar  oud  is.  Alleen die generatie zal nog  leven om zich  bij satan aan te  sluiten  in zijn oorlogvoering  tegen Christus. Maar die  mensen zijn niet gek, hoor. Ze snappen  dat elke succesvolle generatie  veel en veel groter is. Ze verwachten dat hun zaak tegen het  einde van het duizendjarig rijk miljarden potentiële  aanhangers heeft.’

‘Dit spreekt  natuurlijk vanzelf,  dat  weet  ik,’ zei  Zaki,  ‘maar ze  maken geen enkele kans. En dat  moet de dood van hun  soort om de honderd jaar  steeds opnieuw bewijzen.’

‘Ze zijn van plan,’ zei Kenny, ‘om hun leerstellingen en hun argumenten  en plannen  en  verwachtingen  steeds  opnieuw door te geven,  zodat de  pasgeborenen goed getraind  zijn tegen de tijd van de ultieme strijd. Het  is  idioterie,  dat weet ik, en het zal eindigen zoals  de profeten hebben voorspeld.  Ik bedoel  maar,  wij hoeven niks  te doen. We  kunnen met  onze  armen over elkaar blijven  toekijken  en het resultaat zou  niet anders zijn. Maar je zit  natuurlijk  met die  mensen  die anders  misschien voor Christus hadden gekozen en in plaats daarvan onder  invloed van die monsters staan.  Dat  moet de reden  zijn dat we toch werk te doen hebben, zelfs in het rijk.’
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Rayford  schoot die  nacht recht  overeind in bed toen de Heer  tot hem sprak. JIJ ZULT MIJN  GETUIGE ZIJN,  zei Hij.

‘Hier ben ik, Heer.  Zend mij.’

IK WIL DAT JIJ ANDEREN STUURT.

‘Ik luister,  Heer.’ Rayford gleed uit  bed  op zijn knieën  op de grond toen Jezus hem een plan voorlegde om het evangelie  te blijven verspreiden  over  de  hele  wereld. Hij  wist dat het voorbestemd was  dat satan verloor, maar toch moest de strijd worden  gevoerd om de zielen. De bevolking groeide  exponentieel en het was duidelijk dat Jezus alle  zielen  in de  hemel verlangde.

Het plan werd in  Rayfords hoofd als een boekrol  uitgerold.  Alle  gelovigen in zijn omgeving  moesten  hun inspanningen verdubbelen en hun krachten  verzamelen. Irene, Cameron, Chloë,  Kenny, Raymie, Abdullah, Yasmine,  Bahira en Zaki  moesten de kinderen die in  het CEV aan hun zorg  werden  toevertrouwd anticiperend  en doortastend aanpakken, want dit  was de  toekomst van  de  kerk.
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‘We  moeten er  een natuurmens  bij hebben,’ zei Kenny tegen de anderen. ‘Die van  Het Andere  Licht  zien van een kilometer  afstand dat  jullie Vee-Ellen  zijn.’

‘Ideeën?’ zei  Raymie.  ‘Wie? We kennen toch  allemaal genoeg  natuurmensen.’

Zaki  stak zijn  hand op. ‘Ik heb een  goeie vriend,’ zei  hij.

‘Hoe  goed? Vertrouw je  hem?’

‘Ja. We  hebben ontdekt  dat we uit dezelfde streek in Jordanië komen, dus we kunnen het  goed samen vinden.’

‘Qasim Marid?’ vroeg Bahira.  ‘Fijn dat  je  hem  vertrouwt; ik niet.’

‘Qasim, ja. Wat is er mis met  hem?  Ik heb hem op het  CEV ontmoet toen hij nog heel jong was.  Nu ik in al die  tijd  niet ouder ben geworden,  is hij net  als Kenny opgegroeid en heeft hij me  ingehaald.  Soms  vragen de mensen wel eens of we broers  zijn.’

‘Is hij een broeder in Christus?’ vroeg Raymie.

‘Ik denk van wel.’

‘Je denkt  van wel? Dat moet  je  toch zo  kunnen  zeggen.’

‘Hij zit vol streken,’ zei  Bahira. ‘Dat baart me zorgen.  Hij doet me aan  Cendrillon denken.’

‘Ach, hij is  gewiekst,’  zei Zaki. ‘Maar hij is  een van ons.’

‘Dat weet je niet,’  zei zijn zus.

‘Tuurlijk wel.’

‘Je  kletste maar wat toen Raymie het vroeg.’

‘Nou  ja, we praten er niet over.’

‘Dan is het  toch  duidelijk genoeg.’

‘Maar hij werkt vaak bij het  CEV.’

‘Heb je hem wel eens een kind tot de Heer zien leiden?’

‘Ik weet het niet. Ik denk van  wel.’

Raymie zuchtte en rekte zich  uit. ‘Ik krijg er geen goed gevoel over. Kenny bedoelt dat we er  een natuurmens bij  moeten hebben om te infiltreren, hè Kenny?’

Kenny knikte.  ‘En hij  moet sterk  zijn in het geloof, weten wie hij is en waar hij staat. Er  kan een  dag  komen  dat de leden  van Het Andere Licht ons op de  proef stellen.  We moeten  overeind kunnen blijven.  Ik  zou niet  graag zien dat een  ongelovige of een  zwakke broeder blootgesteld  werd aan de  ergste listen van de vijand.’

Zaki  haalde zijn schouders op. ‘We zullen  het gauw genoeg weten. Zijn  honderdste verjaardag  is  niet ver meer weg.’

‘Hoe ver?’ vroeg Raymie.

‘Een  paar  jaar.’

‘Zo lang kunnen we  niet wachten.  We  moeten iemand  hebben  die  meteen kan starten.’

‘Heus, hij is de juiste persoon,’ zei Zaki. ‘Hij  is avontuurlijk  en dapper. Hij zou het prachtig vinden.’

‘Dan moet je het hem ronduit vragen, uitzoeken of hij van Christus  is.’
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Het was herfst  en miljoenen van  over  de hele wereld  waren  naar Israël  en  de tempel gekomen voor het Loofhuttenfeest. Jeruzalem barstte bijna uit haar voegen om iedereen te huisvesten en de Heilige  Weg was dagelijks stampvol smekelingen op weg naar  de plechtigheden.

Nu de buitenlanders  waren  teruggekeerd  naar hun eigen land, ging het gerucht  door  het Heilige Land dat Egypte om de een of  andere reden  geen afgevaardigde  had gestuurd. Daar  dacht Rayford aan toen hij de volgende ochtend opstond.

Toen hij uit zijn  slaapkamer  kwam  om  te gaan  ontbijten trof hij tot zijn verbijstering Bruce  Barnes en Mac McCullum aan, die opsprongen van hun stoel  om hem  te omhelzen.

Irene  keek glimlachend toe. ‘Wij  hebben al  bijgepraat, Ray.  Bijna  honderd jaar in tien minuten.  Nu  is het jouw beurt.’

Bruce, die  de eerste  martelaar  was  geweest  van het Verdrukkingscommando, vertelde van zijn  ervaringen in de hemel, waarvan vele natuurlijk samenvielen met die van Irene  en Raymie, zij het  vanuit een ander perspectief. En sindsdien hadden Rayford  en hij elkaar  bijna  honderd jaar  eerder kort begroet na het oordeel  van  de  schapen en de bokken in het dal van  Josafat. ‘Ik ben meteen aangesteld in Afrika,  bij  een ontwikkelingsteam. Meer voldoening heb ik nog nooit  gehad van een taak. Ik werkte  me iedere dag op  tot een staat van verfriste uitputting, als  je snapt wat ik bedoel. De Heer schonk  me talenten  die ik nooit had verwacht en Hij hielp  me die  vanaf de eerste dag volledig  te gebruiken. Ik heb wegen  aangelegd, gebouwen helpen neerzetten, ik  heb zelfs aan elektriciteitsnetten gewerkt  en  wapens  helpen ontmantelen. Ik ben reuze benieuwd wat  mijn volgende taak is.’

‘Ik ook,’  zei Mac.  ‘Ik heb al die jaren  op mijn eigen  vakgebied geploeterd, terwijl ik in  het vroegere Rusland woonde. We werken aan de bouw van passagiersvliegtuigen voor  de hele wereld.’

‘Sorry, Ray,’ zei Irene, ‘maar  er  staat een priester aan de deur  die jullie  drieën wil spreken.’

Ze keken elkaar aan.  ‘Laat maar binnenkomen,’ zei Rayford.





Hoofdstuk 8

De kleine, gezette  priester droeg  een linnen kledingstuk en broek. Toen hij zich met een buiging  voorstelde  als Yerik uit het geslacht van Sadok, was  onder zijn tulband keurig kortgeknipt haar te zien.

‘We zijn vereerd, meneer,’  zei Rayford. ‘Eet u  wat gebakken groenten en  vers  fruit met ons mee?’

‘Nee, dank u. Mevrouw, hebt u vandaag uw  eten gemalen?’

Irene  schudde  haar hoofd. ‘Het spijt me.’

‘Geeft niet. U verwachtte  me niet. Niettemin bid ik  de zegen van de Heer af  over uw huis.’

‘Dank u,’ zei  Irene.

‘Waaraan danken wij de eer?’  vroeg Rayford.

‘Ik kom  u de groeten brengen van de vorst en  u uitnodigen voor een  audiëntie  om twaalf  uur vanmiddag.’

‘Koning David?’  vroeg Rayford haperend.

‘U mag het aan niemand vertellen en  u  moet uw twee collega’s uit de  stammen  meebrengen. Zij  worden op ditzelfde moment ontboden  en zullen u drieën op de gebaande  weg ontmoeten.’

‘Neem me niet kwalijk, meneer,’  zei  Rayford, ‘maar  er is er nog een. Abdullah Ababneh?’

‘Hm. Dat kunt u met de vorst opnemen. Bij mijn weten zijn u en  doctor Rosenzweig en  meneer McCullum de  enige natuurmensen die  uitgenodigd zijn. Mag ik de  prins overbrengen dat u komt?’

‘Met  onze diepste hoogachting.’
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Raymie wist eerst niet  wat hij  van Qasim Marid moest denken,  maar  hij vond het  vreemd dat  Zaki de  jongeman zonder Bahira meebracht terwijl hij wist dat  Kenny al druk  bezig was op  het CEV.  De  drie kwamen bij  Raymie thuis bij elkaar.

Qasim  had een  lang, scherp gezicht  met een  onverzorgde zwarte baard,  en  hoewel hij mager was  en ook niet  bijzonder lang, was  zijn gewaad te kort. Het hing vlak boven  zijn knieën en de mouwen  kwamen  net  tot zijn  ellebogen. Hij legde vlug uit dat  het hem  wel beviel zo, omdat  hij zich  makkelijker kon  bewegen. ‘Vooral als  ik moet  rennen,  en dat is best vaak.’ Hij lachte  uitgelaten. ‘Nou, wat kan ik voor jullie doen, jongens?’

Raymie hield zijn  hoofd  schuin en nam de man van hoofd tot  voeten  op. ‘Wij zijn een hechte  groep,’  begon hij langzaam. ‘En we  schamen  ons er  niet voor  dat  we vrome volgelingen zijn van…’

‘O,  maar ik ben geen  vreemde,’ zei  Qasim.  ‘Zaki en ik  zijn al negentig  jaar maatjes.’

‘Ik moet je op het CEV gezien hebben. Waarom herken ik  je niet?’

‘Ik heb  nu  een baard. Bovendien werk  ik op een  ander terrein. Ik doe  recreatie.’

‘Dus je speelt  met de kinderen.’

‘Duizenden.’

‘Heb je  ze onderwezen?’

‘Jazeker,  hoor.’ Hij keek  naar Zaki, die  knikte. ‘Ik ken alle liedjes  en  alle  verhalen  en  alle gebeden.’

‘De gebeden?

‘Nou kijk, ik bid  met de kinderen,  ik weet  wat ik zeggen moet  en zo.’

‘Ja, hoor,’ zei Zaki.

‘Neem me niet kwalijk  dat ik het  zeg,’ zei Raymie. ‘Maar dat wist Cendrillon ook.’

‘Deze kerel is  echt, Raymie. Vertrouw me maar. We zijn al heel lang  vrienden.’

‘Ja, dat heb  ik  begrepen. Zullen we  Qasim voor zichzelf laten spreken?  Heb je  kinderen tot  Christus  geleid?’

‘Of ik ze heb geleid?’

‘Je weet best wat ik bedoel. Vaak hebben we ’s middags een evaluatie en  dan  vertellen de medewerkers over  kinderen die inzagen dat ze de Heer  nodig hebben.’

‘Nou, ik  heb  ze heus wel over  Jezus verteld.  Tja, dat doen we nou eenmaal.  Ik zou  niet kunnen  zeggen of  er een kind  met  mij  heeft gebeden of waar ik bij was. De  een is daar beter in  dan  de ander, hè.’

‘Ja.’

‘Maar een hoop  kinderen met wie ik  heb  gewerkt  zijn gelovigen  geworden, en  een heel stel daarvan zijn nu  collega’s.’

‘Zie je nou,’ zei  Zaki en  Raymie  wierp hem een blik toe.

‘Vertel me eens over je eigen geloof,’ zei Raymie.

‘Mijn eigen geloof?’

Zit er een papegaai op  zijn schouder? ‘Hoe ben  je tot Christus gekomen?’

Qasim haalde zijn schouders op en  perste zijn lippen op elkaar.  ‘Dat weet ik  niet  meer, hoor;  dat is zo  lang  geleden. Ik  bedoel, ik herinner me haast niks meer  van mijn leven voordat  ik een  gelovige werd. Kijk,  het was nogal makkelijk met Jezus in de buurt  sinds ik een  baby was.’

‘Maar op een bepaald punt  heb je  toch…’

‘Moeten  inzien dat ik Jezus nodig  heb, zoals  mijn vader het noemt? Tuurlijk. Geboren in  zonde. Afgescheiden van God. Brug nodig.  Gebed  uitgesproken. Behouden.’

Raymie  ervoer  het als een  gevoelloos  opsommen van de stappen tot verzoening met de almachtige God. ‘Ik zal erover moeten bidden, Qasim,’ zei hij. ‘En we  zullen het  onder elkaar bespreken. Je hoort van ons.’

‘Geweldig! Want ik zou dolgraag bij jullie groep willen horen om uit te zoeken wat die  Franse jongens van plan zijn.’
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Later die ochtend op het CEV  vertelde Chloë  aan Cameron wat haar moeder haar had verteld  over de koninklijke invitatie. Cameron ging naar zijn schoonmoeder toe.

‘Dus  ik neem  aan  dat er inderdaad  zonde is in het  rijk,’  zei hij, ‘zelfs onder ons die  verheerlijkt  zijn. Ik moet bekennen dat  ik  me buitengesloten voel. Ben ik jaloers? Bijna. Ik bedoel, ik vind het fantastisch voor  Rayford en de anderen. Maar ik  zou  er alles  voor overhebben om erbij  te zijn.’

‘Maar  ik moet ook  iets opbiechten,’ zei  Irene.  ‘Nu snap ik waarom de priester Rayford  opdroeg het  aan  niemand te vertellen. Dat gold natuurlijk ook voor mij.  Maar  hoor eens,  Cam, dit moet  er iets mee te maken  hebben dat de  Heer in de afgelopen dagen een  missie in  het hart  van je schoonvader heeft gelegd. En jij hebt je roeping al.  Je begint toch  niet minder enthousiast te raken voor het CEV?’

‘Nooit. Maar vandaag  of morgen  neem ik een dagje vrij om eens met  een  paar helden  uit  het Oude Testament  te gaan  praten.’
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Rayford was zo opgewonden dat  hij zich  haast  niet in kon houden. Toen hij  met Bruce en  Mac  de Heilige Weg  betrad en Chaim en  Tsion tegenkwam, begonnen ze te kletsen als klasgenoten op een reünie. En toch merkte Rayford dat hij met grote passen ver voor zijn kameraden uit  liep.

Nu  verscheen Yerik en hij wandelde  met hen  mee. ‘Vreemdeling,’  zei  de priester, ‘wilt  u alstublieft  uw  gang aanpassen aan  de mijne, dan arriveren we  op het  afgesproken uur.’

‘Vreemdeling!’ lachte  Mac, wat Chaim en  Tsion een  glimlach ontlokte.

‘Inderdaad,’ zei Tsion. ‘En toch komen  wij  alleen maar in het kielzog  van deze  niet-jood  mee om bij het gesprek aanwezig te mogen  zijn.’

De majesteitelijke  torens  aan drie  kanten van de  vierkante Tempelberg  doemden  op aan  de horizon  en algauw  kwamen de  buitenmuren in zicht.  Yerik stak zijn hand op en  stopte  vlak voor de  vijftig  ellen open ruimte tussen  de  gebaande weg en de noordelijke  poort naar  de  buitenhof.  ‘Ik  weet dat u hier  eerder  bent geweest,’  zei hij,  ‘maar doet  u  mij een  plezier en  luister als ik de vereisten  voor binnenkomst  met u doorneem. Ik heb u naar  de noordelijke poort  gebracht omdat, zoals de Schrift ons vertelt:  “Vanuit het oosten, zag ik  de God  van  Israël in al zijn  luister verschijnen…  en de  aarde straalde  ervan.” De  oostelijke poort moet gesloten blijven. Hij mag  niet geopend worden en niemand mag  erdoor naar  binnen, want de Heer, de God van  Israël, is  erdoor naar  binnen gegaan. Daarom moet hij  gesloten blijven. Alleen de vorst  mag er zitten en eten ten overstaan  van de  Heer. Via  de voorhal mag  hij de poort binnengaan en verlaten.

Wie door de noordpoort binnenkomt, moet door  de zuidpoort naar buiten  gaan, en wie  door de zuidpoort binnenkomt moet door de  noordpoort naar buiten gaan.  Niemand mag teruggaan door de  poort waardoor hij binnenkwam,  iedereen  moet door  de tegenoverliggende poort naar buiten gaan. Dit zegt God,  de Heer: “Geen  enkele  vreemdeling, onbesneden  van hart en van  lichaam, mag in Mijn heiligdom komen. Dit geldt  voor  alle  vreemdelingen die bij de Israëlieten wonen.” U broeders,  bent natuurlijk ofwel kinderen van Israël, ofwel besneden  van hart.

De  vorst zelf, die u vandaag zult bezoeken, heeft gezegd: “Wie mag  de berg van de Heer  bestijgen,  wie mag staan op Zijn heilige plaats? Wie reine  handen heeft en een zuiver hart,  zich niet  inlaat met leugens  en niet  bedrieglijk zweert. Zegen zal  hij  ontvangen  van de  Heer  en recht verkrijgen van God, zijn Redder.” Ik zou  erop  willen aandringen dat  u een ogenblik de tijd neemt om  u voor  God  te verootmoedigen om te zorgen  dat  u waardig bent.’

Rayford liet zich meteen  voorover  vallen en hij hoorde  dat zijn vrienden hetzelfde deden. ‘O Heer, onderzoek mij en  reinig mij  van het kwaad.’

Toen de mannen  opstonden, haalde  Yerik  Openbaring  20:6 aan:  ‘“Gelukkig en heilig  zijn zij die deel hebben aan de  eerste opstanding. De  tweede  dood heeft geen macht over  hen. Zij  zullen priester van God  en  van de Messias  zijn en duizend jaar  lang samen  met hem heersen.”  Dus ziet  u, hoewel u een vreemdeling  bent,  bent u ook een  priester die regeert met Christus.’

Yerik leidde hen naar de poort,  waar  hij weer stilstond. ‘Hoor nu  de woorden van  de Heer:  “Het  volk zal Mij, de Heer, zijn  God  dienen en David, de koning  die Ik over  hen heb aangesteld. Mijn dienaar David zal koning over hen zijn en ze zullen  één  herder  hebben; ze zullen  zich ook aan  Mijn voorschriften houden  en  die uitvoeren. En  Ik,  de Heer, zal hun God zijn en Mijn  dienaar  David is een  vorst onder hen; Ik, de  Heer, heb  het gezegd.” En als u nu zo vriendelijk wilt zijn om mij te volgen.’

Yerik voerde hen mee door de grote poort  en langs een drie verdiepingen hoge zuilengang die hij benoemde als de  verblijven die hij  met enkele  andere priesters deelde.  Algauw bereikten ze de  binnenste  noordpoort waar acht tafels in de zon  stonden. Rayford wist  nog dat deze door de Heer Zelf beschreven  waren als de plaats waar de  brandoffers werden geslacht.

Ze  beklommen zeven treden  achter  Yerik aan en  liepen langs  de  tafels naar  het  portiek voor de binnenste ingang. Daar  droeg Yerik hen op plaats te nemen en  te  wachten. Rayford was blij  dat hij  uit de zon was.
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Kenny Bruce Williams was die dag verstrooid aan  het werk op het CEV. Tot zijn verwondering arriveerden Qasim  en  Raymie en  Zaki  een beetje laat en ze gingen gauw elk hun eigen gang, want de opkomst was die dag weer enorm. Kenny vroeg zich af of er een grens  was aan de  capaciteit van het  Centrum. Er was  net  een aantal  nieuwe gebouwen  opgeleverd en  er waren er  nog meer in de maak.

Vandaag hadden Kenny en zijn ondergeschikten de leiding over bijna  tweehonderd  kinderen.  Ze gingen  spelletjes doen, naar  een verhaal luisteren en  dan een lied zingen voordat ze een dutje gingen  doen. Hij deelde opdrachten uit en probeerde de kinderen in het  gareel te houden toen een assistent hem aanstootte en wees.

Zoals altijd  verwarmde het Kenny’s hart om zijn moeder te zien. Hoewel ze allebei al zo lang in deze nieuwe wereld leefden dat het  leeftijdverschil nauwelijks meer merkbaar was, bleef  hij haar altijd  als zijn moeder zien. En ondanks dat hij zelf de honderd  naderde, zag ze hem nog steeds als  haar kind.

Ze had  een jonge vrouw  in haar kielzog  met  zwart haar,  donkere ogen en een  olijfkleurige  huid. Haar witte gewaad deed haar schitteren. Ze wilde hem  eerst niet in  de ogen  kijken, maar schudde  hem verlegen de hand. ‘Ekaterina Risto,’  zei  ze zacht. ‘Uit Griekenland.’

‘Ekaterina is een sollicitante,  lieverd.’

‘Mam!’

‘Sorry. Kenneth.’

Ekaterina  moest lachen en gaf Kenny een knipoog, en voor het eerst  in zijn leven voelde hij van binnen iets kriebelen. Misschien  kwam het omdat  hij nog  nooit  een knipoog had gehad van iemand anders dan zijn  ouders. En hij  moest het  onder ogen  zien: zoals de meeste jonge mensen was hij niet  geïnteresseerd  geraakt in het andere geslacht. Maar goed, dit was  een  interessante en  hij wist  helemaal niets van haar af.

‘Laat haar maar gewoon meekijken  tot je tijd hebt  om met  haar te  praten… Kenneth. Je vader… eh, meneer Williams…  heeft  haar al geselecteerd, en ik  ook.  We kijken uit naar je  evaluatie.’

‘Goed. Dank u, mevrouw Williams.’

En weer  lachte  Ekaterina.

‘Oké. Als al die  kinderen je niet meteen hebben afgeschrikt, kunnen we tijdens het slaapuurtje even praten.’





Hoofdstuk 9

Rayford, Tsion, Chaim, Mac  en  Bruce zaten  boven aan de trap toen  Yerik  onderaan verscheen en  discreet  een teken gaf dat ze op moesten staan.  De vorst  van  de  Heer, koning David van Israël, stormde langs de priester heen met twee treden tegelijk de trap op. Rayford krabbelde onhandig overeind. Hij vroeg zich af of hij geluid kon uitbrengen toen David hen  ieder bij de naam  begroette, omhelsde en op beide wangen kuste.

‘Tsion, de gevierde geleerde,  wiens  moed hem zijn  hele gezin kostte…

Chaim, ook wel  bekend  als Micha, de leider van het  Overblijfsel. Welkom.

Montgomery Cleburn, ook wel bekend als  Mac, een trouwe  vriend…

Bruce, een van de eersten  die een  van bloed doordrenkt gewaad  droeg.  Welkom, welkom.’

Rayford had David alleen van een  afstand gezien en nu  trof het hem opnieuw hoe menselijk  en normaal hij  overkwam. Nadat hij de man  en zijn wapenfeiten zo lang had bewonderd, zou het  hem niet verbaasd hebben als hij  even  groot was geweest als Goliath. Ook David was  bewaard gebleven op  zijn  ideale leeftijd. Hij leek achter in  de twintig en  had  gespierde armen en  benen, grote handen, een  gebronsde  huid en  een  korte donkere baard die mooi  bij zijn  knappe gezicht paste. Hij droeg  een paars gewaad met gouden  franje, maar een  eenvoudige  gouden kroon met een zilveren front  met een diamant  stond achteloos achter op zijn hoofd gedrukt, alsof  hij er op het laatste moment pas aan gedacht had.

‘Rayford  Steele,’ zei David met uitgestoken handen, ‘de man met  het veranderde  hart.’

Rayford  was overweldigd, zette na de  omhelzing  een stap  naar achteren en  maakte een buiging. ‘Uwe Majesteit.’

‘Ach, we maken ons hier niet druk om formaliteiten, hoor,’ zei David. ‘Tenzij  we te maken hebben met een  of andere onverlaat, wat u duidelijk  niet bent. We  weten allemaal wie de  echte  Soeverein is.  Ga  lekker  zitten.’

Toen de  mannen weer zaten, verdween Yerik  en David  nam een paar treden lager plaats.  Rayford had het gevoel dat  ze  van plaats moesten ruilen, vooral omdat hij had aangenomen dat  ze aan de  voet van Davids troon hadden moeten zitten.

‘Vergeef me, koning,  maar  het voelt niet goed dat wij op u  neerkijken.’

‘Nou,’ zei David  lachend,  ‘daar  heb ik geen  moeite mee, hoor,  vooropgesteld  dat  het  alleen  lichamelijk is.’

‘Dat  verzeker  ik  u.’

‘Ik weet het. Jullie trouw aan de Heer  is duidelijk bewezen.’

Rayford vond het amusant dat de anderen nog  steeds gehoor gaven aan de vermaning van de priester om  te zwijgen.  Zelfs  op dit compliment gaven ze geen  reactie.

David keek hen recht in de ogen en  sprak met ernstige hartstocht: ‘Het is in dit tijdperk eenvoudig geweest om  Israël te besturen,’ zei hij.  ‘De raadslieden, de rechters en  ik hebben kleine geschilletjes  moeten  arbitreren, voornamelijk over land of  bezittingen. De Heer  heeft  ons Zijn wijsheid gegeven, zodat de tegenstanders blij vertrekken en gewoonlijk  weer  vrienden  zijn. Dat  is  het  gevolg als de Heer Koning is. Het  is ook een voordeel dat  de meeste landen  zo verstandig zijn geweest  om  kinderen niet op gezaghebbende plaatsen te zetten. Helaas heeft  Egypte de wijsheid  hiervan  niet ingezien. Ze hebben twee kinderen  die nog niet eens meerderjarig  waren,  verheven tot de oudstenraad.  Ik neem aan dat jullie hebben gehoord wat het  resultaat  was.’

Rayford  knikte.  ‘In heel Israël zijn de tongen in beweging  over de afwezigheid  van Egypte  op het Loofhuttenfeest.’

‘Het is niet verwonderlijk dat dit de toorn van de  Heer heeft gewekt,’ zei David. ‘Een van de redenen dat hij betrokkenheid  bij deze  plechtigheden verplicht  heeft gesteld,  was dat deze landen Zijn  uitverkoren volk in voorbije  generaties  hadden beschimpt. Op het  Loofhuttenfeest kunnen alle landen eer  bewijzen aan  de Heer, in  Zijn  huis, voor de  jaarlijkse oogst  en voedselvoorraad.  De Heer  is getrouw geweest. Egypte is ontrouw gebleken. Zo  zegt  de Here God: “Mijn oog zoekt de getrouwen in het  land, met  hen wil  Ik Mijn woning delen. Wie  de volmaakte weg bewandelt, mag Mij  dienen. In  Mijn paleis is geen plaats voor wie liegt en bedriegt,  wie  onwaarheid  spreekt komt mij niet onder ogen. De schuldigen in  het land  breng Ik  elke morgen tot zwijgen,  uit de stad  van de Heer verdrijf Ik allen die onrecht  begaan.”

Dat, heren,  is waarom  alle koningen wijs en onderwezen horen te  zijn. Ze moeten  God dienen  met ontzag en zich  bevend verheugen. Kus de Zoon, zodat Hij niet boos wordt  en zij omkomen,  wanneer  Zijn toorn maar een klein beetje wordt gewekt.  Gelukkig zijn zij wie hun  vertrouwen op Hem stellen. En  het zal  gebeuren  dat de  overlevenden  van de volken  die Jeruzalem hebben belaagd, jaarlijks naar de stad komen  om de Heer  van de hemelse  machten als  koning  te vereren en  het Loofhuttenfeest  te vieren. En is er op aarde een  volk  dat niet naar Jeruzalem komt om de  Heer  van de hemelse machten als koning  te vereren,  dan zal er in dat  land  geen regen vallen. Ze zullen  de plaag ontvangen waarmee de Heer de volken straft die  het Loofhuttenfeest niet komen vieren.

Ik heb u en  uw  collega’s vandaag  laten komen omdat  ik jullie hulp  nodig heb. Ik ben maar koning van Israël,  vorst  van de Eeuwige. Egypte valt buiten mijn  rechtsbevoegdheid.  Hij  zal met haar afrekenen zoals geprofeteerd in Zijn  Woord. De Heer heeft mij echter opdracht gegeven te  zorgen  voor het herstel van dat land nadat de vervloekten gedood zijn en  het land  heeft geleden onder  droogte.’

‘Gedood?’

‘Verwondert het u dat de  Heer Zijn  woord houdt?’

‘Nee,  maar…’

‘U ging ervan uit dat  degenen die verantwoordelijk  zijn voor het afdwalen van de rest  van de leiders van  Egypte, niet geoordeeld  zouden worden  totdat ze honderd  jaar waren.’

‘Ik  geloof  van wel.’

‘Ze hebben zichzelf  door  hun  handelingen  vervloekt. Hoewel  nog  kinderen  vanwege  hun leeftijd, zijn ze een belediging geworden voor de Almachtige,  en ze zullen zeker sterven.  De Heer zal gerechtigheid uitdelen, maar ook wil  Hij het land herstellen. Egypte  zal herbouwd moeten worden, en er  zal groei en ontwikkeling nodig zijn. Hij  heeft u en  uw mannen uitgekozen  om dat uit te  voeren. Met deze arbeid  ontvangen jullie  tegelijk de verantwoordelijkheid  en het voorrecht om  het goede nieuws van Zijn redding te vertellen aan  het  restant van de jonge verdorvenen van Egypte.’

Rayford viel languit neer  en  zijn vrienden met hem. ‘We  staan  in dienst  van de Heer. Dat we waardig bevonden  mogen worden.’

En de afspraak voor Rayfords volgende drukke  eeuw was gemaakt.
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‘We zijn zoals elk jaar uit Griekenland gekomen voor het Loofhuttenfeest,’ zei Ekaterina Risto  tegen Kenny. Ze zaten vijftien  meter  van honderden slapende kinderen aan een  tafel. ‘En nu willen we hier  blijven,  waar  de Heer Zelf op  de troon zit, hoewel we ons vaderland zullen missen.’

‘Vertel eens over het leven  daar.’

‘Mijn ouders  hebben  elkaar ontmoet in een ondergrondse  kerk  waar vroeger uw opa en uw  ouders de  leiding hadden, heb ik begrepen. De gemeente vreesde elke  dag voor  zijn leven  en hield zich  verstopt  voor de Vredesmacht van  de Wereldwijde Gemeenschap.  Mijn moeder verwachtte mij toen Jezus terugkeerde  bij de  Glorieuze Wederkomst.’

‘Dus je bent net als ik in de negentig.’

‘Een kind,’ zei ze glimlachend. ‘Ik heb  natuurlijk nooit  iets anders gekend, maar  ik heb foto’s van mijn moeder  gezien  waarop ze  er  net zo uitzag als ik  nu. Ze zegt dat  ze toen  net zestien  was  geworden.’

Kenny knikte. ‘Het is in deze tijd als  in  de  dagen van Noach, toen de mensen eeuwen leefden.’

‘Ik wou alleen  dat ik  op een jeugdige leeftijd kon ophouden met ouder worden, zoals uw moeder en uw oma.’

‘Ik  heb mijn  oma voor de  Glorieuze Wederkomst  nooit gekend,’  zei Kenny. ‘Maar op foto’s van voor de Opname ziet ze er  ouder uit dan  nu.’

Kenny vond Ekaterina leuk om mee te praten,  en hij voelde zich bij  haar meer op zijn  gemak dan bij iedereen die  hij ooit  was  tegengekomen.

‘Hoe bent u een  gelovige geworden?’ vroeg ze.

Hij  glimlachte. ‘Dat hoor  ik aan jou te  vragen.’

‘Nou, mijn  verhaal is niet zo  dramatisch. U  eerst.’

‘Mijn verhaal  is nog  minder  dramatisch,’ zei hij. ‘Zo lang als ik me kan  herinneren, was  ons huis gevuld met verhalen  over de Opname,  de Verdrukking, de  Glorieuze Wederkomst,  het duizendjarig rijk. Ik  ben erin opgegroeid  en ik was  het eerste kind in  het  CEV.’

‘Echt waar?’

‘Ze zeggen dat ik de  aanleiding was om deze  bediening op te  zetten. Omdat mijn moeder eerst als martelaar  gestorven was en mijn vader gedood werd  op de laatste dag  van de  Verdrukking,  had  God  beloofd hen honderdvoudig  te vergoeden  dat ze  mij  kwijt waren geweest.  Alleen  raakten ze me niet echt kwijt. Mijn opa heeft voor me gezorgd tot ze terugkwamen  uit de  hemel. Toch heeft God  Zijn belofte  gehouden, en kijk eens  wat hun honderdvoud geworden is! Het was  mijn moeder die me tot  Christus heeft  geleid, en dat geldt  ook voor mijn  oom.  Die werkt hier ook.’

‘Raymie Steele? Is Irene zijn moeder?’

‘Precies.’

Ze schudde haar hoofd.  ‘Wat een erfgoed. Zoals ik al zei, mijn  verhaal is niet  zo kleurrijk. Maar helaas  was ik al tachtig  voordat ik een  gelovige werd.’

‘Echt? Ben  je  echt zo lang een  ongelovige gebleven,  met  jouw achtergrond?’

Ze  knikte. ‘Misschien  is het exacter om te zeggen dat ik  besluiteloos  was.  Ik kon  er  niet  aan  twijfelen dat  Jezus  Heer was en de Zoon van God, en God. Ik wist alleen  niet wat  ik ermee  aan moest.’

‘Maar  je  ouders hebben  je toch  in het geloof opgevoed.’

‘Ja. Ik  schaamde  me  erg voor  mijn geweifel.  Maar er  zat een koppig,  egoïstisch,  trots kantje  aan  mij dat niet wilde  toegeven.’

‘Heb je  gedaan  alsof of wisten  je ouders het?’

‘Ze  wisten het. Ik heb mijn gevoelens nooit verstopt.  Ik had een reusachtig probleem met mijn vrije  wil. Ik wilde niet dat  ik geen keus had, en daarom nam ik me voor dat ik zelf op  mijn  eigen tijd een keuze zou maken.’

‘Wist je  dat je maar de tijd had  tot je honderd werd?’

‘Natuurlijk. Dat was de  grootste angst  van  mijn  ouders – dat ik  te lang zou wachten.’

‘Waardoor  ben je  van gedachten  veranderd?’

‘Vriendinnen. Een  paar dachten er  net zo over als  ik,  dat dacht ik tenminste. Ze gingen verder dan ik. Ik  wilde  echt voor mezelf  besluiten, niet gewoon het geloof  van  mijn ouders  overnemen. Maar  ik  spotte niet. Ik keerde me niet  tegen Jezus. Ik wilde gewoon mijn eigen  zin  doen, voor  mezelf leven. En ik dacht dat ik  begreep  wat de consequenties waren.  Mijn ouders waren doodsbenauwd. Ze hebben  alles geprobeerd;  ze wezen me  erop  dat  zij door hun verharde harten de Opname  hadden misgelopen en  de Verdrukking moesten  doorstaan. Alleen door  de  genade van God zijn ze in leven gebleven tot de  Glorieuze Wederkomst.’

‘Maar  je  vriendinnen…’

‘Die waren vijandig. Ze deden geen enkele  moeite  om iets te bestuderen  of  te onderzoeken  of zelfs om er na een poosje nog eens over na te denken. Ze maakten vrome  gelovigen belachelijk  en ze  weigerden Jezus te erkennen. Hebt u wel eens  gehoord van Het  Andere  Licht?’

‘Ja, nou!’

‘Sommige vrienden verhuisden naar andere delen  van Europa om zich erbij  aan te  sluiten. Ze  kozen niet alleen tegen Christus, maar ook vóór  Lucifer. Het  was  alsof  hij hun held  werd,  als  een martelaar die niet dood was, maar  alleen  tijdelijk gebonden.’

‘Maar  weten  ze dan niet wat zijn  lot is?’

Ekaterina stond  op en begon te ijsberen. ‘Dat is nou  juist het  punt, meneer Williams.’

‘Kenny.’

‘Nou, dat weet ik niet. Als ik voor  u ga  werken… tenminste, ik wil niet zeggen dat ik de  baan al in mijn zak heb…’

‘Maakt niet uit. Noem me maar hoe je  wilt.’

‘Weet je wat: als jij me Kat noemt,  noem ik jou wat je maar wilt.’

‘Afgesproken, Kat.’

‘Maar  goed, dat is dus het punt. Ze hebben  grootheidswaan. Ze geloven echt dat ze  zo  georganiseerd en wijdverbreid en  sterk kunnen worden dat  ze de  loop  van de geschiedenis kunnen veranderen.’

‘Zelfs al sterven  ze honderden jaren voor de ultieme strijd.’

‘Ja, stel je voor,’ zei  ze. ‘Maar  nogmaals, daarin  zijn ze  zo idealistisch  geworden. Ze willen martelaars zijn  voor hun zaak. Dat vinden ze stoer. Eén vriendin vertelde me dat ze geloofde dat als ze hun werk  goed  deden en door de  generaties hun leerstellingen en  hun  oorlogsplannen doorgaven, satan uiteindelijk zou winnen en  de macht hebben om hen op te wekken  zodat ze met hem konden  regeren.’

Kenny stond op en leunde tegen  de tafel.  ‘Dat  is  nieuw  voor mij. Dat  moeten ze  toch  wel oprecht geloven  om te volharden in hun  waanzin.’

Ekaterina  knikte.  ‘Dat heeft me uiteindelijk van  gedachten doen veranderen. Ik  ontdekte dat hoe meer vriendinnen Het Andere Licht aanlokkelijk  vonden,  hoe meer ik  er een afkeer van  kreeg.  Mijn aarzeling over Jezus zat bij  mezelf, mijn trots,  mijn  ego. Ik wilde  de teugels van  mijn leven  niet uit  handen geven. Bij mijn vriendinnen  was  het dat  ze vijanden van  de Heer  waren  geworden. Ze  lazen  dezelfde  Schriftteksten als ik, hoorden dezelfde verhalen en kwamen tot  tegenovergestelde conclusies.  Ze begonnen te geloven  dat  satan  gemeen behandeld was door God, dat het heus niet zo erg was wat hij  had gedaan. Ze begonnen  zelfs  tot hem te bidden. Geen van allen beweerden ze  ooit dat ze iets  van  hem hoorden, maar ik vond het een  verschrikkelijk eng idee.  Om je  lot  in handen te  leggen van de vijand van God, die voor  duizend  jaar  ergens  opgesloten zit  in  de diepten van de aarde, en tot hem te  bidden… net  wat je zegt,  het is waanzin.’

‘Dus daardoor  ben je  van  gedachten veranderd?’

‘Nou ja, zo ongeveer.  Dat  is het  mooiste ervan.’





Hoofdstuk 10

‘Sta  op nu,  broeders,’ zei David,  ‘en  laat me jullie  zegenen.’ Hij  beklom de  trap en  sloeg zijn  armen  om de  mannen heen.  ‘Moge  God ons genadig zijn en Zijn aanschijn over ons verlichten, zodat  Zijn  weg bekend mag zijn op de aarde, Zijn  verlossing onder alle volkeren.  Laten  de  volken  U prijzen, O God; laten  alle volken U prijzen. Laat de landen blij zijn en zingen van  vreugde! Want U zult het volk  rechtvaardig  oordelen en  de natiën op aarde  regeren.

De  wachter van Israël slaapt niet en  sluimert niet. De Heer  is je wachter,  de Heer  is de schaduw aan je rechterhand:  overdag  kan de zon je  niet steken,  bij nacht zal de maan  je niet schaden. De Heer behoedt  je voor alle  kwaad, Hij waakt over je  leven.  De Heer houdt de  wacht over  je gaan en  je  komen, van nu tot in eeuwigheid. Amen.’

‘Amen,’  zei Rayford. ‘En dank u wel.’

‘Kan ik verder  nog iets voor je  doen?’

‘Voor mij?’

David lachte. ‘De koning van  Israël spreekt tot je,  dienaar van  God.’

‘Neem me niet kwalijk.  Ik heb inderdaad  een vraag over  een andere goede vriend  en vertrouweling van ons.’

‘De Jordaniër.’

‘Ja.’

‘Als natuurmens zal hij van onschatbare waarde  zijn in de strijd tegen  Het Andere Licht.  Hij en zijn  vrouw worden  teruggeplaatst naar hun vaderland.’

‘Ik  raak ze liever niet  kwijt.’

‘Het is maar tijdelijk.  We  hebben nog vele eeuwen te gaan, hoor.  En  je  hebt vast al geleerd om te vertrouwen op  de wijsheid van de Heer.’

‘Natuurlijk.  Gods wil  is wijsheid,’ antwoordde Rayford.

‘Dat was een  makkelijk verzoek. Kan ik nog iets  voor je doen?’

‘Ja,  er  is eigenlijk  wel iets.’

‘Zeg het  maar.’

Rayford begon David  te vertellen over  het Centrum  voor Evangelisatie aan Verdrukkingskinderen.

‘Dat ken ik  goed,’ zei David. ‘Hoe kan ik van  dienst zijn?’

Rayford  vertelde hem dat  de  verhalen uit de  Bijbel steeds weer het hoogtepunt van de dag waren. ‘De kinderen smeken  erom,  nog meer dan  om  drinken en lekkere  hapjes, meer  dan om spelletjes doen, meer dan om liedjes zingen.’

‘O ja?’

‘Ze zijn gek op de verhalen en willen ze  steeds opnieuw  horen.’

‘En…?’

‘Ik moet  almaar denken wat ontzettend spannend het  voor  ze zou  zijn,  voor ons, voor alle betrokkenen, als… o,  ik kan het niet uitspreken.  Het is te veel  gevraagd.’

‘Ach, kleingelovige,’ zei David.  ‘Je hebt niet omdat je niet vraagt.’

‘Goed dan. Wat  zou het fantastisch  zijn als hun helden een keertje in eigen persoon hun verhalen  kwamen vertellen.’

‘Wie?’

‘Noach.’

‘Komt voor elkaar.’

‘Echt waar?  Serieus? Ik…’

‘Ik heb  gesproken. Wie nog meer?’

‘Hoeveel zou ik  er durven vragen?’

‘Test de grenzen van  je  geloof.’

‘Jozua.’

‘Komt voor elkaar, en  ik stuur Kaleb met  hem mee. Wie nog  meer?’

‘U.’

‘Met alle plezier.  Het zal me benieuwen om welk verhaal van mij  ze zullen  vragen…’

De  mannen  lachten.

‘Ik  ben onuitsprekelijk dankbaar,’ zei  Rayford.

‘Ga in  vrede.’
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‘Vertel op,  Kat,’ zei Kenny. ‘Je bent nu al zo’n  eind op weg.’

‘Ik zat een  keer in mijn  kamer  op mijn  bed voor  mijn  vriendinnen  te bidden.’

‘En je  was zelf nog geen gelovige.’

‘Niet echt,  nee. Ironisch hè, dat je doet of  je  weigert toe te geven terwijl je al die tijd heel goed weet Wie je  moet  smeken om  het  welzijn van je vriendinnen.  Het rare was dat Jezus, terwijl Hij even dichtbij en aanwezig  was als altijd,  niet tegen me wilde praten.  Als  kind had ik teksten  geleerd. Dat kon  natuurlijk  niet  anders.  Dus ik wist wat het probleem  was.  Er staat in de Schrift dat  het  gebed van  de rechtvaardige krachtig is en  zijn  uitwerking niet  mist. Ik was niet bepaald rechtvaardig,  dus hoe vurig ik ook bad,  mijn  gebed was niet  krachtig en allesbehalve effectief.  Dus…’

‘Het miste zijn uitwerking  wel.’

Ze glimlachte.  ‘Mijn  gebed had totaal geen uitwerking. Maar het  was  een  goede oefening voor me, want hoewel Jezus  niet tegen me  sprak, doordrong  Hij me diep vanbinnen ergens van. Ik werd ineens  overweldigd door  het feit  dat ik geen  haar beter was dan mijn vriendinnen, ongeacht  de reden voor hun ongeloof. In feite was ik niet beter dan  Lucifer zelf.  Ik zie aan je  gezicht dat je vindt dat  ik overdrijf, Kenny.  Maar  denk  eens goed na.  Ik was schuldig aan  precies  hetzelfde waarom Lucifer  uit de  hemel  was  gegooid.  Ik wilde mijn eigen zin  doen.  Ik  had misschien niet  gezegd dat  ik God wilde zijn of  mezelf groter of beter voorgesteld  dan Hij. Maar  ik  wilde de god van mijn eigen leven zijn, en daarmee heb  ik  me Zijn recht en Zijn  gezag toegeëigend.’

Kenny  was ontroerd. ‘Dat kan alleen God je  hebben geleerd.’

‘Precies. Ik kwam  tot  de conclusie dat Hij weliswaar zweeg, maar toch communiceerde. Ineens zag  ik  mezelf zoals ik was  – een eigengereide zondaar  met een  radeloze nood  om  vergeving en  verlossing. Ik knielde  neer op de vloer  en dat  leek me nog  niet laag genoeg. Mijn hele leven lang had ik  Jezus op afstand gehouden. Ik  lag plat op de vloer en huilde, ik smeekte om vergeving  en wijdde mezelf voor altijd aan de Heer. Sindsdien  is Hij altijd bij me  geweest en ik  heb  er nooit  spijt  van gehad.’

‘En je  vriendinnen?’

‘Twee zijn gelovig geworden. Voor drie anderen bid ik nog  steeds,  maar ze zitten helemaal verstrikt in Het  Andere  Licht. Ik weet dat God soeverein is,  maar naar de  mens gesproken heb ik bijna geen hoop meer.’

‘Hij staat  hen  toe hun  eigen keus te maken.’

‘En dat hebben  ze klaarblijkelijk gedaan.’

Kenny stond in de verleiding om haar te vertellen  van het  plan  om HAL te infiltreren en tegen te werken. Maar om dezelfde  reden dat Raymie en de anderen aarzelden om  er  een nieuweling bij te halen,  besloot hij te wachten.
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Rayford ratelde maar door toen hij zich  over de gebaande weg  naar huis terug haastte.  ‘Irene dacht  dat ze Indonesië zou  missen, en natuurlijk mist ze  een hoop mensen, maar  ze is zich  zo snel thuis gaan voelen door  het  werk  bij  het CEV,  waar ze dol op  is. Om  haar nu te  moeten vertellen  dat we een nieuwe  opdracht hebben  gekregen…’

‘Dichter  bij huis dan Indonesië,’  zei Chaim.

‘Tja, dat  is waar, maar als ik  haar vertel  dat onze  geloofshelden komen  om de kinderen in  eigen persoon  hun verhalen te  vertellen, nou, dan zal ze erbij willen zijn  en…’

‘Rayford,’  zei  Chaim, ‘niet  zo hard lopen.  Ik  ben geen 150 meer. En  mogen wij ook eens wat zeggen? We  hebben lang genoeg gezwegen  in de  aanwezigheid  van  de  vorst.’

‘Ja,’ zei Rayford.  ‘Sorry. Het is  toch niet te  geloven? Een audiëntie bij  koning  David in hoogsteigen persoon?’

‘We waren erbij, maat,’  zei Mac. ‘En nou even stilstaan en diep ademhalen. Straks schieten we een kilometer ons dal voorbij en moeten we  teruglopen.’
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Aan het eind  van de  dag vond Kenny het moeilijk om zich te concentreren  op wat  Raymie  wilde. Hij had het Millenniumcommando bij elkaar geroepen aan één kant van  het terrein, en  het enige  wat  Kenny  wilde, was zijn  moeder vertellen hoe enthousiast  hij was  over  de  nieuweling.

Zaki waagde het  te vragen of hij Qasim mee  moest nemen.

‘Dat meen je  toch zeker niet?’ zei Raymie. ‘Over  hem gaan we het juist hebben.’

‘Gaan we dan stemmen? Want je weet wat ik ga zeggen.  Hij is  er  klaar voor. Hij is geknipt voor de  opdracht.’

Raymie  stak zijn hand op.  ‘Zaki, laten  we even een beetje nuchter blijven  en vaststellen dat  jij en ik de  enigen  zijn die met  hem gepraat hebben.’

‘Weet ik, maar Bahira en  Kenny vertrouwen ons toch? Wij  vonden hem aardig.  Als er nog meer formaliteiten  zijn,  laten  we hem  dan  meenemen  zodat iedereen net  zo  enthousiast over  hem kan worden  als wij,  en…’

‘Ik ben niet enthousiast over hem,  Zaki,’ zei  Raymie.

‘Ik ook niet,’ zei zijn zus.

‘Je bent er niet  eens bij  geweest, Bahira.’

‘Was ik er maar  bij geweest. Dan  konden we inderdaad stemmen. En het zou twee  tegen één zijn. Wat was  jouw zorg, Raymie?’

‘Alles. Hij is jong,  onvolwassen; hij ziet er niet netjes uit,  hij gedraagt  zich ongepast.  Hij praat te  vlug en te veel. En  eerlijk gezegd  bevalt het  me niet  wat hij  te zeggen heeft. Hij bewees zichzelf geen  dienst toen  hij over zijn  eigen bekering  sprak. Hij gebruikte alle juiste  woorden, maar  hij  dreunde ze  op. En ik  kreeg niet de indruk dat hij in  al  die  tijd dat hij  hier is  ook  maar  één kind tot Christus heeft geleid.’

‘We moeten wel  eerlijk  zijn,’ zei Kenny, die nog steeds op wilde schieten zodat hij naar zijn moeder  kon gaan om  te  zorgen dat  ze Ekaterina aannam. ‘Hij  is beperkt tot de recreatieafdeling.’

‘Zelfs recreatieleiders  leiden  nu en  dan een kind tot de  Heer,’ zei Bahira.  ‘Je zou moeite  moeten  doen om het  niet  te laten  gebeuren.’

Zaki schudde zijn hoofd. ‘Jullie gaan die knul afwijzen. Niet te geloven. Hoe moet  ik  het hem  vertellen?’

‘Je  had  hem gewoon  niet moeten uitnodigen,’  zei Bahira. ‘Dan had je hem helemaal niks hoeven vertellen. Je had alleen  moeten opperen dat we kennis  met hem maakten  zonder  verder  iets  te suggereren. Als hij teleurgesteld is  of  beledigd,  komt dat  alleen doordat jij  te veel beloofd  hebt.’

‘Oké, sorry dat ik dacht  dat hij perfect voor ons zou zijn.  Dus hij kan zijn  reis  wel afzeggen.’

Kenny  wierp Raymie een  blik toe.

‘Wat zeg je me  nou?’ zei Raymie.

‘Hij  gaat over een paar dagen naar Frankrijk, hij is vastbesloten om te infiltreren en ons rapport uit  te brengen. Willen jullie  dat niet?’

‘Hij gaat niet namens ons,’ zei  Raymie. ‘En je zorgt maar mooi dat hij niks over ons zegt.  Kenny heeft  een paar ingangetjes gevonden  bij  de gebroeders  Jospin, en  we moeten oppassen om dat niet in  gevaar  te brengen.’

Zaki keek opgelaten.

‘Wat  nou?’ zei zijn zus. ‘Ik ken  jou.  Zeg  alsjeblieft dat  je de Jospins  niet  hebt genoemd tegen Qasim.’

‘Nou ja, ik wist het  toch niet!  Wie had hij daar anders moeten observeren? Hoe  moet hij  binnenkomen als hij niet  weet naar wie  hij moet zoeken?’

‘Hou hem tegen,’ zei Raymie. ‘Hij moet niet gaan. Als hij vastbesloten is om  een  HAL-cel te  infiltreren,  dan zijn  er meer dan  genoeg andere.’

‘Wil je hem eerst instrueren?’  vroeg Zaki. ‘Zorgen  dat hij ons niet verraadt?’

‘Nee! Ik  wil niet  eens dat hij  denkt dat  hij namens  ons  gaat,  want dat  gaat-ie niet.’

Zaki zuchtte. ‘Hij zal  het niet leuk vinden.’

‘Dan is hij  niet de  enige,’ zei Bahira.
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Kenny’s  moeder wilde net weggaan  toen  hij  eindelijk  bij haar kwam.

‘Ik  moet rennen,’ zei ze. ‘Je  bent uitgenodigd bij  je  opa om het  verhaal te horen  van  zijn audiëntie van vandaag bij koning David.’

‘Wat?’

‘Als je van niets weet,  ben  je waarschijnlijk  de enige. Oma mocht het aan niemand  vertellen, maar ja…  iedereen heeft  het erover. Ga  je mee?’

‘Ik zou het niet willen  missen. Maar ik  wilde je vertellen wat voor indruk ik had  van juffrouw Risto.’

‘Nee, hoor.’

‘Pardon?’

‘Ik heb haar  aangenomen,’ zei  zijn moeder.

‘Zomaar?’

‘Ja. Is dat een probleem? We vonden haar allemaal  enig.’

‘Dus mijn vraaggesprek met haar was maar een formaliteit?’

Chloë lachte.  ‘Je  vraaggesprek? Dacht je dat ik niet zag hoe  het  klikte tussen  jullie? Je rapport stond van tevoren al vast.’

‘Dus  ik kan haar  morgen verwachten?’

‘Ze komt wel inderdaad. Maar jij moet  haar niet verwachten. Ze is aangesteld  bij recreatie.’

‘Dat meen je niet.’

‘Natuurlijk wel.  Geef toe, Kenny; ze zou je afleiden. Maak je  geen  zorgen. Ze is toch  in  de buurt.  Je kunt haar leren  kennen  als je wilt.  Nou,  kom mee. Je  grootouders zitten te wachten.’





Hoofdstuk 11

In het  verleden  zou  Rayford  gezegd hebben dat  hij ongelooflijk veel geluk had gehad. Maar  dit was  meer dan  fortuinlijkheid; deze  opdracht bewees dat hij  voortdurend gezegend werd  door God.  Zijn  leiderschapskwaliteiten  waren gebruikt en zijn spieren gesterkt  door de tientallen  jaren  dat hij een  ontwikkelingsteam had aangevoerd in Indonesië.  En nu was  zijn opdracht Egypte niet  alleen te herbouwen en ontwikkelen, maar  ook op geestelijk gebied  een leidende rol te spelen.

Dat was natuurlijk niet  zijn kracht en  zeker niet  zijn specialiteit.  Maar  het team had  hij zelf niet beter uit kunnen zoeken als  het aan hem was  overgelaten. Toegegeven, hij had  Chloë  en Cameron mee willen  hebben, en  Raymie en  Kenny. Maar dat zou het  CEV  verzwakken.

Rayford had niet meer met Bruce samengewerkt sinds de Opname van honderd  jaar geleden, maar hij kende hem als een uitstekend  predikant  en kenner  van de Bijbel. En wie kon je beter hebben  om Bruce bij te staan dan Tsion  Ben-Juda en Chaim Rosenzweig?

Bruce’s  vrouw, die opgenomen  was, had  net zo’n organisatietalent als Irene. Ze zouden een  geweldige hulp zijn voor Mac,  die de leiding kreeg over technologie, transport en logistiek.

Het was Rayford duidelijk  dat  Irene gemengde  gevoelens had over de verhuizing en  de nieuwe  missie. Ze hield van de kinderen van het CEV  en vond  het heerlijk om samen  te  werken met  haar  directe familie. ‘Maar  ik ben het  gelukkigst in de dienst van Christus en ik  zal gaan  waar Hij me heen  stuurt.’

Voor Rayford  kon de verhuizing niet gauw genoeg gaan.  Hij was benieuwd  wat Abdullah’s opdracht was en zou  het werken met  hem missen. Maar  dat hij de  ravage mocht  gaan zien van  een land  waarvan  de  Heer Zijn handen af had getrokken en dan  de middelen te krijgen om  het onder Zijn gezag weer  tot productiviteit te  brengen, maakte dat Rayford zich weer honderd voelde.

Abdullah kwam  langs om te helpen met inpakken. Hij verklaarde dat hij gauw terug moest om  Yasmine met hun  eigen verhuizing te helpen.  ‘Je weet wel dat we  naar Amman  teruggaan. Het zal heel vreemd  zijn.  Ik kan me  niet voorstellen  hoe  het in  een  eeuw  veranderd moet  zijn. Maar ik denk wel dat er ondanks het verstrijken van de tijd pijnlijke herinneringen  zullen bovenkomen.’

‘Ik bid dat de Heer ze zal gebruiken om  je te laten zien hoe ver Hij  je heeft gebracht.’

‘Hoewel ik alle  kinderen zal missen en  natuurlijk Bahira en  Zaki, bevalt mijn nieuwe rol me  wel.’

‘Vertel er eens wat over.’

‘De Heer  is in  de nacht voor me verschenen,  kennelijk vlak voordat Hij Mac en jouw vroegere dominee…’

‘Bruce.’

‘… precies, op  jouw  drempel zette. Hij vertelde me dat de zonde zich  verspreidde  in mijn  vaderland,  en dat Hij  wist dat ik een  rol zou willen spelen in  de bestrijding daarvan.  Rayford, ik  zou nog  sloten uitgraven als Hij  dat van me vroeg. Als de Schepper God je bezoekt,  wil  je alles doen wat Hij zegt. Een van mijn vragen was of ik mijn gezin mee  mocht  nemen.  Het is zo vreemd geweest  om  met Yasmine samen  te werken als een zuster in plaats  van als een echtgenote. En om  mijn kinderen – het is  bizar om  ze zo te noemen op hun leeftijd – als  collega’s te hebben, nou ja, dat was heel  leuk. Helaas, de kinderen  moeten hier blijven om bij  Chloë en Cameron te werken. Maar Yasmine  was  vrij om te kiezen.’

‘Echt waar?  Dat lijkt me een moeilijke beslissing voor een  vrouw en  moeder.  Bovendien  vindt  ze het  ook fantastisch in het CEV.’

‘Het  is geen  lichtvaardig besluit geweest. Zoals altijd heeft  ze de Heer  gezocht. Binnen  een paar dagen vertelde ze me dat Hij en zij tot een overeenkomst  waren gekomen. Ik moest me inhouden om niet te lachen.  Alsof ze  onderhandeld  hadden. Ik  zou niet met Hem  durven onderhandelen, maar zij  is in het huis van  Zijn  Vader geweest  en ze heeft een  verheerlijkte  geest en een  verheerlijkt lichaam, en daarom zal ze wel  op andere voet met Hem  staan  dan ik.

Maar  goed, ze waren het er kennelijk over eens  dat ik verzorging nodig heb. En Hij vertelde haar  nog eerder dan mij dat mijn opdracht gevaarlijk was. Hij is zeker bang  dat  ik een watje ben geworden sinds de Verdrukking.’

‘En is dat niet  zo?’

Abdullah lachte. ‘Eerst zeven  jaar jullie dwazen  van het Verdrukkingscommando over  de hele planeet heen en  weer vliegen,  en dan werken  op  een kinderdagverblijf?  Dat is volgens  mij allebei even veeleisend.’

‘Gevaarlijk dus?’  zei Rayford. ‘De Heer zal van een  man van jouw leeftijd  toch niet verwachten  dat hij  zich voordoet  als lid van HAL.’

‘Gezagvoerder Steele,’ zei Abdullah plechtig, met pretlichtjes in zijn ogen, ‘ik herinner me de tijd dat  zo’n  opmerking tegen een etnisch  persoon  discriminatie  was.’
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Binnen een paar dagen had Mac  iedereen met zijn bezittingen zo’n 430  kilometer naar het westen gevlogen, naar  de  stad Al Jizah, ten zuiden van  Caïro,  waar  de Heer  Rayford  een stuk land had gewezen waarop hij woonverblijven  voor het team moest bouwen.

‘Je had David moeten vragen om het  bouwplan voor  de ark van Noach,’ zei  Chaim terwijl hij toekeek hoe  de jongere mannen het meeste  werk deden.  In werkelijkheid kwam het grootste deel  neer op Rayford en Mac, terwijl  de  andere  drie overdag en ’s avonds bij  elkaar kwamen om te studeren  en plannen te  maken voor  de bediening.

Zo gauw ze  geland waren op  Al Jizah werd  duidelijk dat  het gebied schade was toegebracht. Sinds het Loofhuttenfeest in Israël van enkele  dagen  eerder, was er  in het  hele land  Egypte  geen regen gevallen. Erger nog, God had zelfs de  ondergrondse bronnen toegesloten,  wat dodelijk is voor een woestijnklimaat. Rivieren waren  gestopt  met  stromen  en  het stilstaande  water verdampte  snel. De inwoners vulden vaten zo snel als ze  konden om het  laatste bruikbare water te verzamelen.
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Elke middag na het werk keek  Kenny Williams  uit naar Ekaterina Risto. Vaak zaten ze naast  elkaar  bij de  nabespreking.  Vandaag straalde ze, en  toen de werkers en vrijwilligers aan de beurt  waren om iets  interessants te vertellen wat die dag gebeurd was, sprong Ekaterina  als  eerste overeind.

‘Kat Risto,’  zei ze.  ‘Ik ken een heel stel van jullie, maar voor  anderen  ben ik  natuurlijk nieuw. Ik  werk bij recreatie, en in het  begin  was ik bang dat  ik niet de kans zou krijgen om  veel te  evangeliseren, zoals jullie die  onderwijzen en voorgaan in  de aanbidding. Maar  vandaag  vertelde ik het verhaal van Jona,  en een  klein  meisje  – ze zei dat  ze tien was –  vroeg me met haar te bidden om verlossing.’

Het  personeel begon te  applaudisseren,  maar Kat was  nog niet klaar.  ‘Het was zo schattig. Toen ze bad,  vertelde ze  Jezus  dat ze net als  Jona voor Hem gevlucht was. Ze zei: “Ik probeerde almaar  mezelf  aan U  te  geven, maar ik leende  mezelf steeds terug. Nu  wil ik  voor  altijd van U  zijn.”’

Later,  toen Kenny  haar  naar  huis  bracht,’  zei Ekaterina: ‘Ik had  geen idee dat het zo  spannend zou zijn  en  zo  veel voldoening zou geven. In Griekenland  werkten we met de kinderen waar we  God verheerlijkten. We  wisten dat zij de enigen waren die  nog een beslissing moesten  nemen.  Maar we lieten die verantwoordelijkheid grotendeels bij de ouders rusten en we vergaten  eigenlijk hoezeer  kinderen opkijken tegen hun  juffen en meesters. Vaak luisteren ze eerder naar  ons dan naar papa en mama. In al die jaren  dat ik met kinderen heb gewerkt, heb ik nooit  met een kind gebeden om  een gelovige te  worden.  Dat  was  een reusachtige  misser en  ik wist het niet eens. Ik moet het  idee van een CEV  eens doorgeven  aan  thuis.’

‘Ik denk  dat het  overal zou werken,’ zei Kenny. ‘Het  verbaast  me dat er niet over de hele  wereld zulke  pastoraten zijn.’
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Op een  middag kwam er op het bouwterrein van Al Jizah een man van Rayfords leeftijd aan wandelen. ‘Zijn jullie degenen die de Heer gestuurd heeft?’ vroeg hij.

‘Dat klopt, meneer.’

‘Kunnen  jullie Hem zover krijgen dat Hij  het water  weer  aanzet?’

‘Daarom  zijn we hier, maar  u  kunt zich voorstellen dat de  regering van dit land op één lijn zal moeten zitten.’

‘Ik  hoop dat jullie geen  warm welkom verwachten in Cairo. Die jonge kerels die de andere leiders uit het  hoofd hebben  gepraat om naar het feest te gaan, zijn door de bliksem getroffen en  gedood  waar hun collega’s bij stonden.’

Rayford strekte zijn rug. ‘Gods  gerechtigheid is  snel, vriend. Hij  heeft die  twee duidelijk ten voorbeeld willen stellen, zoals  Hij in Zijn Woord gewaarschuwd heeft.  Toen hun einde kwam,  kan er geen  twijfel zijn geweest  waarom.  En ik geloof  dat wij gezien zullen  worden als de boodschappers die  we zijn. We bidden dat  wij door de  hele beproeving gehoor zullen krijgen onder de jonge mensen hier,  dat we ze kunnen laten zien dat er met  God  niet te spotten valt.’

‘Tja,  dat bidden  alle  gelovigen.  Waarom moeten wij boeten voor  de handelingen van  enkelen?’


[image: ]



Het Millenniumcommando  kwam bij elkaar in een min of meer  afgezonderde achterkamer in de  Valleibistro even  ten zuiden  van het dal  van  Josafat. ‘Dus we  zijn nog steeds op  zoek naar een natuurmens  om Het Andere Licht  te infiltreren?’ zei Bahira.

Raymie knikte, maar natuurlijk  bemoeide Zaki zich er weer mee. ‘Qasim heeft het al gedaan en hij heeft  een rapport voor ons.’

‘Zaki, we hebben  dit  besproken,’ zei  Raymie. ‘Hij heeft ons  waarschijnlijk al verraden.’

‘Nee, en hij  is bereid  om ons verslag uit te brengen. Geloof me; er  zijn  dingen bij  die je heel graag wilt weten.’

‘Je hoort wel van me.’

‘Hij staat nu waarschijnlijk  buiten te wachten  tot  ik hem binnen roep.’

‘Heb  je hem verteld dat  we een vergadering hadden?’

‘Ja. Het was toch geen  geheim?’

‘Zaki, als we  dit  commando willen gaan vormen, willen  we niet dat een hoop mensen ervan  afweten. Ik ben niet  bang voor de jonge mensen van Het Andere Licht, want ze kunnen ons geen kwaad  doen. Maar ze kunnen  wel een heleboel andere mensen kwaad  doen, daarom  moeten  we  ons gedeisd houden.’

‘Prima, maar  mag-ie binnenkomen?’

Raymie keek naar Bahira, die met haar ogen rolde en haar  hoofd schudde.

‘Het kan geen  kwaad om  te  horen wat hij  te zeggen heeft,’ zei  Raymie.

Meer  had Zaki niet nodig. Hij rende naar buiten en kwam een paar  tellen later terug met Qasim, die een notitieboek  tevoorschijn haalde en scheen te wachten op een teken.

‘Voordat  je begint,’ zei Raymie,  ‘moet ik  duidelijk zijn. Je weet dat je geen deel  uitmaakt van deze groep  en dat je niet  werkt onder onze naam.’

‘Goed. Maar het  is in jullie eigen belang om te  weten wat de concurrentie in zijn schild  voert, denk je ook niet? En ze zijn tot veel in  staat. Die zogenaamde nachtclubs  van  ze,  althans die in Parijs, zijn zo illegaal dat bijna niemand van  hun  bestaan  afweet.’

‘Tja, dat  is  logisch,’ zei  Kenny. ‘Wat ze  daarbinnen ook uitspoken, ze overtreden  de wet, en ze  krijgen problemen als ze het opvallend doen.’

‘Het gerucht gaat dat ze dansfeesten en orgieën houden en veel  drugs gebruiken, maar dat was helemaal  niet zo, tenzij ze voor mij een show hebben opgevoerd. Ze komen daar gewoon  bij elkaar om te praten en  plannen te maken.’

‘Hoe  ben je binnengekomen?’ vroeg  Kenny.

Qasim keek  verlegen.  ‘Ik heb gezegd dat  ik een vriend was van  Ignace  en Lothair Jospin. De jongste,  die met dat rode haar, heeft ergens met me  afgesproken.  Hij deed nogal omzichtig, moet  ik zeggen. Hij wilde weten wie  ik kende en hoe ik jou  kende.’

‘Met jou  bedoel je mij, hè?’  zei Kenny.

‘Natuurlijk. Hoe moeilijk kan  het voor  ze zijn,  denk  je,  om uit te vinden dat ik een gelovige  ben  en bij een evangelisatiecentrum werk? Maar dat  heb ik  allemaal afgedekt.’

‘Wil ik het horen?’

‘Tuurlijk. Ik  deed het prima.  Ik  heb  hem verteld dat je  een  subversief element was  en de vijand infiltreerde. Hij had  geen  flauw idee dat ik daar dus  mee  bezig was.’

Raymie  vreesde dat Qasim het er  bij HAL even  slecht  had afgebracht als  hier –  volkomen amateuristisch.  Hij zuchtte.  ‘Wat ben  je allemaal te  weten  gekomen?’

‘Nou, ten  eerste dat  die mensen serieus zijn.’

‘Kom op,’ zei Bahira. ‘Dat spreekt vanzelf. Ze zijn veruit in de minderheid, ze overtreden de wet  van de  almachtige God  en dat weten  ze best! Een deel  van hun aanhang is gestorven en hoewel ze satan  vereren…’

‘Ze zeggen liever Lucifer; ze zeggen  dat satan een ongunstig etiket is dat de gelovigen hebben geplakt op een arme kerel die gemeen  behandeld  is.’

‘Ze  vereren  hem weliswaar, maar toch  is hij machteloos en hij kan die ideeën  niet eens in hun hoofd planten. Die mensen verzinnen die verhalen  helemaal zelf. Ze zijn  verleid door de wereld en door hun eigen trots.  Ze  kunnen  niet eens de duivel de schuld geven!’

‘Dat maakt ze niet  minder fanatiek, Bahira,’  zei  Qasim. ‘Maar ze vertrouwen me. Dat weet  ik  zeker.’

‘Hoe  weet je dat?’

‘Ze hebben  me  een kopie gegeven van hun manifest Als het  waar is…’

‘Echt?’ zei Kenny. ‘Ze hebben mij er niet  eens een  gestuurd.’

‘Omdat  ze jou  nog niet  vertrouwen.  Maar ik heb  ze voor me gewonnen. Ze sturen je er  een.’

‘Zien jullie nou waarom  we er  iemand bij moesten hebben?’ zei Zaki. ‘Ik zei toch dat het Qasim zou lukken.’

Bahira keek boos.  ‘Wees maar  niet  zo zeker  van jezelf.  Hij werkt niet voor ons. En we weten allemaal dat hij  ons alleen maar verraden heeft.’

‘Nou, dat heb  je mis,’  zei Qasim. ‘Maar geen dank,  hoor, graag gedaan.  En willen jullie dat manifest  nou zien of  niet?’





Hoofdstuk 12

Zonder zelfs maar een telefoontje  of  een officiële  uitnodiging  betrad Rayford Steele’s kleine  groep het  Egyptische parlementsgebouw dat in Caïro in het eerste  jaar van het duizendjarig rijk herbouwd was. Wat  er ook gaande  was geweest, het werd binnen  meteen doodstil  en alle  hoofden  werden omgedraaid naar de mannen die het podium naderden.

De voorzitter  zei meteen:  ‘We verwachtten  u al,’ en verscheidene  leden van de  regering  stonden op  om te applaudisseren.  Anderen  wierpen hen woedende  blikken toe tot het applaus wegstierf.

Tsion  beende naar de  microfoon en de anderen  vormden  een halve cirkel achter hem. ‘Pardon,’ zei hij toen de voorzitter  plaatsmaakte en  zijn plaats innam.

‘Micha!’ schreeuwde iemand en Rayford  kreeg de indruk dat veel mensen die weer begonnen  te klappen Chaim  hadden herkend, de befaamde leider  van het joodse  Overblijfsel in Petra gedurende de Grote Verdrukking, die achter Tsion  stond.  Maar weer  was het applaus geen  lang leven  beschoren.

Rayford had  Tsion Ben-Juda in talloze situaties  meegemaakt,  maar  nooit had  hij hem zoveel gezag zien uitstralen en  – het was duidelijk –  boosheid. ‘Op  uw knieën!’ schreeuwde hij en onmiddellijk gleden de verzamelde leden  van hun stoelen  op de  vloer.

‘Wee  u, zegt de  God  van Israël, omdat u  Zijn  volk door de geslachten  heen hebt helpen verstrooien. Hij herstelde  uw land en  vestigde  u opnieuw, Hij  bevolkte u  enkel met gelovigen tot uw nageslacht werd geboren.  Toch hield u de naam van uw land, een stank in de neusgaten van God. Egypte: “tempel  van de ziel  van Ptah”, jaja! Terwijl Ptah  een  heidense godheid is van lang  geleden. Waar is hij als u  in  nood bent?  U verwaardigde zich niet dit  gebouw te  herstellen  na de wereldwijde aardbeving, omdat u  geloofde dat God  genoegen zou scheppen in een  bouwwerk  dat in niets lijkt  op een tempel  aan  Hem gewijd, maar de dagen terugroept dat  u andere  goden  diende.  Toch was  alles wat Hij van u vroeg  de offers en feesten in acht te nemen, en  u hebt een  lange neus naar Hem gemaakt.  Is  het een wonder dat Hij uw  land heeft vervloekt?

Waar  was uw  wilskracht, uw leiderschap, toen ongelovigen u overhaalden  de  schandalige streek  uit te halen om afwezig te zijn op  het Loofhuttenfeest?’

Een man die er niet veel jonger  uitzag dan Kenny stond op.  ‘Meneer, als ik  u onze kant  van de zaak  mag uitleggen…’

‘Uw kant?  U bent vervloekt!  Of bent u  een gelovige, vol vertrouwen dat u uw honderdste verjaardag zult overleven?’

‘Het is toevallig zo dat  ik het,  met alle respect, niet met u eens  ben…’

‘Met alle respect? U mag van geluk spreken dat  u nog op  deze  aarde  woont,  want God beschikte dat uw jonge landgenoten de rest van het  land  tot een voorbeeld  zijn gesteld.’

‘Maar, meneer, dat is precies wat  ik bedoel. Wat voor een  liefdevolle God is  zo onberekenbaar  dat  Hij…’

‘Sloop dit gebouw!’ bulderde Tsion.  ‘Herbouw het als  een tempel voor de Heer. Wees  verrukt van Zijn  wegen. Zoek Zijn  aangezicht. Volg Zijn verordeningen. Wees nooit meer  ongehoorzaam aan Zijn geboden.  En voortaan zal dit land bekend  staan als Osaze, “bemind door  God”.  Als u soms bang bent  dat Zijn  toorn getuigt van iets anders dan van Zijn liefde, stel u  dan voor wat Hij  had kunnen doen na  deze ultieme belediging.

Nu zullen wij, Zijn dienaren, rondreizen door Osaze  en de bozen en de  twijfelaars en  de  ongelovigen de hele  raad  van God prediken. Wee  wie het  zal wagen  dit tegen te  werken! Hoewel de Heer  ons niet heeft  verteld wanneer  Hij het leven schenkende water zal herstellen, bevestigt Hij  hierbij Zijn onmiddellijke oordeel  over de zonde. Ongeloof  zal niet langer getolereerd  worden, zelfs niet  tijdelijk. Zij die doorgaan  hun  eigen weg te kiezen,  zullen blijven omkomen op hun honderdste verjaardag. En wie het waagt  daarover godslasterlijk  te spreken, zal  onmiddellijk sterven.’

Toen Rayford Tsion en de  anderen volgde naar buiten, zat de  hele aula  vol  met huilende mensen  die smeekten om vergeving en genade.


[image: ]



Raymie  keek geboeid toe toen  Qasim het document uit zijn gewaad haalde.  Anderen kropen bij elkaar om over elkaars schouders mee  te lezen.  Dit stond er:

Aan de nadenkende leden van de wereldwijde gemeenschap:  Gebruik uw verstand! U bent  in  staat  tot rationeel denken. Wij van Het  Andere Licht erkennen dat iedereen die deze periode  van de geschiedenis is binnengegaan, een  gelovige was in God. Ofwel ze  hadden de laatste zeven jaar  op aarde overleefd, óf  ze waren met Hem uit de hemel teruggekeerd.

Wij ontkennen niet dat God de Schepper  was en dat Jezus Zijn Zoon is. Wij ontkennen dat Hij  ooit als mens naar de aarde is gekomen en  dat Hij is gestorven en opgestaan.  Wij beweren  met klem dat Hij een van Zijn eigen schepselen,  een engel, oneerlijk  behandeld heeft en zonder vorm van  proces van  Zijn  aanwezigheid heeft uitgeworpen, waarbij  zijn naam voor altijd besmeurd werd.

Erger nog,  Hij heeft  de  mensen  geen  andere keus gelaten dan in Hem te geloven  en Hem  te dienen, en onze vrije wil te verloochenen. Wij  hebben geen ruzie met degenen  die in Hem geloven en  Hem  volgen en zichzelf als vroom  beschouwen. Wij staan slechts op het recht  om  voor onszelf te  beslissen.

En nu  komen we tot de essentie van ons manifest: Als het waar is  dat  wij,  als  Zijn tegenstanders, na de leeftijd  van  honderd jaar niet langer in leven  mogen blijven, dan is ons  punt slechts  bewezen: Hij duldt geen  ander standpunt.  Critici en  zelfs enkelen van onze trouwste leden hebben geopperd dat als het  waar is, wij  onze tot mislukken  gedoemde zaak moesten laten  varen toen  de  eerste golf  van  sterfgevallen plaatsvond.

Wij staan echter op  ons recht om  in opstand te  komen,  zelfs in  het aangezicht  van een  schijnbaar onoverwinnelijke overmacht. Vanwege de  nieuwe  wereld  is er een  bevolkingsexplosie als nooit tevoren.  Letterlijk  miljarden zielen  zullen  in elke generatie geboren worden en daarin ligt onze hoop. Zelfs als het  waar is,  zal ons nageslacht,  goed geïnformeerd  en  getraind, tegen het einde van het duizendjarig  rijk een  gigantische  strijdmacht vormen.  Gods eigen profetieën wijzen daarop.

Zelfs als het waar is dat wij om de honderd jaar zullen uitsterven, als  we  onze zaak toegewijd blijven tegen de wraakzuchtige, bloeddorstige God van  het  Oude Testament, dan  hebben we hoop. Als  we  het uiteindelijke megaleger van dissidenten  zodanig kunnen  toerusten  dat ze op het einde zegevierend  kunnen verrijzen, zal  de nieuwe leider ons wellicht  opwekken en  ons toestaan  met hem  te  regeren.

De  grootste fout  die God maakt  zal zijn om onze leider aan het einde van deze duizend jaar voor korte  tijd  los  te laten,  want dat zal het einde inluiden van Zijn  koninkrijk. Je zult zien hoe  met  elke  generatie onze gelederen groeien en ten  slotte zullen we  bewijzen dat God  allesbehalve genadig en liefdevol en vergevend is.

Onze hoop en wens en opdracht aan de toekomstige fakkeldragers van Het Andere  Licht is dat ze  dit manifest zullen blijven  verfijnen  tot – door  de laatste generatie –  het de  meest motiverende en  strategische  oproep tot de wapenen is die de  wereld ooit heeft  gekend.

En  wees bemoedigd. Zelfs als het waar is dat we elke generatie uitsterven,  spreekt  het vanzelf dat ons nageslacht elke keer talrijker  zal zijn.  En als  dat waar  is, moet  het  exponentieel bemoedigend zijn voor  elke  nieuwe golf  die onze boodschap doorgeeft.

Dus, wat als het  waar  is? Breid  dit document uit. Verfijn het.  Verbeter het. Geef  het door. En op het  einde zullen we je zien  bij  de overwinning.

Het Andere Licht
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Abdullah Ababneh was nog  geen uur in Amman toen hij  door een nieuwsgierige  buurman  werd aangesproken,  die wilde  weten wat hij  vond van  het  meest  recente oordeel van  God.

‘Ik wist niet eens dat we  mensen  van Het Andere Licht binnen onze grenzen hadden,’  zei de buurman. ‘Maar God heeft er  vanmorgen een verdelgd.’

‘HAL verspreidt  zich snel,’ zei Abdullah, die natuurlijk  niet wilde onthullen  dat hij  in Jordanië was met het expliciete doel hen te  infiltreren. ‘Vertel eens wat er  is gebeurd.’

‘Er  is een  factie  binnen HAL,’ zei  de man, ‘die zo mogelijk nog  radicaler  is dan  de  heersende stroming.  Ze geloven  dat als ze vrouwen  kunnen bezwangeren met verheerlijkte lichamen, ze een superbastaardras  kunnen  creëren van potentiële bekeerlingen aan hun kant, die gedeeltelijk verheerlijkt zouden zijn en wellicht ouder zouden kunnen worden dan  honderd.  Stel  u voor  dat  ze gelijk hebben.’

‘Ze hebben het mis,’ zei Abdullah, ‘gewoon mis.’

‘Hoe kunt u dat zeggen?’

‘Dat is vanzelfsprekend, vriend.  Waarom denkt u dat onder de verheerlijkten niet gehuwd wordt  of  ten huwelijk gegeven? De verheerlijkte lichamen  van vrouwen  schijnen geen kinderen te kunnen baren,  want ze hebben niet eens belangstelling  voor reproductieve activiteit.’

‘U  kunt gelijk hebben,  en  ik  hoop het van harte, maar dat weerhield een HAL-aanhanger er vanochtend niet van te proberen  een  verheerlijkte vrouw te verkrachten.’

‘En toen?’

‘Haar verhaal is dat  ze  hem van zich af heeft kunnen houden, maar  hij  onderwierp haar. Hoe dan ook, voordat  hij zijn gang  kon  gaan, stierf hij in haar armen. Toen ze aangifte had gedaan, vonden ze zijn as in haar slaapkamer.’

‘Hij was door de bliksem getroffen  en zij volkomen  ongedeerd?’

‘Ze zal  wel  immuun zijn  geweest door de  aard van haar  lichaam, maar haar verhaal is  dat hij gewoon stierf.  De  verbranding moest plaatsgevonden  hebben terwijl zij was  weggerend om  hulp  te halen.’

‘Maar  haar woning was  niet  beschadigd?’

‘De deken  op haar bed nog niet eens. Het  doet me denken aan die vreemde verhalen uit het verleden. Zelfontbranding.’

‘We moeten  dit verhaal wijd en  zijd verspreiden,’ zei Abdullah. ‘Weet  iemand hoe oud de  dader was? Hoe jonger hoe beter, want dat zal deze mensen ervan overtuigen dat  ze door zulke acties ook  de weinige  jaren die ze  nog hebben kwijtraken.’

‘Volgens  de DNA-test was hij  zesentachtig jaar.’

‘Perfect,’ zei Abdullah. ‘Ik treur om iedereen die  verloren  ligt in zijn zonde, maar dit zal  een les zijn voor anderen.’

Die avond wandelden  Abdullah en  Yasmine door vertrouwde straten.  ‘Hadden we  maar  zulke goede vrienden kunnen zijn toen  we  nog  man en vrouw  waren,’  zei ze.

‘Sorry.’

‘Sorry is een gepasseerd station, Abdullah. Ik  ben blij dat je  gelovig bent geworden, en het verleden  moet blijven rusten.  Onze  kinderen  volgen de Heer en  dienen Hem; dat  kan lang niet iedereen  zeggen.’

‘Hm-m.’

‘Luister je, Abdullah?’

‘Hm?  Ja, ik luister wel naar je,  hoor.  Sorry.’

‘Je  bent afwezig. Wat is  er?’

‘Ik moet Zeke  zien  te vinden.’

‘Meneer Zuckermandel? Je hebt  me over  hem verteld,  dat is toch degene  die  de  vermommingen  voor  het Verdrukkingscommando altijd  regelde?’

‘Hij zal een fikse prestatie moeten leveren. Hoe  moet  ik als natuurmens er jonger uitzien  dan  honderd? Misschien  hebben we  God verkeerd begrepen en moet jij Het  Andere Licht infiltreren. Jij ziet er nog goed uit  voor iemand van vijfennegentig jaar.’
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Die avond bezocht Kenny  Ekaterina, in de hoop dat hij de  moed bij elkaar kon rapen om haar te vertellen  hoeveel genegenheid hij  voor haar  was  gaan voelen.  Hij kon niet goed de  juiste woorden vinden en zij begon  steeds over  iets anders. Eerst praatte ze weer opgetogen over wat er die dag met het kleine meisje was gebeurd en  vervolgens vroeg ze hem hoe goed  hij de Jordaniër  kende. ‘Je weet wel, degene  die  al jaren  bij het  CEV werkt, maar de  afgelopen dagen  weg was.’

‘Qasim? ’

‘Die, ja. Waar heeft hij  gezeten?’

‘Ik heb begrepen dat hij naar Frankrijk ging.’

‘Waarvoor  dat?  Heeft  hij  daar familie zitten?’

Kenny haalde zijn schouders op. Hij vond het vervelend om  een antwoord uit de  weg te gaan,  maar  hij  wist dat het te vroeg  was in  hun  relatie – eigenlijk  was het nog niet eens  vriendschap; ze was maar een kennis  – om  Ekaterina alles  te vertellen over het Millenniumcommando  of Qasim  en  zijn  eigengereide infiltraties van Het Andere Licht.

En toen viel het hem in. Ekaterina zou  de  perfecte infiltrant zijn! Ze had de juiste  leeftijd. Het goede  geslacht.  Geen bagage.  En ze was honderd keer  volwassener  dan Qasim. Ze kon alles voor het Millenniumcommando doen wat nodig was en ze kon haar mond  houden.

Ach,  wat haalde hij zich in zijn  hoofd? Hij kende haar nauwelijks en  wilde meer dan vrienden  zijn, en  nu overwoog  hij al haar  te werven voor een  clandestiene operatie met een  Commando waarvan ze het bestaan niet  vermoedde? Wat bezielde  hem?





Hoofdstuk  13

‘Je ziet er prima uit voor je leeftijd,  Abdullah,’ zei  Yasmine. ‘Maar als ik eerlijk mag zijn, denk ik  dat zelfs je  vriend Zeke…’

‘Weet  ik, weet  ik,’ zei  Abdullah. ‘Hij kan wonderen doen, maar hoe camoufleer je een  leeftijd van meer dan een eeuw? Stel  je voor hoe ik  eruit  had gezien als ik vóór het  duizendjarig rijk al zo  lang  had  geleefd.’

Daar moest Yasmine om lachen, maar vlug sloeg ze  haar hand voor  haar mond toen  Abdullah  deed of hij  beledigd was. ‘Wat zou Zeke met  je doen  en wat zou het plan zijn  als je er jong uit zou kunnen zien?’

Abdullah haalde zijn  schouders op. ‘Dit  was Gods idee. Hij zal me wel  vertellen wat ik  moet  doen.’

‘De Heer  kan natuurlijk echt  wonderen doen. Maar als  het  duidelijk is dat je je honderdste verjaardag hebt overleefd, snappen die jongelui meteen dat je  een indringer bent. En ik  maak me  er  weliswaar geen zorgen over  dat  ze je kwaad kunnen doen, aangezien  je van  Jezus bent, maar het kan nooit goed zijn voor onze zaak als  je ontmaskerd wordt.’
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‘Maar  goed,’ zei Ekaterina,  ‘ik denk dat hij me leuk vindt.’

‘Pardon?’

‘Qasim,  die Jord…’

‘Ik weet wie je bedoelt. Waarom denk je  dat hij  je leuk vindt? Heeft hij dat gezegd? Trekken jullie met elkaar op?’

‘Niet echt.  Laatst hadden wij de leiding  over de estafette en toen vroeg  hij  naar mijn achtergrond. Toen begon hij me te plagen. Het leek op  flirten en  ik  heb hem niet afgebekt, maar  ik ben er  niet  op ingegaan. Later zei  hij dat hij  een afspraakje wilde.’

‘Een afspraakje? Om uit te gaan?’

Ze knikte.  ‘En  ik heb toegestemd.’

‘Wat? Zeg  dat  het niet  waar is!’

‘Kenny!  Wat  is er? Ik wilde je  niet beledigen. Hij  wil me gewoon vrijdagavond mee uit eten nemen. Dat kan toch  geen  kwaad? Jij kent hem beter dan  ik. Is  er  een reden  dat ik de  uitnodiging  van een broeder niet zou moeten aannemen?’

Een  broeder? Daar was Kenny nog niet zo zeker  van. Raymie  stond argwanend  tegenover Qasim, en zijn persoonlijkheid irriteerde Kenny. Maar dat was niet genoeg om de  kerel zwart te maken tegen Ekaterina. Kenny wist heel goed waarom het  hem dwars zat dat Qasim belangstelling had voor Kat. Hij was Kenny gewoon vóór geweest.

‘Nou?’ zei ze. ‘Geen waarschuwing? Geen  ijselijke verhalen?’

Kenny  schudde zijn hoofd.  Hij wilde eruit  flappen dat  hij om haar gaf en dat hij liever zelf met haar uit wilde, maar het was te laat. Hij had  zijn kans voorbij laten gaan.  Het  zou  jaloers en wanhopig overkomen. Zou hij nu met Qasim moeten  wedijveren om haar nog te zien?
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Drie dagen later, op vrijdagmiddag, hadden Cameron en  Chloë net het laatste kind uitgezwaaid en waren even  gaan  zitten met  een schaal vol  vers  fruit toen de  priester Yerik aan  de achterdeur verscheen.  Toen hij zich  wilde voorstellen, zei Cameron: ‘We weten wie u  bent,  meneer.  Mogen we u  iets aanbieden?’

‘Nee, dank u,’ zei Yerik.  ‘Ik  kom u nieuws brengen. U  weet van de  afspraak  tussen uw schoonvader en koning David over de  mannen…’

‘De mannen uit de Bijbel die  zullen komen, ja.’

‘Ik  ben hier om u  te zeggen dat Noach graag zou willen komen,  als u morgenmiddag  wat tijd  overhebt.’

‘O, zeker! We hadden natuurlijk  gehoopt dat we het wat  langer van tevoren wisten, zodat we  zoveel mogelijk mensen konden optrommelen. En we willen de kinderen voorbereiden  door zijn verhaal  nog een  keer  aan ze te vertellen.’

Yerik  glimlachte. ‘Kennen de  kinderen zijn verhaal niet?’

‘Jawel,  maar…’

‘Het is  maar dat u  het weet, maar hij  komt alleen. Hij zal niets  verlangen.  Geen  eten, geen  drinken,  geen inleiding. En  het zal wel moeilijk  te voorkomen zijn, maar hij  wordt  ook liever  niet geprezen. De  kinderen zullen hem vast willen toejuichen, maar dat hoeft  u  niet aan te  moedigen. En wat betreft het optrommelen  van een grote menigte, mag ik u vragen: hebt u al bedacht wie u gaat informeren  zodra ik vertrokken ben?’

Chloë  lachte. ‘Ik weet  niet hoe het met Cam  zit, maar  ik wel!  Te beginnen met ons personeel natuurlijk.’

‘Dan denk ik,’  zei  Yerik, ‘dat het nieuws  zich gauw genoeg  zal  verspreiden. Geen  enkel gezin dat  bij uw bediening betrokken is, zal  het ontgaan wie er  morgen op  bezoek komt. En misschien moet u  zich ook voorbereiden op een  extra  menigte.’

‘Pardon?’

‘Uw  gezinnen vertellen het aan  hun vrienden en er zullen ook mensen zonder kinderen komen.’
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Het nieuws  van  de nieuwe naam van Egypte  verspreidde zich snel door  het land  en als Rayford, Irene, Chaim, Tsion,  Mac, Bruce en zijn vrouw  de verschillende steden bezochten, riepen de mensen uit: ‘Lange leve  Osaze,  “bemind door God”, en lange leve onze Koning, de Heer  Christus!’

Maar nadat iemand van  het team gepredikt had en jonge mensen onder de  honderd naar  voren stroomden  om hun  leven  aan Christus  te wijden, was  er altijd iemand die  wilde  weten wanneer  God  Zijn vloek  zou opheffen.

‘Dat hangt van jullie af!’ bulderde Bruce of Tsion dan. ‘Wij geloven dat de Heer ootmoedige harten wil zegenen.’

‘Maar we hebben  onze zonden gezien  en beleden!’  schreeuwden  de  mensen. ‘En onze zonde  was alleen nalatigheid! We hebben ons door  anderen laten meeslepen, maar we hebben er  niet zelf  voor gekozen om ons tegen  de Heer te verzetten!’

Nooit vertrok Rayfords team uit een streek  zonder daar te bouwen en advies  te geven, en zelfs technologische ontwikkelingen in gang te zetten. Maar ook  Rayford  zelf vroeg zich af hoelang  het zou duren  voordat God Zijn straffende hand van het land ophief.
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Die vrijdagavond had Kenny grote moeite om zich in te  houden terwijl hij wist dat Qasim uit  eten was met Ekaterina. Hij had Kat  overgehaald om  later  bij  hem langs te komen om alles te vertellen,  en ze had gelachen dat het net zoiets zou zijn  als ‘alles vertellen aan een vriendin,  maar je bent natuurlijk  helemaal geen meisje. Dat bedoel ik niet.  Maar we zijn maatjes,  hè?  Aan een kameraad moet ik toch alles  kunnen  vertellen, en vooral over een afspraakje?’

Kenny  kon  alleen maar knikken. Hij zou haar liever niet kennen of zelfs liever haar vijand  zijn dan haar maatje, maar hij nam  maar  wat hij krijgen  kon. Hij moest zich inhouden  om  niet te  bidden dat  Qasim een slechte indruk op  haar zou maken.

DIE KANT GA JE TOCH NIET ECHT OP, HÈ KENNETH?  zei de  Heer.

‘Nee, Heer.’
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‘Albanië?’ zei Yasmine. ‘Wat doet Zeke dáár?’

‘Een  beetje van alles, denk ik,’ zei Abdullah. ‘Boerenwerk en jonge  mensen onderwijzen.’

‘Ik kan me niet voorstellen  dat  hij nog steeds  in vervalsingen en vermommingen doet.’

‘We  zullen het zien. Vlieg je met  me  mee?’

‘Vanavond?’

‘Nu meteen.’

‘Hoe ver  is het?’

‘1600 kilometer  of zo.  Misschien 1700.  Een uurtje vliegen.’
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Het was  al  heel laat, maar  Kenny wist dat  Kat niet  zou vergeten te bellen. Hij kon  niet slapen voordat  hij iets van haar had gehoord, maar toen zijn geïmplanteerde telefoon overging, was  het Raymie.

‘Je klinkt teleurgesteld,’ zei  Raymie.

‘Nee, sorry. Ik zat gewoon  aan  iets anders te  denken.’

‘Nou, het is goed om  te weten dat je niet aan mij dacht,’  zei Raymie lachend. ‘Hoor eens, ik krijg  net  een raar telefoontje van  mijn zus en ze wilde dat ik een paar  mensen voor  haar  belde.  Jij  bent er een van.’

‘Ik luister.’

‘Je raadt  nooit wie  morgen de  kinderen  komt toespreken.’

Kenny besloot dat Raymie gelijk had gehad: hij had in  geen  miljoen jaar aan Noach kunnen denken. Hoe  graag  hij ook van Kat een volledig verslag van  de  avond wilde,  dit  was nog  spannender om met  haar te  bespreken.

‘Ik kom natuurlijk,’ zei hij tegen  Raymie.

‘Dat dacht ik al. Kom maar vroeg. Ik heb zo’n idee dat het razend druk wordt.’
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Het scheen Abdullah toe dat Gustaf  Zuckermandel junior in honderd jaar niets veranderd was. Hij was nog steeds groot  en  had een kinderlijk gezicht met een glimlach die van  geen  wijken wist. De reus begroette Yasmine met  een berenomhelzing.  ‘Ik  heb alles over u gehoord,  mevrouw,’ zei  hij. ‘Echt waar. En ik zal u vertellen – als ik uw  man was geweest, dan  was ik écht wel van gedachten veranderd!’ Zo gauw  hij het gezegd had, scheen hij  te  beseffen  hoe het  klonk en hij verontschuldigde zich blozend.  ‘Ik  bedoel alleen… u weet wel… laat  maar  zitten.’

Abdullah en  Yasmine waren Zeke’s nederige woning  binnengegaan. Hij zat naar muziek te  luisteren  aan  het eind  van, zoals hij  zei:  ‘weer een lange,  bevredigende dag.  Ik heb  al  ongeveer  een eeuw nooit anders gezegd over een dag,  maar dit wordt  er eentje om te onthouden nu jullie er  zijn.’

Het bleek dat Zeke hoofdzakelijk boerenwerk deed,  maar  hij was een bediening begonnen  die hij  Voor de  Twijfelaars noemde. Hij adverteerde voor ‘iedereen die nog  steeds oprecht op  zoek  is naar de Heer. Als het je ernst is, kom eens praten.’

Hij zei dat hij waarschijnlijk duizenden mensen tot Christus had geleid. ‘Voornamelijk mensen van in de zeventig  of tachtig. Ze hebben allemaal zo’n  beetje hetzelfde verhaal.  Ze zijn natuurlijk  opgevoed  door gelovigen en hebben gewoon een hoop vragen. Ze zijn bang dat ze het  geloof van hun  ouders gewoon maar  hebben overgenomen. Ik krijg ook wel  eens  een  spotter of zelfs potentiële HAL-aanhangers, maar ik  vertel ze van  tevoren:  “Als je niet open en  eerlijk  bent over  je  zoektocht, dan  heb je aan mij een verkeerde. Ik ga geen ruziemaken  of  de Heer  verdedigen. Dat heeft  Hij echt niet nodig, zeker  niet van mij.” Maar die jonge  mensen horen  graag  verhalen over de Verdrukking en die  ken ik natuurlijk meer dan genoeg.’

Toen Abdullah Zeke  vertelde  van  zijn opdracht van de Heer,  schrok de  jongere  man. ‘Sorry  man, maar  niemand  van HAL  zal geloven dat  je nog  geen  honderd bent.’

‘Daarom ben ik ook hier.  Jij bent  de beste.’

‘Ja, maar ik ben geen  plastisch chirurg,  jongen. Sorry hoor, ik wil  je niet beledigen.  Maar ik zit bijvoorbeeld al tientallen  jaren niet meer in het vak. De technologie is  nu zo goed,  ik zou  je een juweel  van een nieuwe identiteit kunnen  geven,  maar  dan  heb  je alleen maar een vermomming  en tenzij je een masker zou dragen, ik  bedoel kom op, zeg.  Kijk me nou niet  zo  aan,  Smitty.  Je  weet dat ik het zou  doen als het kon.  Ik  wil niet wijsneuzig  doen, maar  je moet tegen de Heer zeggen dat als Hij  echt  wil dat je een  jonge vent speelt,  Hij een wonder zal moeten doen. Maar  Yasmine hier  – ik mag  u  wel bij uw voornaam noemen, mevrouw?’

‘Jazeker.’

‘Ik kan haar tachtig maken,  zeventig misschien  zelfs.  Ze  ziet er niet ouder  uit  dan een jaar  of vijfentwintig in de jaren waarin we vroeger leefden.  Maar een verheerlijkt gezicht  opmaken zal best lastig zijn en  ik weet niet of ik dat  wel wil proberen.  Lijkt me  een  beetje heiligschennis,  jullie niet? Maar goed, daar vroeg je ook niet  om.’

‘Denk maar niet dat ik er niet aan gedacht heb om te controleren of ik háár  opdracht  niet  had  gekregen,’ zei Abdullah. ‘Ik dacht dat jij misschien een idee  had,  iets anders dan  me onder mijn neus wrijven dat ik er stokoud uitzie.’

‘Je  weet dat ik  er niks mee  bedoelde…’

‘Ik plaag je  maar, vriend.  Ik weet niet wat ik hoopte. Maar  goed, alleen  al jou weer eens te zien,  was de reis waard.’

‘Maar je  moet me  één  ding beloven, Smitty. Je moet me  vertellen hoe  het allemaal afloopt.  God moet iets in gedachten  hebben, en dan  zal  het iets  bijzonders worden.’
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Het was ver na middernacht toen Kat Kenny  belde.  Ze  opperde dat  het te laat was om nog langs  te  komen.

‘Ben je gek?  Ik  heb zitten wachten.  Ik moet  alles horen.’

‘Je bent echt net  een vriendin,’  zei ze opgetogen.  Maar  ze  had aan zijn zwijgen kunnen horen dat  dat het laatste was wat hij  wilde  horen. ‘Oeps,’ zei ze. ‘Sorry.’

‘Kom nou  maar,’  zei hij.  ‘Tenzij je niet  wilt.’

‘Ik wil wel.’
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Voordat ze naar hun respectievelijke  slaapkamers  gingen zei  Chloë:  ‘Cam, ik vraag  me af of de Heer pap heeft laten weten  dat zijn  verzoek met ingang van morgen ingewilligd wordt. Hij zou er vast bij willen zijn.’

‘Vraag het hem.’

‘Echt? Vind je  dat  ik dat moet doen?’

‘Natuurlijk. Zoek  uit of hij het  weet en als  hij  het  niet weet, vertel je  het hem. En je  nodigt hem uit.’

‘Maar  hij heeft zulk belangrijk  werk te doen in Egypte.’ ‘Osaze.’

‘O ja,  mijn fout.’

‘Toch, Chlo, als  ik hem  was,  zou  ik in elk geval de  keuze willen hebben. Je weet dat je  moeder  er graag bij  zou  willen zijn.’

‘Hopen maar dat  ze dan  vrij kunnen krijgen van hun… eh…  Baas.’





Hoofdstuk  14

‘Ik vond Qasim dolkomisch,’ meldde Ekaterina  terwijl ze zich bij Kenny op  de bank liet vallen  en de druiven  die  hij aanbood  afsloeg. ‘Ik zit propvol. Hij  heeft  me meegenomen naar de Valleibistro, waar  jullie die vergadering  hadden.’

‘Welke vergadering?’

‘Van het  Millenniumcommando.  Maar  goed,  het  was fantastisch. Vond je  het er  niet geweldig? Ik wel. En  Qasim  was galant en  vol verhalen, hij praatte  maar door, ik  geloof dat ik het nu van hem heb overgenomen. Is  dat zo?  Ratel ik onophoudelijk door?  Hou  me dan tegen. Ik  wil het niet. Hij wil me weer  zien.  Ik heb niks beloofd, maar  ik wil wel.’

Kenny’s  gedachten tolden. Hij mocht de  rustige,  verlegen Kat liever, en hij  vond het  afschuwelijk  dat ze zo gefascineerd werd door  Qasim. Maar dat ze van het Millenniumcommando  afwist, baarde hem de meeste  zorgen.

‘Het Millenniumcommando?’

‘Ja! Hou  je niet van de domme, Kenny. Het verbaast me dat je er niks over  hebt verteld,  wat een geheimzinnigdoenerij.  Hij zei  dat jij doet of je bij HAL hoort en ze hebt verteld dat je undercover bij  het CEV werkt. Wat  opwindend allemaal.  En  Qasim die  infiltreert  in Parijs. Wow.’

Kenny wendde zijn blik af en stopte drie  druiven in  zijn mond. ‘Zo, dus  hij heeft niks meer voor  mij overgelaten om te vertellen.’

‘Hij weet  niet eens  dat we elkaar kennen!’

‘Waarom  vertelt hij je dan over mijn  zaken?’

‘Het zijn  ook zijn zaken, Kenny. Hij geeft toe  dat hij niet officieel lid is van het Millenniumcommando, maar hij  is je eerste contractant  van buiten.’

‘Contractant?’

‘Nou ja,  niet  voor geld natuurlijk, maar wie weet wat ervan komt nu  hij de  goederen heeft  geleverd.’

‘De goederen.’

‘Het HAL-manifest.’

‘Hij heeft dus  niets  verzwegen.’

‘Maak je geen zorgen; hij heeft  me geheimhouding  bezworen…’

‘Ja ja, die Qasim. Die kan een geheim bewaren.’

‘Hij denkt dat ik  ook een  goede undercover infiltrant  zou zijn.’

‘O  ja?’

‘Omdat ik  er jong  uitzie voor mijn leeftijd. Ik zou  kunnen zeggen dat ik  tien of  twintig jaar jonger ben en het een  stuk langer kunnen volhouden.’

‘Hm.’

‘Denk  jij van  niet?’

Kenny liep  met  grote passen  naar het  raam en trok de gordijnen open om het heldere maanlicht  naar binnen te  laten. ‘Ik  denk dat je  uiterst waardevol en productief bent waar je  zit. Ik bedoel, ik  had liever dat je vlak naast mij werkte, maar  vind  je niet dat  je daar bent  waar God  je hebben  wil?’

Ekaterina boog naar  voren. ‘Kijk  me  aan, Kenny.’

Hij draaide zich  om.

‘Je bent boos. Je  neemt dit veel te ernstig op. Ik overweeg niets van wat Qasim vanavond heeft  gezegd. Dat is  allemaal maar fantasie. Kijk, ik vind  het indrukwekkend dat hij het doet en dat jij en  je vrienden wegen zoeken om HAL te dwarsbomen. Maar  je hebt gelijk. De  beste  manier  om dat te  doen  is, althans voor mij, om door  te gaan met  wat ik  doe. Ik leid liever één kind tot Christus dan dat  ik tien  HAL-cellen ontmasker.  Als hun uitsterven hen er  niet van overtuigt  dat ze uiteindelijk zullen verliezen,  zal niets van wat  ik of jij of Qasim zeggen ze op andere gedachten  brengen.’

‘Maar ik maak  me zorgen dat  ze jonge mensen  beschadigen, Kat. Kinderen zoals jij  vroeger was – oprechte zoekers.  Zulke types zijn makkelijk over te halen.’

‘Klopt. Dus hoe  vroeger  de kinderen  behouden  worden,  hoe beter; dan hebben  die lui  geen invloed  meer op ze. Maar  nogmaals, Kenny, je  reageert  overdreven.  Waarom zo zorgelijk?’

Kenny zuchtte. Dit was Qasims fout. Hij had alles op tafel  gelegd en  opnieuw bewezen dat hij  een ongeleid projectiel was,  niet  te  vertrouwen, de foute persoon voor de  taak.  Kenny ging weer zitten, haalde een handvol druiven van de tros  en  liet ze ronddraaien  in  zijn hand. ‘Ik  moet je iets vertellen  over Qasim,  maar ik wil niet dat  je het verkeerd opvat.’

‘Wat  zou de verkeerde opvatting zijn?’

‘Ik weet  het niet. In plaats van dat ik je een  broederlijke waarschuwing gaf voor een  jongen, was  ik misschien wel jaloers.’

‘Hoezo?’

‘Vanwege jouw aandacht.’

Ze keek  oprecht  verbaasd.  ‘Plaag  me  niet, Kenny.’

‘Plagen?’

‘Jij hoeft niet  jaloers te zijn op  iemand die  schijnbaar aandacht  van mij  krijgt. Sinds de  dag dat we elkaar ontmoetten heb  ik jouw aandacht willen  hebben.’

‘Serieus? Ik durfde niet…’

‘Ik  dacht dat  je me  te jong vond, te  nieuw  in het geloof, een beetje geschift omdat  ik  er zo  lang over heb gedaan om gelovig te worden. Ik weet het niet; misschien vond je me wel te onvolwassen,  vond  je dat  ik  niet  genoeg ervaring had in  het evangeliseren. Of  misschien dacht je  gewoon niet op  die manier aan mij.’

Kenny probeerde de  druiven in zijn mond te stoppen, maar eentje miste en rolde  over zijn buik naar de grond. Ekaterina maakte een  beweging  om  hem te pakken, wat hem verlegen maakte.  Hij zei: ‘Ik pak hem wel,’ maar met  zijn mond open  en zijn  woorden klonken  gesmoord, waar hij om moest  lachen, en  toen schoot er  nog  een  naar buiten.

Ekaterina lachte mee  en samen  zochten  ze  op handen en knieën naar de verdwaalde druiven. ‘Laat mij dan tenminste  die  pakken die  in mijn mond heeft gezeten,’  zei  Kenny  en ze gierde weer.

Toen ze  weer naast  elkaar zaten en Kenny’s  blos was afgezakt, wilde  Ekaterina zijn hand pakken.  Hij veegde hem af aan  zijn broek  om te zorgen  dat hij niet  kleefde van de  druiven en  stak hem  uit.  Niemand anders dan zijn ouders had ooit zijn hand vastgehouden.

‘Nu ga je  me alles vertellen over Qasim.  En  dan  ga ik jou vertellen hoe onschuldig ik hem  niettemin vind.  En dan  gaan we  elkaar vertellen waarom we zoveel belang hebben bij elkaars aandacht.’
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‘Het  is altijd fijn om van je te horen,  schat,’ zei Rayford. ‘Hoe  gaat het  met Cam?’

Toen Chloë haar vader op de hoogte  had gebracht  van  alles en iedereen, vroeg ze of hij  wist dat  Noach voor de volgende dag op  het  programma stond.

‘Ik wist het niet.  Maar is dat nou  niet net wat voor David of de Heer of wie  het ook heeft geregeld? Om  hem  in  te plannen op de sabbat?’

‘Daar had  ik niet aan gedacht.  Misschien om  de opkomst  een beetje klein te  houden.’

‘Of hoog. Als zo’n patriarch mag komen,  dan mag iedereen het. Ik zou er graag bij willen zijn, en je  moeder ook.  Maar we gaan  morgen  naar Siwa, dat is meer dan  duizend kilometer bij jullie  vandaan.’

‘En we weten niet hoe  laat hij komt, pap. Op zijn eigen  tijd, denk ik.  We  zullen zorgen dat we  klaar zitten.’

‘Nou, we zullen aan jullie denken.’
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Kenny  ging bij zichzelf  te rade. Had  hij verkeerde  motieven  gehad  om  Ekaterina zijn  bange vermoedens over  Qasim te vertellen? Haar gezicht betrok terwijl  hij praatte.

‘Twijfel je aan hem op geestelijk gebied?’ vroeg ze  uiteindelijk.

‘Ik weet niet wat ik  moet denken. Raymie heeft zijn twijfels omdat  Qasims bekeringsverhaal droog  en afgezaagd klonk. En in al die jaren dat  hij bij het CEV heeft  gewerkt,  is het hem niet één keer gelukt om een  kind tot Jezus te  leiden.’

‘Ik wilde er  niet over beginnen,’ zei ze, ‘maar nu je het zegt, tijdens een gesprek begint hij nooit  over de Heer. Het gaat  altijd  over hem. En als er werk te doen valt – echt werk, bedoel  ik, niet spelen met de kinderen –  is hij  altijd net verdwenen. Hij sjouwt heen en  weer met spullen, zet toestellen weg, maakt een speelveld klaar…  je kunt hem gewoon niet vinden.  Hij heeft  altijd wel een alibi. Zelfs voor morgen. Ik zei tot  morgen en  hij zei nee, hij nam een dag vrij omdat er een speciale spreker kwam en hij  wist zeker  dat  het druk zou worden. Hij zei:  “Er komen genoeg ouders om te helpen. Het  personeel hoeft  niet eens te komen.”’

‘Een speciale spreker?  Zei hij het  zo?’

Ze knikte. ‘Ik  weet niet eens of het  wel waar  is. Weet jij of  er morgen een gast komt?’

‘Heb  je  het niet gehoord?’

‘Nee.’

‘Heeft  hij  het  niet verteld?’

Ze schudde haar hoofd.

‘Dus je weet  het echt niet.’

‘Vertel het nou maar, Kenny.’

Hij  vertelde het.

‘Nee! Niet de Noach.’

‘Ken je er nog  een  dan?’

‘Dat  moet Qasim geweten hebben, hè?’

‘We  hebben  iedereen  gebeld. Het  verbaast me  dat hij het  niet heeft  verteld. En  het  schokt me  dat hij  van  plan is om weg te  blijven. Hoe is het mogelijk?’
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Het hele ontwikkelingsteam  van Rayford  Steele reisde in een reusachtige kampeerbus, die nu geparkeerd  stond vlak buiten  Siwa in  het westen  van  het  land dat  eeuwenlang Egypte had geheten. Het was nu natuurlijk Osaze. Het telefoontje van Chloë was laat gekomen,  en Rayford kon niet slapen. Hij wilde de anderen niet wakker maken,  dus hij liep  op  zijn tenen naar buiten, zette zijn zonnebril op tegen  de maan,  waarvan het licht hem  deed denken aan de zon van vroeger midden op de dag.

Rayford slenterde  net naar de  Siwa-oase toen het was alsof God  het water weer aanzette. Hij voelde het gerommel in  de grond en hoorde de beweging  van de bronnen en zelfs een kleine waterval. ‘Wat  is dat,  Heer?’ zei hij.  ‘Heeft  de laatste  stijfkop zich bekeerd? Of  wat?’

Maar God zweeg. Rayford wist heel  goed dat de Schepper bij Zichzelf te rade ging en Zijn eigen plan en agenda en klok  had. Als  het tijd was, dan was het tijd, en niemand  anders  hoefde  dat  te  weten of te begrijpen.

‘Dank U, Jezus,’  zei Rayford. ‘Dit maakt ons werk absoluut makkelijker. Zou ik  mogen  vragen om de  vrijheid om  morgen een dagje  naar Israël terug  te  gaan?’

De deur van de  kampeerbus sloeg  dicht en  Rayford keek om.

Tsion kwam  eraan. ‘Aha,’  zei de  professor, ‘ik  hoopte al dat dat gerommel zoiets betekende.  Kijk eens wat een water!’

Rayford vertelde hem wat  er de volgende dag bij  het  CEV ging gebeuren.

‘We gaan  toch zeker? De vorst verwachtte dat vast  en zeker toen hij  je verzoeken  inwilligde.’

‘De Heer zegt niets,’  zei Rayford. ‘Moet  ik jouw belangstelling opvatten als Zijn  zegen?’

‘Dat is aan  jou,’ zei Tsion. ‘Maar je  kunt  erop  rekenen  dat de rest  er  ook heen wil. Als we  nou eens een schapenvacht  neerlegden? We kijken of Mac  kan zorgen dat we er tegen  de ochtend zijn en  ons meteen kan terugbrengen  als het voorbij  is,  en zo ja, dan vatten we dat op als  goddelijke toestemming.’

‘Ik vind het  best,’ zei  Rayford.
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‘Goed  dan,’ zei  Ekaterina langzaam, ‘ik ben mijn enthousiasme voor de unieke persoonlijkheid van  Qasim Marid kwijt. Ik  denk  dat  ik wel  weet  wat ik zeg als hij me  nog een keer mee uit vraagt.  Maar wat ga ik  nu met  mijn vrije tijd doen?’

‘Ik heb wel  een paar ideeën,’ zei Kenny met  een glimlach.

‘Dat dacht ik wel. Zou je me  om te  beginnen naar huis willen brengen? Ik wil morgen  niet te  laat op het  werk  zijn.’

Het huis  van  Ekaterina’s ouders was ruim een  kilometer bij Kenny vandaan, zodat ze nog even tijd hadden om  te kletsen.

Kenny  pakte onder het lopen haar  elleboog. ‘Ik werd vanaf het begin getroffen door je zichtbare  passie voor  de Heer,’  zei hij.

‘Ik ook,’ zei  ze. ‘Door de jouwe dan.’

‘Daar moet ik aan  werken,’  zei hij.  ‘Erg,  hè? Ik leef in het  duizendjarig rijk met Jezus die  daar  op  de  troon  zit en altijd  aanwezig is, en toch  strijd ik  nog met het vlees.’

‘We zijn nog niet in de hemel. De mensen  met een verheerlijkt  lichaam  en geest worden  niet afgeleid.’

‘De  twijfelaars vind ik zorgwekkender.’

‘Vertel mij wat, Kenny. Ik  ben  er zelf veel te  lang een geweest.’

‘Als  het voor  mij – met mijn opvoeding en mijn werk –  al moeilijk is om zo vroom en rechtlijnig  te zijn als ik zou  willen, hoe moet het dan  zijn  voor degenen die koppig aan hun eigen  wegen willen  vasthouden.’

‘Ze zijn een makkelijk doelwit  voor Het Andere Licht,’ zei ze. ‘Wat  een naam voor  het verzet, hè? Ze aanbidden eigenlijk het Mindere Licht. Het  Veel  Mindere Licht.’

Ze zwegen terwijl ze  Ekaterina’s huis naderden.  Ze vlocht haar vingers door de zijne. ‘Dus nu  is  het mijn beurt?’ fluisterde ze ten slotte.

‘Jouw beurt?’

‘Om je  mijn eerste indruk  van jou te  vertellen.’

‘Dat  moet jij weten.’

‘Ik vond je hoffelijk.’

‘Wat een vreemde  uitdrukking. En dat beviel je?’

‘Ik werd  meteen  gek op je,’  zei ze.  ‘Is dat te voortvarend?’

‘Voor mij niet. Maar ik begrijp het  niet. Na die eerste dag  hebben we elkaar nauwelijks gezien.’

‘Meer  tijd had ik niet nodig. Ik  was zo blij dat je me daarna  niet  negeerde, al werkten we op  verschillend terrein.’

‘Jou negeren? Als  jij gek op  mij was, weet ik niet  hoe ik moet  noemen wat ik  was. Wat ik ben. Ik  weet  alleen dat ik veel vaker met  je wil  optrekken, Kat. Ik wil je echt leren kennen.’

‘Nou,’ zei ze met  haar ogen  in de zijne,  ‘daar  schijnen  we meer dan genoeg tijd voor te hebben.  Ik  ga bijvoorbeeld  overplaatsing aanvragen naar een  afdeling die meer  evangelisatiegericht is.  Ik  vind  sport en spel leuk en  ik  heb de kans gekregen om  met  de kinderen  over God te  praten.  Maar nu zou  ik  me meer  op mijn gemak voelen in een omgeving  waar Qasim niet bij  hoort.’

‘Mijn  ouders zullen je  vast  niet bij mij in de  buurt zetten. Mijn moeder had ons vanaf dag  één  in de gaten.’

‘O,  wat  gênant!  Was het  te  zien?’

‘Volgens haar wel.’

‘Moeders weten  die dingen. Maar ik  wil van  jou  leren  hoe het moet om die kinderen elke dag weer over het evangelie te vertellen.’

‘Tja,’ zei  Kenny, ‘als onze relatie  educatief gaat worden, moeten we  morgen onderweg  naar het werk  maar beginnen, vind je ook niet?’

‘Zeg maar hoe laat ik  klaar  moet  staan,  meester  Williams.’





Hoofdstuk 15

Twee uur voordat  er iemand verwacht werd op  zijn Centrum was Cameron Williams al op.  Het terrein besloeg nu  32 hectare  en dreigde alweer te  moeten uitbreiden. Elke dag ontvingen Chloë en Kenny en hij en nog een  paar honderd personeelsleden de kinderen  in het inmiddels  grootste  kinderdagverblijf ter  wereld.

Maar het was natuurlijk meer  dan dat. Naast het feit dat de kinderen allemaal  ontzag hadden voor Chloë en hem, en zelfs van hen hielden  – wat hij dankbaar van Jezus aanvaardde als vergoeding voor het opgeven  van  hun gezinnetje in de dienst aan Hem tijdens de  Verdrukking –  was het CEV  het meest  effectieve evangelisatie-instituut  geworden dat er bestond.

Cameron zong en bad terwijl  hij over het terrein slenterde om alles te controleren, van parkeerterreinen en hekken tot gebouwen en open gebieden.  Alles leek in orde voor  de komst van hun speciale bezoeker. Een heel ander verhaal was het om  bij benadering te voorspellen hoeveel  mensen er zouden komen. Slechts één  personeelslid  had Chloë en  hem  geïnformeerd dat  hij  er niet zou zijn, zonder reden op  te  geven, hij had gewoon een dag vrij  gevraagd. Wie weet? Misschien wilde hij erbij zijn als toeschouwer. Waarom anders zou iemand vandaag  niet willen  werken?

‘Heer,  moge dit  meer zijn  dan een spektakel.  Mogen kinderen  tot  U  komen omdat Uw  dienaar  hier is.’

Cameron draaide zich  om  toen hij het geluid van een motor hoorde en hij  zag een  paar  honderd meter verderop een busje het  terrein van het Centrum op  rijden. Hij kneep zijn  ogen halfdicht tegen de opkomende zon en  volgde de stofwolk tot het voertuig naast hem tot stilstand kwam en de  getinte ramen naar beneden werden  gedraaid.

‘We  zijn op  zoek naar het circus, maat,’ zei Mac  McCullum. ‘Zitten we hier goed?’

‘Stil,  Mac,’ riep  Irene vanaf  de achterbank. ‘Cam, ik heb Chloë  onderweg gebeld en ze is  al met  het ontbijt  begonnen. Ze zei dat we je hier  konden  vinden,  maar ik moet terug om haar te  helpen.  Stap in.’
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Toen Kenny die ochtend bij Ekaterina thuis arriveerde, was het anders tussen haar en hem. Het trof hem  dat ze zo anders naar elkaar  keken. Ze keek hem  recht in  zijn gezicht en haar ogen lieten  de  zijne niet  los.

‘Ik  zal je aan mijn ouders voorstellen,’ zei  ze.

‘Zijn ze al op?’

‘Ze hebben van  alles  te doen vandaag,’  zei ze. ‘Er is een beroemdheid  in de  stad, voor het geval je  het nog  niet  wist.’

Ze voerde hem mee naar binnen, waar meneer en  mevrouw Risto meteen glimlachend opstonden van hun  plaats aan tafel.  Na het  voorstellen zei  meneer Risto: ‘Ik hoop dat het  goed is dat we  vandaag komen. We hebben het  aan  niemand gevraagd.’

‘U zult  vast niet  de enigen zijn. Maar  u beseft toch dat we niet weten hoe  laat  hij  komt.’

‘We wachten  gewoon Ekaterina’s telefoontje af.  Kom, eet een hapje  mee.’

‘Dank u  wel, maar dat gaat niet.  Het spijt me, maar mijn grootouders en  hun vrienden  zijn net aangekomen uit Egyp… Osaze. Ze  vroegen me met hen  samen te ontbijten.’

‘O,’ zei Ekaterina, ‘haast je dan  maar.  Ik kom zo.’

‘Nee,  jij bent ook uitgenodigd.  Je hebt  toch nog niet  gegeten?’

‘Weet je  het zeker?’

‘Absoluut. Kom. Ze wachten op  ons.’

De Risto’s  gaven lachend toestemming  en Kenny en Ekaterina vertrokken.
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‘Dus deze relatie dateert  pas vanaf ons  vertrek?’ zei  Rayford. Hij boog langs Chloë heen om haar stoofschotel  van gebakken  groenten te proeven.

‘Het is nog niet  eens  een  relatie, pap, voor zover ik weet.  Ze kennen elkaar nauwelijks,  maar ik denk dat  Kenny  wel  verliefd  op haar kan worden als hij de kans krijgt.  Toen ik  hem  belde,  zei hij  dat  hij haar  vanmorgen op ging halen voor het werk, dat is alles.  Ik zei dat hij  haar moest meebrengen.’

‘Vertel eens wat over haar,’  zei  Irene.

‘Ik weet alleen  de basisfeiten,  mam,’ zei  Chloë. ‘Ze is Griekse, is  een beetje laat tot bekering  gekomen en ze heeft zich hier  in korte tijd aangepast.’

‘En  heeft Kenny  belangstelling voor haar?’

‘Inderdaad, hij  en de  meeste  andere natuurmensen  van zijn leeftijd. Ze is zelfs uitgeweest met een van de  andere jongens uit  de staf.’

‘O ja?’ zei Cameron. ‘Met wie dan?’

‘Met een vriend van Abdullahs  zoon  Zaki.  Qasim dinges.’

‘Marid?’

‘Klopt.’

‘Hij is degene die vandaag niet komt werken.’

‘Wat? Is  hij  ziek of zo?’

‘Hij vroeg gewoon  een dag vrij.’

‘Weet  hij wel wat hij mist?’

‘Ik  heb het hem verteld, Chlo.’
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Toen  Kenny en Ekaterina binnenkwamen, kwam Kenny’s nachtmerrie uit.  Het  was  pijnlijk duidelijk dat ze gepraat  hadden over wie hij meebracht om te komen  ontbijten. Iedereen was stil  gevallen en had Kat van top tot teen bekeken, en  er veel  verdergaande conclusies uit getrokken dan het  waard was – althans voorlopig.

‘Sorry,’ fluisterde hij, maar Ekaterina nam onmiddellijk  het  initiatief en stelde zich  aan  iedereen  voor. Natuurlijk kende ze Kenny’s  ouders en grootouders, maar ze was erg benieuwd naar Tsion, Chaim, Bruce en zijn vrouw, en Mac.

‘Je hebt  zeker  geen  oudere  zus, hè?’ zei Mac met twinkelende ogen. ‘Van een jaar of tachtig ouder?’

Ekaterina gooide  haar hoofd in haar  nek en lachte.  ‘Ik  zal voor u  uitkijken.’

‘Kenny,’ zei Bruce,  ‘ik heb  je al ik weet niet  hoelang niet gezien. Je  weet toch  dat je naar mij bent genoemd?’

‘Ja,  meneer.’

‘En dat ik je  ouders heb getrouwd?’

‘Dat weet ik ook,  meneer. Prettig u  te  zien.’

‘Je  hoeft niet  te blozen, Kenny Bruce,’ zei  Bruce. ‘Ik suggereer helemaal niets.’

‘Bruce!’ zei zijn vrouw.

‘Ik wil maar  zeggen,  je  weet waar je me kunt vinden.’

Gelukkig  was Ekaterina  elders en had dit  gesprekje niet  gehoord. Terwijl Bruce’s vrouw  tegen hem  uitvoer, voegde Kenny eraan  toe: ‘We  zijn gewoon  vrienden.’

‘Ja ja,’ zei  Bruce grinnikend. ‘Je straalt wel erg voor een  gewone vriend.  Op jullie trouwfoto’s zouden jullie  niet verliefder kunnen kijken.’
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Ruim  anderhalf uur voordat het CEV open  zou gaan, begonnen de  mensen  te  komen. Cameron zette iedereen die beschikbaar was aan  het werk –  inclusief zijn schoonvader en al zijn vrienden – om  de  mensen te helpen  parkeren  en een zitplaatsje te zoeken. Hij had niet aan tribunes  gedacht, maar de meeste families hadden dekens meegebracht die  ze  over het sportveld uitspreidden. Publiekbeheersing  werd Camerons grootste zorg. Aan de  andere kant, alleen de  kinderen  waren uitgenodigd;  hij voelde zich  niet verplicht  om voor de rest  te zorgen.  Ze zochten het  maar uit.

Tot nu  toe, bij de eerste paar duizend, waren de mensen  in een opperbeste stemming. Ze wisten kennelijk dat het tijdstip waarop de  patriarch  zou  arriveren niet vaststond, en stelden zich ermee tevreden  zo  lang te  wachten als nodig was. Cameron  besloot  zoals gewoonlijk  met het kinderprogramma te beginnen, om het  te onderbreken  zodra  hun  gast aankwam. Het schoot niet  op  om  alles voor wie weet hoe  lang uit te stellen.

Chloë en hij bespraken of  ze moesten  proberen eten te  regelen voor  de menigte, maar  ook dat  was hun  verantwoordelijkheid niet.  Chloë had zich hardop afgevraagd  of de Heer hen zou voeden,  zoals Hij minstens  twee keer  had gedaan  tijdens de eerste eeuw van  Zijn bewind.  Maar  het was duidelijk dat Hij op een andere manier had  gehandeld. Alle  families  hadden manden vol met groenten, fruit, kaas en brood bij zich.

Cameron gaf het personeel  opdracht gewoon  naar hun respectievelijke terreinen te gaan en de dag zoals gewoonlijk te  beginnen.  ‘We waarschuwen jullie  wel  als we weer bij elkaar  komen.’
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Voordat Ekaterina naar het recreatiecentrum ging, zei Kenny: ‘Als  Noach komt, houd dan een plekje voor me vrij. Ik vind je  wel.’

Hij was verlegen toen  hij met zijn les van die dag begon, want hoewel er op een normale  dag  vaak een paar ouders meekeken,  had  hij nog nooit voor  zo veel mensen gestaan. Er waren evenveel volwassenen als kinderen. Nou ja,  dan  kwamen  ze er tenminste achter wat er elke dag  omging op het CEV.  Misschien  kregen ze er  dan nog meer vertrouwen in  en zouden ze  hun kinderen blijven sturen.

Maar  de kinderen waren net  zo afgeleid  als de  volwassenen, Kenny inbegrepen. Het was  lang geleden dat hij zich zo  ongeorganiseerd had gevoeld, en  hij bad voortdurend  in stilte dat  de Heer desondanks door  Hem  wilde  spreken.

Dat maakte  Kenny  rustig en  ook de  kinderen  begonnen  beter op te  letten. Hij zong  liederen met  hen voordat  hij hen  meenam naar het  recreatieterrein om  spelletjes  te gaan  doen. Maar toen hij en  zijn hulpen de kinderen net in de  rij aan het zetten waren,  werd het duidelijk dat de  hele sfeer veranderd was.

Het luidruchtige rumoer van activiteiten  op het  Centrum was  weggevallen en het was  stil  geworden. Niemand zei iets; niemand  bewoog. De  mensen draaiden zich als  één man om  en staarden naar de  hoofdingang, waar een  eenzame figuur doelbewust het terrein betrad.

Hij  droeg een kleurig gewaad met  een brede blauwe sjerp, en  zijn  witte haar en baard staken scherp af tegen zijn robuuste verschijning.
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Het  trof  Cameron dat er geen spoor van gevaar voor  Noach dreigde, ondanks dat hij  geen gevolg of zelfs maar beveiliging  bij zich had.  Noach zag eruit  als een man met een missie, die wist waarom hij hier was. Wat had Cameron  graag gewild dat het niet  verboden was  om de man voor te stellen. Hij had de hele staf opdracht  gegeven  de kinderen die ochtend een nieuwtestamentische passage  over Noach voor te lezen.  Hij hoopte maar  dat  ze er al aan  toe  gekomen waren, want daar  kwam  de  man over wie de  Schrift zei: ‘Door zijn geloof bouwde  Noach, toen hem  te kennen was gegeven wat er zou  gebeuren, nog voordat dit voor iemand zichtbaar was,  gehoorzaam een ark  om daarmee  zijn huisgenoten te redden. Zo  veroordeelde hij  de  wereld  en  verwierf hij de gerechtigheid  die voortkomt  uit het geloof.’

Op een teken voerde  het  personeel de kinderen mee naar  het  sportveld en  toen de  menigte het pad kruiste van de beroemdste zeekapitein  uit de geschiedenis,  keek hij  slechts naar beneden, liep  door en zei aldoor: ‘Pardon. Goedemorgen.  Pardon. Pardon. Dank u.’





Hoofdstuk 16

Rayford wist niet of  de  man van nature zo’n krachtige stem had dat hij  zonder microfoon kon,  of  dat de Heer Noach  voor  iedereen  verstaanbaar  maakte alsof  hij naast hen stond. Maar hij ging uit van het laatste.  Noach verhief zijn stem niet eens, en toch was  elke schorre  lettergreep  kristalhelder.

‘Gegroet,’  begon hij,  ‘mijn jonge en oude en verheerlijkte broeders en  zusters in het geloof. En  als je nog een jongmens bent  en je leven nog niet aan de  Messias hebt  gegeven, hoop  ik dat mijn verhaal je zal helpen op je reis.

Mijn  naam is Noach. Ik ben wel  een held genoemd, maar zoals  jullie zullen zien was ik  maar een  mens, broos en zwak,  maar  gelovig. Kinderen, ik zie er misschien  niet uit of ik 950 jaar geleefd heb.  Dat  komt, toen God me mijn verheerlijkte lichaam schonk, heeft  hij me teruggezet  naar de  middelbare leeftijd; naar de  relatief krasse leeftijd van slechts vijfhonderd, toen ik getrouwd was  en vader van drie zoons. Waarom leefden  we  destijds zo lang? Om  dezelfde reden  waarom jullie lang zullen leven. De wereld bestaat nu, net  als toen, onder een gewelf  van water dat de schadelijkste effecten van de zon blokkeert. Toen die omstandigheid niet meer bestond,  werd de levensduur enorm gereduceerd,  zoals de geschiedenis laat zien. Nou, waar ben ik het meest bekend door  geworden?’

‘De boot!’  riep iemand.

De  oude man lachte. ‘Ja, de  ark  en de dieren en de zondvloed. Maar wisten jullie dat  veel mensen mij  bewonderen om iets heel  anders? Nee? Niemand?  Ik was  de  eerste die het sap van  de druif evenzeer waardeerde  als  het vruchtvlees ervan  en een manier verzon om de  vloeistof eruit te halen en er een  drank van te maken. Jullie zijn nog te jong  voor wijn, en  ik heb er gruwelijk  spijt van  gehad  dat ik mezelf er ook een keertje  door voor  schut  heb gezet.  Erger  nog, ik zondigde  tegen God en  vernederde mezelf, en dat nog  wel  nadat  ik  mijn trouw had bewezen door  gehoorzaamheid. Pas maar op dat jullie niet  op  dezelfde  manier struikelen.

Nou, op naar het echte verhaal, wat er echt  gebeurd is  achter al die verhalen die jullie misschien  hebben  gehoord over mij en mijn vrouw,  en  mijn zoons en  hun vrouwen,  en al die dierenparen.

Net als ik kregen de  mensen  veel kinderen, vooral doordat we allemaal zo lang leefden.  Steeds meer mensen bewoonden  de  aarde. Dit is  misschien moeilijk te  begrijpen voor jullie,  maar in die tijd werden ongehoorzame, gevallen engelen  uit de hemel  verbannen en leefden onder de mensen op de aarde.  Ze trouwden  tegen de  wil en wet van  God met menselijke vrouwen. God zag dat het grootste deel van de wereld vol slechte  mensen was, en Hij besloot ze slechts 120 jaar te geven om in te zien  dat ze Hem nodig hadden,  of Hij zou ze  van de aarde wegvagen. De Heer zei: “Mijn levensgeest  mag niet voor altijd in de mens blijven, hij is immers niets dan vlees.”

Algauw  zag de Heer  dat het kwaad  van de mensen groot was op de aarde; alles wat ze uitdachten was steeds even  slecht. Het werd zo  erg dat God er spijt van kreeg dat Hij de  mens had geschapen,  en  Hij voelde  zich diep gekwetst. Stel je  voor! De schepping maakte  een lange neus naar  de Schepper.

Toen zei God: “Ik zal de mensen die Ik  geschapen heb wegvagen van  de aarde, en ook  het vee, de  kruipende dieren  en de vogels, want Ik  heb er  spijt van dat Ik ze  heb gemaakt.”  Maar kinderen, op  een  of ander manier vond ik  genade in Gods ogen. Let op,  ik heb niet  gezegd dat God in mij iets goeds vond dat me  waardig  maakte.  Ik geloofde in Hem, dat Hij  de  Schepper was  en  mijn Koning en mijn enige Verlosser van de zonde. Ik vernederde mezelf voor Hem en beloofde trouw en gehoorzaamheid. Dat  is alles wat we kunnen doen.

Jullie  moeten goed begrijpen; ik zag mezelf niet  als een bijzondere man.  Ik  was net als  iedereen. Ik  werkte hard. Ik  tobde. Ik bracht mijn kinderen groot en hield ze  dicht bij me; alledrie mijn  zoons, ook  nadat ze  getrouwd waren. We waren niet  volmaakt. We maakten soms  ruzie en lagen overhoop met elkaar,  we  wilden onze eigen  zin doen.  Maar in hoofdzaak respecteerden we elkaar en onze  echtgenotes.  Ze eerbiedigden mij als hun meerdere en als hun vader. En  ik  zocht zoveel  mogelijk God te dienen.

Om  welke  reden dan ook zag  God mij  als rechtvaardig  en ik wandelde met Hem. Maar  de  aarde was verdorven  en vol geweld. Op een  dag zei  Hij  tegen  me: “Ik heb besloten een  einde te  maken  aan het leven van  alle mensen,  want door  hen is de aarde vol onrecht. Ik  ga hen vernietigen, en de  aarde erbij. Maak  jij nu een ark van pijnboomhout. Maak  er verschillende ruimtes in  en  bestrijk hem  vanbinnen en vanbuiten met  pek.”’

Een meisje  stak haar hand op.  ‘Wat is pek?’

‘Goeie vraag, jongedame. Pek is net als teer, een kleverige zwarte vloeistof  waardoor er  geen water door de spleten in  het hout naar  binnen  kon sijpelen.’

Het  meisje knikte en Noach vervolgde: ‘En  God vertelde me hoe ik de ark  moest maken. Hij zei  dat hij 300 el lang moest  zijn, 50 el breed en 30 el hoog. Wie weet wat een el  is?’

Een aantal kinderen  tegelijk wilde antwoord  geven en Rayford  begreep dat ze het  onlangs geleerd  hadden.  Noach wees een kind aan, dat zei: ‘De afstand  van de top van  de middelvinger  tot de elleboog van een  volwassen man.’

‘Precies! Zo’n 45 centimeter.  En God zei tegen  me: “Je moet een raam  maken in de ark  en aan de  bovenkant één el openlaten;  de  ingang moet  je  in de zijkant maken. De  ark moet een benedenverdieping krijgen  en daarboven nog  twee  verdiepingen.” Krijgen  jullie een beetje een idee hoe groot dit  bouwwerk  was?  Het was reusachtig, daarom is  het  nooit gekapseisd of gezonken.  En wacht  maar eens tot  je hoort hoeveel  wezens  we bij ons hadden!

God  zei: “Ik laat  een  grote vloed over  de aarde komen, een  watermassa die haar zal overspoelen  om alles wat leeft  onder  de hemel te vernietigen; alles op aarde zal sterven.”

Kun je je voorstellen wat voor gevoel ik daarvan kreeg? Ik  was blij dat ik  genade  had gevonden  in  Zijn ogen, maar het  is angstaanjagend om te zien als het geduld van  de almachtige God en Zijn genade voor de  mensheid zijn opgeraakt. Het werd al gauw duidelijk  dat mijn familie en ik als enige  mensen waren overgebleven. God zei:  “Maar  met  jou zal Ik een verbond sluiten. Ga maar in  de  ark, samen met je zoons, je vrouw en de vrouwen  van je zoons. En  van alle dieren moet je er twee in de ark brengen, om ervoor te zorgen dat die met  jou  in leven  blijven. Een  mannetje en een  wijfje moeten het  zijn.  Van alle soorten  vogels, van alle soorten vee en van alles wat op  de aarde rondkruipt zullen er  twee naar je toe  komen; die  zullen  in leven blijven. En je moet een  voorraad aanleggen van alles wat  eetbaar is, zodat jullie allemaal te eten  hebben.”

Zien jullie het  voor je, jongens? Samen met mijn zoons  heb ik meer dan zeventigduizend  dieren in die boot gedreven! Om  nog niet te spreken van  miljoenen insecten en  genoeg eten  voor ons en voor al die  dieren! We moesten genoeg  eten  hebben  voor een  heel jaar. Nou  ja,  er waren tientallen  jaren voor nodig om  alleen dat al voor elkaar te krijgen,  maar  ik deed  alles wat God me opgedragen  had.

Ik was  zeshonderd jaar oud toen  God  zei: “Ga in de ark met je hele  gezin, want Ik heb gezien dat jij als enige van  deze generatie  rechtvaardig  bent. Over zeven dagen zal Ik het veertig dagen en veertig nachten  laten regenen  op de aarde.  Alles wat  Ik  heb gemaakt zal Ik wegvagen.”

En  het gebeurde na zeven  dagen dat het water van de zondvloed over de aarde kwam. Kijk, God had het nog één  week uitgesteld. Ik denk  dat Hij hoopte dat  nog meer mensen hun zonden  zouden belijden, maar dat deed  niemand.  Dit verhaal is door de generaties heen vaak  doorverteld en dan  doen ze soms net  of die veertig  dagen en veertig  nachten fikse regen genoeg waren  om de  hele  aarde te bedekken. Maar  in  werkelijkheid braken alle bronnen  van de  machtige oervloed open  en werden de  sluizen van de hemel opengezet. Het water kwam van boven en van onderen!

Mijn gezin en ik zaten in  die ark met alle  soorten wilde  dieren,  vee en  kruipende dieren, en met alle soorten vogels en  wat  er  verder ook maar vleugels heeft. Het  water steeg en de ark werd opgetild,  zodat hij van de aarde  loskwam. Het water op  aarde nam steeds  maar toe, hoger en hoger steeg het, en de ark dreef  op het water. Het  water bleef maar toenemen, zelfs  de hoogste bergen kwamen onder te staan. Tot vijftien el daarboven  reikte het  water, de bergen  stonden  helemaal  onder. De berg Ararat,  waar we uiteindelijk op zouden  belanden, was meer dan vijfduizend meter hoog,  maar  we  hoefden ons geen zorgen te maken  dat we  tegen een berg zouden stoten tot het  water begon te  zakken.

Nou ja, je kunt je voorstellen dat alles wat op de  aarde leefde werd  weggevaagd,  alle  dieren en alle  mensen. Alleen  ik en de mensen en  dieren  bij me  in de ark bleven in leven.

Je begrijpt  wel  dat het voor ons een verschrikkelijke  en ernstige tijd  was. God toonde Zijn  grote macht en ja, Zijn woede. Ik  was weliswaar opgelucht  en blij dat ik genade had  gevonden  in Zijn ogen,  maar we  voelden  ons ontzettend eenzaam, want we wisten dat wij  aan het  eind van de  zaak de vaders zouden zijn van alle nog komende generaties.

Jullie hebben natuurlijk gehoord dat het veertig  dagen  en  veertig nachten regende, maar het  water  begon  pas na 150 dagen te zakken,  dat is mooi wel vijf maanden. Er waren momenten dat ik  me afvroeg of God ons soms  had  verlaten, maar we behielden ons geloof.  Uiteindelijk liet God een wind over  de aarde waaien, waardoor het water afnam. De bronnen van de  oervloed en  de sluizen van de hemel werden gesloten, zodat het ophield met regenen. Geleidelijk vloeide het  water  weg van de  aarde; na 150 dagen begon het te zakken.

Hadden jullie graag bij ons willen zijn, bij mijn zoons en  mij en onze vrouwen? Denk er  eerst maar  eens goed over  na voordat je iets  zegt.  Denk je eens in  hoeveel werk  er  te  doen viel. Stel je eens voor  hoe het  stonk!’

Daar  moesten de kinderen om lachen.

‘Vergis je niet, het was hard werken. In de  zevende maand  liep de ark  vast op het Araratgebergte. Het water moest nog drie  maanden verder zakken  voordat de  toppen van de bergen zichtbaar werden.

Na veertig dagen deed ik het raam  van  de ark open en ik liet een raaf los. Die bleef heen  en weer  vliegen tot de aarde  droog  was. Toen liet  ik  een duif los om te  zien  of het water  verder  gedaald was. Maar de  duif  kon nergens een plekje vinden waar ze kon neerstrijken en kwam terug naar de ark, want overal  op  de aarde  was  nog  water. Ik wachtte  nog eens zeven dagen  en liet de duif toen opnieuw los.  Tegen de  avond kwam  ze terug,  met een jong olijfblad in  haar  snavel.  Toen wist ik dat het  water op de aarde verder  gedaald was. Ik wachtte weer zeven dagen en liet de duif  toen  weer los. Ze kwam niet meer  terug.

Een héél jaar na het  begin van de  vloed maakte ik  het dak van de  ark open en zag  dat de  aarde  droog was. Een maand later was  de hele aarde  droog.

Toen zei God tegen  me: “Ga maar uit de ark, met je vrouw en je zoons en hun vrouwen.  Laat  ook alle dieren die  bij je zijn  naar  buiten  gaan: vogels, vee en  alles  wat op  de aarde rondkruipt. Ze  moeten weer vruchtbaar  zijn en  de  aarde bevolken.”

Dus we  gingen naar buiten en we lieten alle dieren eruit.  En ik bouwde een  altaar voor God en bracht  hem een brandoffer. Toen Hij de geur rook, zei Hij:  “Nooit weer zal Ik  de aarde  vervloeken vanwege  de mens, want  alles  wat de mens uitdenkt,  van zijn jeugd  af aan, is nu eenmaal slecht.  Nooit weer zal Ik alles wat leeft doden, zoals  Ik  nu heb gedaan.  Zolang de aarde bestaat, zal er een tijd  zijn om te zaaien en een tijd om te  oogsten,  zal er koude zijn en  hitte, zomer en winter, dag  en nacht. Nooit komt daar een einde  aan.”

En kinderen, God heeft Zijn belofte  gehouden. Hij zegende mij en mijn zoons  en Hij zei tegen ons:  “Wees vruchtbaar en word talrijk en bevolk de aarde. De dieren die in het wild  leven, de vogels van de  hemel, de dieren die op de aardbodem rondkruipen en  de  vissen van de zee  zullen ontzag  en  angst voor jullie voelen. Ze zijn in jullie macht.  Alles wat leeft  en  beweegt mogen jullie eten. Dit  alles geef ik je, zoals ik je  ook de planten heb gegeven.”

Hij zei ook tegen  me:  “Wie bloed van mensen vergiet,  diens bloed  wordt door mensen vergoten, want  Ik  heb de mens  als Mijn  evenbeeld gemaakt. Wees vruchtbaar en word  talrijk, bevolk de hele aarde.”

Weten jullie  wat dat betekent, kinderen? Het  betekent dat jullie allemaal,  stuk  voor stuk,  afstammen van mij en  mijn zoons.  God zei  ook  tegen mij en  mijn zoons: “Ik  sluit een verbond met jullie en je  nakomelingen, en  met alle wezens die bij jullie zijn: vogels, vee en wilde  dieren, met alles wat uit de ark is  gekomen,  alle dieren op  aarde.  Ik beloof  jullie  dat nooit weer  alles wat leeft door het water van een vloed zal worden  uitgeroeid. Er zal nooit meer een zondvloed komen om de aarde te verwoesten. En dit  zal  voor alle mensen  die nog geboren moeten worden het  teken  zijn van het verbond. Ik plaats Mijn boog in de wolken;  die zal het teken zijn van het  verbond tussen Mij en  de aarde. Wanneer Ik wolken samendrijf boven  de aarde  en in die wolken de  regenboog zichtbaar wordt, zal Ik denken aan  Mijn verbond met jullie en  met al wat leeft,  en nooit weer zal het  water aanzwellen  tot  een vloed die alles en iedereen vernietigt.”

Wie van  jullie heeft wel eens een regenboog gezien?’

Alle kinderen staken hun  hand op.

‘Dan hebben  jullie de hand van God gezien.  Na al  die duizenden jaren houdt  Hij  nog  steeds de belofte  die Hij  heeft gedaan aan  mij en mijn  zoons en onze vrouwen, en aan alle dieren.

Willen jullie wel  geloven dat ik na de zondvloed nog eens 350 jaar heb  geleefd? Ik ben de oudste man  die  jullie  ooit hebben  gezien, maar als jullie  op God vertrouwen en Zijn kinderen worden, zullen jullie nooit sterven. Aan het einde van dit duizendjarig rijk  zullen we de hemel binnengaan, bij  God  en bij Zijn Zoon, de Messias. Ik wil dat jullie daar  allemaal zullen zijn.  Komen jullie?  Willen jullie  me dat beloven, zoals  God deed?  Wie  wil daar  bij mij zijn? Wie?’

En van over het hele sportveld  schreeuwden kinderen: ‘Ik!  Ik! Ik  ook! Ik!’

Ze stonden op en zwaaiden en sprongen en  gilden,  en te midden van dat alles vertrok Noach. Terwijl hij door de  massa heen terugliep zoals hij gekomen was, scheidde  de immense menigte zich als de  wateren van de  zee.  Niemand raakte  hem aan. Ze lachten alleen maar en wuifden  en juichten en klapten.

En toen Noach het sportveld  verliet, hoorde Rayford  hem  fluisteren: ‘Geprezen zij de God van onze vaderen,  Die Zijn glorie  met geen ander deelt.’





Hoofdstuk 17

Het verbaasde Kenny Williams niets dat de rest van de dag op het  CEV afgeschreven  kon worden. De  helft  van de  kinderen was met hun ouders weggegaan, en de andere helft kon weinig anders dan almaar snateren over Noach en hoe geweldig  het was om  hem in  het echt te zien en  zijn eigen  verhaal te  horen vertellen.

Kenny wilde hen een  model van de ark laten  knutselen en speelgoeddieren op een rij laten zetten, maar  de activiteiten ontaardden in nog meer  pret  en spel. Hij  was net zo opgewonden als  de  kinderen en vroeg zich af wanneer alles weer normaal zou worden.  En dan  te bedenken dat er nog  meer geloofshelden op het programma stonden!  Gelukkig wist niemand wanneer ze zouden komen.

Ekaterina was niet  minder opgewonden  toen ze samen naar  huis wandelden, zonder verlegenheid  hand in hand  waar anderen  bij  waren. Kenny wist  dat het nieuwtje dat ze een stel waren gauw  de ronde zou doen. Toen ze bij haar thuis  kwamen, zagen haar ouders het natuurlijk, maar ze  vertrokken geen spier en zeiden geen woord. Morgen zou hij Kat vragen of ze nog iets gezegd hadden  toen hij weg was.

Toen ze afscheid namen, vroeg Kenny of Ekaterina nog steeds  vast  van plan was om overplaatsing binnen het CEV aan  te vragen.

‘Ja,’  zei ze, ‘maar ik wil niet bij jou  in de buurt  werken. Nu niet meer.’

Onderweg naar huis  streden Kenny’s gedachten om de voorrang. Hij had Noach en natuurlijk Kat in  zijn hoofd, maar ook voelde hij een  dringende behoefte om met  Raymie  te praten. Hij belde hem en sprak af voor later  die avond bij Raymie thuis.
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Abdullah voelde  dat het tijd  werd  om in ernst God  te zoeken. Niet dat hij dat niet elke dag van zijn leven  had gedaan sinds hij  had erkend dat hij  een  Verlosser nodig had. Maar die  hele opdracht in  Jordanië had hem in verwarring gebracht. Hij bad met Yasmine.  Hij belde zijn kinderen en  vroeg hun ook te  bidden. Het verraste hem  niet dat Bahira met hem meeleefde en  beloofde  te bidden; Zaki wilde hem  raad  geven. De  jongen  wist alweer precies  hoe het  allemaal  zat.

‘Misschien  zal God ze door een  wonder verblinden, zodat ze niet zien dat je een ouwe man bent… nee, ik  bedoel,  je leeftijd zien. Of misschien verandert Hij je,  zodat je eruitziet als iemand van hun  leeftijd. Wat  denk jij?’

‘Ik  denk  dat ik nog  steeds  in de war ben en ik wil je  nogmaals vragen vurig voor  me te bidden. Je  zou toch denken dat jullie  die bij God en Jezus in de hemel zijn  geweest,  minstens een  streepje voor  hebben in de communicatie. Alsjeblieft, doe  het  voor mij.’

‘Maar pap,  ik zit  in een  groepje dat  zich het Millenniumcommando noemt, net als jij en je vrienden vroeger  hadden.  We hebben  een infiltrant zitten bij  HAL  in Parijs. Misschien kan  hij wat  voor je doen.’

‘Misschien.’

Kinderen…
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‘Heeft hij haar alles  verteld?!’ zei  Raymie  verbolgen.

Kenny knikte ernstig. ‘Ja, ze is wel  te vertrouwen, hoor. We  gaan nu met elkaar en  ik  vertrouw haar.’

‘Gaan jullie  met  elkaar? Sinds wanneer?’

‘Gisteravond.’

‘Je  weet  dat er dingen zijn die je haar niet  mag vertellen, ook al  kan Qasim zijn  grote  mond niet houden.’

‘Ik zal alle geheimen  bewaren, maar er kan natuurlijk een dag  komen dat  ik haar wil nomineren voor het  Millenniumcommando.’

‘Kenny, alsjeblieft. Ik begin erover te denken om  de hele club te ontbinden. Het loopt uit de hand.  Qasim hoort  niet eens bij ons en dat had ik niet  duidelijker  kunnen zeggen,  en toch  gaat  hij  de  Jospins vertellen dat jij een of andere dubbelagent bent.  Vervolgens vertelt hij een nagenoeg onbekende  –  althans voor hem – alles  over ons en hij heeft het  niet eens gesnapt.’

‘Ekaterina is  niet helemaal een  onbekende voor  hem. Ze  hebben samengewerkt bij  het CEV  en  ze  waren  gisteravond samen  uit.’

‘Waarheen?’

‘Uit eten. In de bistro.’

‘Wacht  even. Ik dacht dat je zei dat jij en zij met  elkaar gingen.’

‘Ja, nou ja, dat afspraakje van ze heeft de zaak zo’n beetje op  de spits  gedreven.’

‘Dus gisteravond  was ze uit met hem, en sinds gisteravond  gaat ze met  jou.’

‘Ik weet  dat het raar klinkt.’

‘Dat weet je kennelijk niet. Maar goed, Qasim kan de  pot op, wat Zaki ook zegt. We kunnen net zo goed  op reclameborden gaan staan als Qasim tegen iedereen  die hij kent over ons gaat lopen  kletsen.’

‘En als  ik iets  hoor  van de Jospins?’

‘Wat dan?’

‘Als ik Qasim moet geloven, denken ze  dat  ik bij hen  hoor en illegaal bij het CEV  werk. Moet ik meespelen?’

Raymie schudde zijn hoofd. ‘Ik  weet het niet. Het  bevalt me niks.  Hoe moeilijk kan het  voor ze  zijn  om te  weten te  komen dat jij bij  je  ouders woont, die het  Centrum runnen? En wat  ga je  zeggen als ze naar Qasim vragen?’
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De Ekaterina die Kenny maandagochtend ophaalde om naar het werk te gaan, was niet dezelfde die  hij  aan het eind van de dag naar huis had  gebracht. De eerste  was  een bruisende, hartelijke persoonlijkheid,  die  zei dat  haar ouders hun genegenheid  voor  elkaar hadden opgemerkt en er blij mee  waren.  De tweede  Ekaterina  was chagrijnig.

‘Ik zie je bijna nooit zo, Kat,’  zei hij. ‘Zeg eens wat. Is je verzoek tot overplaatsing  afgewezen?’

‘Nee, dat is het niet. Ik heb er niets  meer  over  gehoord nadat ik het in je moeders postvak heb gelegd.’

‘Wat  dan?’

‘Ach, die  Qasim. Ik plaagde hem  dat hij de grootste dag had  misgelopen die het CEV ooit  had gehad, en hij zeurde er alleen maar over door dat hij nog  een keer  met me uit  wil.’

‘Wat  heb je tegen hem gezegd? Of  wil ik  het  niet  weten?’

‘Ik heb hem natuurlijk over  ons verteld. Hij  vond het  niet te geloven  dat dat zo snel gebeurd kon zijn.  Hij beschuldigde jou  ervan dat je mij  had ingepikt,  dat je onder zijn duiven geschoten had zodra je van ons afspraakje  hoorde. Ik verzekerde hem  dat ik met jou eerder bevriend was dan met  hem  en dat we  pas later beseft hadden wat we voor  elkaar voelden.’

‘Ik kan het hem niet kwalijk nemen dat  hij teleurgesteld is, Kat.  Dat was ik ook toen ik hoorde dat je met hem uitging.’

‘Ik  heb zelfs nog nooit een vriendje gehad en  nu vechten er twee om  me.’

‘Ik  vecht  niet. En dat ga ik ook niet  doen. Ik dacht dat je je  keuze had gemaakt.’

‘Natuurlijk, maar ik had niet verwacht  dat hij er zo’n punt van zou maken. Ik hoopte denk ik  dat hij een  vriend was  en het zou begrijpen. Klaarblijkelijk niet.’

‘Nou, als mijn  moeder met  je praat over die overplaatsing, is het misschien  goed om  dat te noemen. Je  kunt niet  met iemand samenwerken die  kwaad op je is.’

Ze kwamen bij haar huis en gingen zitten aan  de voorkant.

‘Dat is het hem nou juist, Kenny. Ik kan me de laatste  keer niet herinneren dat ik overhoop  lag met een broeder in Christus. Dat is echt zo’n twintig jaar  geleden. Ik dacht  dat  we oud genoeg waren om dat nu allemaal achter ons te laten.’

‘Twijfel je daardoor aan  zijn geloof?’

‘Natuurlijk, en zo  wil ik me niet voelen. Ik wou dat  die overplaatsing maar achter de rug  was, dan hoefde ik  hem morgen niet onder ogen  te komen.’

‘Wil je dat  ik met mijn moeder  praat?’

‘Nee!  Kenny! Wat moet ze  wel  denken!’

‘Ik  vraag  het maar. Een aanbod.’

‘Weet  ik  en bedankt. Maar alsjeblieft niet.’

‘Niet zonder jouw toestemming.’ Hij wilde haar vertellen  dat  Raymie misschien al met Qasim had gepraat  om hem duidelijk te maken  dat hij zich niet met het Millenniumcommando  moest bemoeien, maar Kenny wilde zich  niet schuldig maken aan dezelfde loslippigheid waardoor Qasim in de  puree zat.

Toen  hij  die avond thuiskwam, trof hij  een e-mail aan  van Ignace  Jospin. Nee hè!

Er  stond: Blij te horen van onze gemeenschappelijke  vriend dat je nog steeds geïnteresseerd bent in onze zaak en over jouw strategische  positie  daar.  Bijgaand  ons manifest. We  horen graag berichten van je die van waarde kunnen zijn.

Hoe moest Kenny daarop reageren?

Leuk van je te horen, schreef hij.  Geef me een  paar dagen.

Oké,  was het  snelle  antwoord,  maar  begrijp  goed waarnaar we op zoek zijn: informatie over  hoofdpersonen.

Hij kreeg  een telefoontje  van Bahira.

‘Enig idee waarom Zaki  zo van streek is?’ zei ze.

‘Ja, maar daarvoor moet je bij Raymie  zijn.’

‘Vertel het maar gewoon, Kenny. We kennen  elkaar lang  genoeg  en  ik weet dat Raymie je vertrouwt en  verwacht  dat je  het me vertelt.’

En dat  deed  hij dus.

‘Nou,’  zei ze,  ‘eerlijk gezegd vind ik dat  Qasim  veel te laat  aangepakt  wordt. Niet dat Raymie niet allang  heeft  geprobeerd om Qasim  de mond te snoeren. De hele toestand  is Zaki’s schuld,  een fiasco dat hij eerder had moeten  rechtzetten. Heb jij de indruk dat Qasim eindelijk  begrijpt dat hij  helemaal niets  met ons  te maken heeft?’

‘Ik heb geen idee. Ik  vermoed alleen  dat Raymie het gesprek met hem heeft gehad en  dat hij  geklaagd  heeft tegen  Zaki. Is je broer boos?’

‘Hij is zwaar geïrriteerd. Ik moet  wel aannemen dat je gelijk  hebt. Je  bent  een goede vriend en broeder, Kenny. En  ik hoor goed nieuws over je.’

‘O ja?’

‘Ga je  nou doen of je  verlegen bent of  ga je me voorstellen?’

‘Met trots, zuster.’
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De volgende dag las Chloë Williams haar post en besloot dat ze persoonlijk met Ekaterina moest praten. Tegenstrijdige  boodschappen maakten het lastig om een overplaatsing automatisch goed te  keuren;  ze moest de  zaak nauwkeurig  onderzoeken.

Ekaterina  kwam in haar lunchpauze naar het kantoor.

‘Heb je gelegenheid  gehad om  te eten?’ vroeg Chloë.

‘Nee,  maar ik hoef niets.’

‘Onzin. Ik wil dat je  genoeg energie hebt  om  er  vanmiddag  weer tegenaan  te  kunnen met  die kinderen. Neem wat  brood  en kaas.’

‘Dank u.’

Ze aten samen terwijl  ze het  gesprek voerden. ‘Ekaterina, vertel me eens in je eigen woorden waarom je overgeplaatst wilt worden.’

‘Ik denk  dat ik gewoon meer aan het  front wil zijn. Bij recreatie krijg ik soms ook wel  de kans om met de kinderen te bidden, maar ik wil liever de hele dag lesgeven  en met ze bidden en zingen, zoals op de andere afdelingen.’

‘Zoals op de  afdeling waar Kenny werkt.’

‘Ja, maar ik neem aan dat  u  gezien heeft dat ik er juist niet  om vraag bij hem te mogen  werken.’

‘Wil je dat niet?’

Ekaterina bloosde.  ‘Nou, eerlijk  gezegd  heel graag.  Maar  ik zou het  niet goed vinden als  ik  u was,  en ik denk  dat Kenny en ik  ons allebei  neergelegd hebben bij het feit dat  het niet gaat gebeuren.’

Chloë glimlachte. ‘Je hebt gelijk. Vertel eens, hoe gaat het verder bij recreatie,  afgezien van het feit  dat je je  een  beetje beperkt voelt op het gebied van evangelisatie?’

‘O,  heel goed.  Ik heb wel  een klein  akkefietje gehad met een van de jongens, die meer belangstelling heeft voor mij dan ik voor hem.  Het  zou fijn zijn om  niet meer in die pijnlijke  situatie te zitten,  maar dat is niet de echte  reden dat ik overgeplaatst  wil worden. Ik ben duidelijk tegen hem geweest, dus  ik denk dat hij het begrijpt.’

‘Mooi. Maar ik  moet wel met  je praten over een werkrapport over jou van je  supervisor.’

‘Mattie? Heeft die een rapport  over mij gestuurd? Een goed  rapport, hoop ik. We kunnen  heel  goed met elkaar opschieten.’

‘Eigenlijk is het een zorgelijk rapport, Ekaterina.’





Hoofdstuk 18

‘Ik  schaam  me,’ zei Abdullah  Ababneh tegen Yasmine. ‘Ik dacht dat ik iets van God had  gehoord –  ik wist het eigenlijk wel zeker –  maar ik heb  een heel verkeerde conclusie getrokken.’

‘Vertel,’ zei ze. In hun kleine appartement in  Amman gingen ze aan tafel zitten voor  de lunch.

‘Hij riep  me duidelijk  om te  werken  onder  de mensen van Het Andere  Licht,  en natuurlijk ging  ik  ervan uit dat dit  betekende dat ik  hen  tegen moest werken.’

‘Natuurlijk.  Wat bedoel  je?’

‘Nou, er is geen andere manier om hen tegen te werken – dat dacht ik althans – dan hen te infiltreren. De Heer was  heel specifiek dat ik rechtstreeks met  ze  moest  praten.’

‘Ik heb  begrepen  dat dat lastig zou  zijn zonder een schuilnaam  en een  vermomming.’

‘Maar tot wie  ik me ook  wendde, ik kreeg  steeds te horen dat  het onmogelijk was; zelfs van Zeke. Als  het hem niet kon  lukken, kon  God het alleen.  En Hij heeft het gedaan.’

‘Hoelang ga je me nog in spanning laten, Abdullah?  Wat is  er veranderd?’

‘Ofwel  Jezus  heeft er genoeg  van gekregen  mij te zien rondrennen zonder  iets te bereiken,  óf Hij heeft erom moeten lachen.  Vanmorgen tijdens mijn ochtendgebed  heeft  Hij het me  eindelijk duidelijk gemaakt.  Weet je wat  een aalmoezenier is,  Yasmine?’

‘Tja, ik herinner me van  vroeger dat ze in het leger geestelijk  leiders hadden.  Die hebben we nu  natuurlijk  niet meer, want we hebben priesters en rechters  en de Heer  Zelf…’

‘En toch  roept  Hij me om  aalmoezenier te zijn.’

‘Voor  wie dan?’

‘Voor  de mensen van Het Andere Licht.’

Yasmine  legde haar  brood neer en  staarde hem  aan.  ‘Abdullah, om twee  redenen moet ik een schaterlach onderdrukken. Ten eerste weet ik dat je niet graag  uitgelachen  wordt. En ten tweede zeg je dat  dit  van de  Heer Zelf komt. Hoe kan een niet-christelijke  – zelfs antichristelijke – groepering een aalmoezenier hebben? Waarom zouden  ze er een willen hebben en wat zouden  ze met hem  doen,  of hem áándoen?’

‘Ze zullen geen vinger naar me uitsteken;  dat  kan ik  je verzekeren, want dat heeft God  mij  verzekerd.  Hij belooft me  alles  te geven  wat  ik nodig heb. Wijsheid, kennis,  geheugen, woorden, en vooral moed  en zelfvertrouwen.’

‘Ik volg je niet. Wat ga je  doen?’

‘Je weet nog wel dat  ik  tijdens de Grote Verdrukking de profetieën en het Woord van  God behoorlijk heb bestudeerd.’

‘Dat heb je  me  verteld, ja. Ik twijfel niet aan je kennis.’

‘Die moet ik gebruiken, ongeveer zoals een dominee zou doen.’

‘Waarvóór!?’

‘Ik moet uitzoeken waar hier  in  Amman HAL bij elkaar komt.  Eerlijk gezegd  weet  ik nog  niet eens zeker of  ze  hier al vergaderen.  Misschien heeft God me van  tevoren hierheen geleid, gewoon omdat Hij wist dat ze kwamen. Maar  als ze hier eenmaal zijn, moet ik ze opzoeken en aanspreken, maar niet op een negatieve manier.’

‘Nee?’

‘De  Heer heeft me verzekerd dat  Hij hun lot  in Zijn hand houdt.  Ze weten tegen  Wie ze  zich verzetten, en kritiek of  waarschuwing  zullen geen verrassing voor  hen  zijn; noch zal dat hun  denken veranderen. Zijn nieuwe plan is zowel revolutionair  als  zo oud  als het  Nieuwe Testament. Ik  moet  hen  liefhebben en behandelen  zoals ik zelf behandeld  zou willen worden.’
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Chloë Williams-Steele haalde een vel papier  uit  de  map en overhandigde  het aan Ekaterina Risto. Ze lette  goed op  haar reactie.  De jonge vrouw kneep haar ogen tot spleetjes en las snel. Ze was sprakeloos.

‘Je weet dat we hier  eerlijk zijn,’ zei Chloë. ‘Ik wil  jouw kant van het verhaal horen.’

‘Ik… ik, eh… ik weet  niet wat ik moet zeggen. Of  ik word  gek,  of een van  ons  is  een leugenaar.’

‘Mattie Cleveland  is  een van je beste supervisors, juffrouw Risto.’

‘Dat weet ik! Ik ben dol op  haar!  Maar hier staat  dat ze met me  over die problemen heeft gepraat.  Problemen waarvan ik  niet  eens  wist  dat ik ze had. Ik herinner me er helemaal niets van  dat ze er met  me over  heeft gepraat. We hebben  zelfs al dagen  helemaal niet gepraat, behalve het  normale  geklets onder het werk.’

‘Kijk, Ekaterina. Dit  zijn  samenvattingen van jullie  discussies.  Over dat  je te  laat komt,  te lange pauzes  neemt, vroeg  weggaat, niet te vinden bent als  het  teamwerk wordt  ingeroosterd, dat je zonder toestemming naast Kenny hebt gezeten  toen Noach op bezoek  was, dat je haar hebt  tegengesproken waar  het personeel bij was.’

‘Kan ik  haar persoonlijk spreken?’

‘Je  aanklager in de ogen kijken,  bedoel je?’

‘Zoiets.’

‘Maar het schijnt dat jullie tweeën heel  wat afgepraat  hebben en je gedrag is niet  veranderd.’

Ekaterina stond  op en begon  te ijsberen. ‘Ik wil me niet verdedigen,’ zei ze. ‘En  God weet dat ik niet  volmaakt ben. Maar echt  waar,  ik ben  niet schuldig aan deze zaken. Zelfs niet aan naast Kenny zitten.’

‘Ik heb gezien dat jullie  naast elkaar zaten.’

‘Ja! Met toestemming van Mattie! Ik  heb haar gevraagd  of het mocht,  of ze  me  niet nodig had om op de  kinderen te letten.’

‘Hm.’

‘Dus kan  ik haar spreken, met  u erbij?’

‘Ja.’ Chloë liet Mattie optrommelen.  ‘Ze komt  over een paar  minuten.’
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‘Ik  moet  spreken namens Jezus,’ zei Abdullah. ‘Zeggen wat  Hij zou zeggen als Hij die mensen tegenkwam.’

‘Maar de  Bijbel voorspelt hoe Jezus aan het eind  van het  duizendjarig  rijk  met  Zijn  vijanden zal afrekenen,’ zei  Yasmine.  ‘Er zal geen genade zijn,  geen geduld. Er zal niet eens  een strijd zijn, al zal  de vijand  een aanval  doen.’

Abdullah keerde zijn handpalmen naar  boven. ‘Ik weet alleen wat Hij  me vertelt. Ik  ga  naar ze toe, zeg dat ik als aalmoezenier beschikbaar ben namens de  Regering van deze  wereld. Ik moet zeggen dat ze niet bang voor me  moeten zijn,  dat ik ze  geen  kwaad toewens. Ik moet spreken namens Jezus en ik  moet me beschikbaar houden voor  hun spirituele noden. Vragen beantwoorden, hulp verlenen, onderwijzen,  wat  ze  maar willen.’

‘Ze zullen je uitlachen  waar je bij staat. Ze  kunnen je zelfs wel  aanvallen.’

‘Dat  is nog zowat. Daar mag  ik ze rustig  voor  waarschuwen. Ik moet  zeggen: wee degene die tegen mij in opstand  komt, want  ik kom onder het  gezag van de Zoon van God.’

Toen Yasmine  opstond om de tafel af te ruimen, hielp Abdullah mee. ‘Mijn  grootste angst,’ zei ze, ‘is  dat ze je  negeren.’

‘Ik ben lastig te negeren.’

‘Alsof ik dat niet weet.’

‘Ik  moet  hun om  een kantoor vragen.’

‘Een kamer voor  de christelijke  aalmoezenier  in hun hoofdkwartier?’

Hij knikte. ‘En  als  ze dat weigeren, moet ik  vlak voor  de ingang een tafel  en een  stoel  neerzetten.’

‘Met welk doel?’

‘Om beschikbaar te  zijn  als ze komen  en  gaan. Vooral als ze aan het werven zijn, neem ik aan.  Potentiële nieuwe leden  moeten langs de aalmoezenier voordat ze  deel kunnen nemen.’

‘Ik zeg het met  alle verschuldigde  respect, Abdullah, maar weet je zeker dat je niet gek  geworden bent?’
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Chloë  kende Mattie Cleveland al  lang en ze  was erg op haar  gesteld. Ze  was lang, had kort blond haar  en lachende ogen.  Ze was opgenomen en teruggekeerd bij de Glorieuze Wederkomst, en had  zich meteen aangetrokken gevoeld tot kinderen. Ze  was efficiënt en grondig, en vanwege haar sportieve  achtergrond  werd  ze bewonderd  door de kinderen die meededen aan  de  activiteiten  op de recreatieafdeling. Ze werkte al  meer dan negentig jaar  bij Cameron en Chloë in  het Centrum.

‘Hoi, Chloë,’  zei ze toen ze  binnenkwam.  En zo  gauw  ze Ekaterina zag zitten, zei ze:  ‘Kat!  Hoe gaat  het met mijn favoriete nieuwe  hulp? Wat kijk je chagrijnig?’

‘Door jouw rapport,’  zei  Ekaterina.

‘Wat voor rapport?’

Chloë overhandigde het haar.  Mattie  las  het met rimpels in haar  voorhoofd. Toen keek  ze  op naar Chloë. ‘Hoe kom  je hieraan?’

‘Het zat gisteren  aan het eind van  de dag in  mijn postvak.’

‘Het is vals.’

‘Pardon?’

‘Volledig verzonnen.  Ik heb het nooit  gezien, ik heb het niet geschreven, ik heb  die gesprekken met Kat niet gevoerd. Ik weet er niks van. Ze zat met toestemming  van mij  naast  Kenny  en de hele rest  is uit een  duim gezogen. Ik heb haar vanaf dag één  in de gaten gehouden om te kijken  of  ze niet te mooi  was om waar te zijn.  Niemand werkt harder dan  zij.’

Chloë zat beide vrouwen onderzoekend aan te  kijken. ‘Waarom wil ze dan overgeplaatst worden?’

‘O!’ zei Ekaterina. ‘Dat heb  ik  Mattie nog  niet  verteld.’

‘Sorry,’ zei Chloë, ‘maar het moet wel kloppen en  logisch zijn, en  dat is  op dit  moment geen van tweeën  het geval.’

‘Wil je bij me weg,  Kat?’ zei  Mattie. ‘Waarom?’

Ekaterina vertelde het.

‘Ik  wou dat je  iets  gezegd had, meid. Ik denk  dat je niet overgeplaatst hoeft te worden om  het je naar de  zin te  maken.  Ik heb iemand  nodig om bij wijze  van spreken de bal op te pakken  en  ermee  te rennen, op het spirituele vlak.  Het zit mij  ook dwars  dat  de kinderen alleen naar ons  toe  komen  om te spelen en dat  ze hun  geestelijke voedsel hoofdzakelijk elders krijgen. Als ik jou daar  nou eens  de  leiding over gaf  en je van sport  afhaal? Dan ben je  vrij om met kinderen te praten die  eruitzien alsof  ze  vragen of noden hebben.’

‘Dat  zou ik  heerlijk vinden, maar  hoe pakken  we de kwestie met Qasim dan aan?’

‘Ik heb wel gemerkt dat hij  zich veel met je bemoeide, maar ik  wist niet of  jij het irritant vond  of leuk, daarom heb  ik het laten rusten. Hij  valt je  lastig, ik zal hem op zijn  nummer zetten. Goed?’

Ekaterina  haalde haar schouders  op. ‘Klinkt goed, maar vind je niet dat  we nog  steeds met een  groot probleem zitten?’

‘Jazeker,’ zei  Chloë. ‘Wie  deze streek heeft uitgehaald, heeft nooit kunnen denken  dat hij ermee wegkwam; hoelang  dacht hij  dat ik ervoor nodig had  om navraag  bij jou te  doen, Mattie? Ofwel hij heeft  een heel  raar gevoel voor humor, óf het is geen gelovige. Tenzij iemand heel  vlug opbiecht dat  het  een soort mislukte grap is geweest,  moet ik  op mijn eerste indruk  afgaan. Het is een leugen, iemand  wordt erdoor beschadigd,  en het getuigt  van iemand die de  liefde van Christus niet betoont.

Nou ja, laat het maar  aan  mij over  om daarover te piekeren.  Als de rol  die  Mattie heeft geschetst je  bevalt, wat zou je er dan  van zeggen om op je  plek  te  blijven  zitten?’
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Rayford en zijn team maakten in Osaze  een geestelijke opwekking  mee die  daar  in eeuwen niet had  plaatsgevonden. Overal waar ze heen gingen, voerde Rayford de  anderen aan in  het planten en bouwen en  ontwikkelen van  technologie. En als  Tsion en Chaim en  Bruce predikten, keerden honderdduizenden mensen terug  tot  God en jonge  mensen werden gelovigen.

De predikers namen  geen blad voor de mond. Ze waarschuwden  dat  God hun land opnieuw  zou treffen  als ze verkozen geen  acht op Hem te  slaan.  Maar ook brachten ze de menigten in vervoering  met de beloften  van  God.

Op een koele avond  hield Tsion  Ben-Juda een betoog.  Hij hield zijn gehoor van duizenden voor: ‘Dit zegt de Heer: “Ik heb jullie geluk voor  ogen, niet  jullie ongeluk: Ik zal je  een  hoopvolle toekomst  geven. Jullie zullen Mij aanroepen  en tot Mij bidden, en Ik zal naar  jullie  luisteren. Jullie zullen Mij zoeken en ook vinden,  als jullie Mij tenminste met hart en ziel zoeken.”

De Schepper van de bergen en  de wind, Hij Die  de  mens  Zijn plan onthult, Hij Die de dageraad  verduistert, Hij  Die over de bergtoppen schrijdt –  Zijn naam is Heer, God  van de hemelse machten.

Heb alleen ontzag  voor  de Heer, uw God, dien  Hem en zweer alleen bij Zijn  naam. Zoek de Heer nu  Hij zich laat  vinden, roep Hem terwijl  Hij  nabij is. Laat de goddeloze zijn weg verlaten, laat de  onrechtvaardige zijn snode plannen  herzien. Laat  hij  terugkeren naar  de  Heer, Die Zich over hem zal ontfermen; laat hij terugkeren naar  onze God, Die hem ruimhartig zal vergeven.

Hoor  deze woorden van de Allerhoogste God: “Mijn plannen  zijn niet jullie plannen, en jullie  wegen zijn  niet Mijn wegen. Want zo hoog  als de hemel is  boven  de aarde, zo ver gaan Mijn wegen jullie  wegen te boven, en Mijn plannen  jullie plannen. Zoals regen of  sneeuw  neerdaalt  uit de  hemel  en daarheen niet terugkeert  zonder eerst de  aarde te doordrenken, haar  te  bevruchten en te laten gedijen, zodat er zaad is om te zaaien en brood om te eten – zo geldt dit ook voor het  woord dat  voortkomt uit Mijn mond: het  keert  niet vruchteloos naar Mij terug, niet zonder eerst  te doen  wat Ik  wil en te  volbrengen wat Ik gebied.”’

De bijeenkomst  van die avond was bijzonder succesvol en Rayford merkte dat het team allesbehalve rustig  genoeg was om te gaan slapen. ‘Zullen we vannacht buiten kamperen?  Een lekker maaltje  eten boven een open vuur?’

Iedereen was het  ermee eens,  Irene  en Bruce’s vrouw deelden  de opdrachten uit.  Iedereen had iets  te doen, van brandhout verzamelen  tot het opzetten van een  tentje  van zeildoek tegen  het  felle  licht van  de maan  tot  helpen  de  maaltijd bereiden.  Ze zongen en baden  en  kletsten en aten tot diep in de nacht.

Eindelijk  zei Tsion: ‘Rayford,  besef je waar we  zijn?’

‘Ja,  oude vriend. We  zitten niet  ver van waar je zoveel jaren  geleden langskwam toen je wegvluchtte uit Israël. Vertel het verhaal nog eens. Ik geloof niet dat  Mac en Bruce of de dames het kennen.’

‘Vindt  u  dat  goed, Chaim?’ vroeg Tsion. ‘U hebt het al duizend keer gehoord. U kunt het zelf vertellen.’

‘Nee, alsjeblieft. Ik vind  het altijd hartverwarmend.’

‘Nou, oké. Ik  had via  de internationale televisie duidelijk gemaakt dat ik, een rabbinaal geleerde, tot de conclusie was gekomen dat alle  profetieën uit de Bijbel die betrekking hadden op de  komende Messias vervuld werden in de mens  Jezus. Je kunt je  voorstellen hoeveel beroering dat wekte. Mijn familie werd afgeslacht en ik werd het land uit  gejaagd.

Cameron  hielp me  ontsnappen door me in een stokoude bus door de Negev te rijden, niet ver van waar  we  nu zitten.  We werden de  hele weg achtervolgd  en we  zijn vele  keren op het nippertje  ontsnapt. Eén keer  liet  God me ontsnappen  aan  de  gevangenis omdat ik moest plassen toen de  bewaking  in de bus stapte  en me stellig gevonden  had.  Maar  het meest dramatische incident vond plaats bij een  grensovergang, waar ik geen tijd had om uit  de bus  te stappen voordat de grenswachters  kwamen  controleren. Cameron was het  gebouwtje van  de grensovergang binnengegaan om te  proberen ze op te houden, maar ik miste de  kans om  naar buiten te  glippen. Toen  ik voetstappen hoorde,  kon ik alleen maar onder een bank kruipen en  bidden. Het was ondenkbaar dat  ze zouden vergeten onder  de banken te kijken, en ze zouden  me dus zeker zien, tenzij  God hun  ogen  verblindde.

Terwijl  ik daar zat te bibberen en me af te vragen of dit het einde voor me betekende, zag  ik  hier  en daar de lichtstraal van een  zaklantaarn heen en weer schieten. Toen kwamen de voetstappen de bus in.  Ik wist dat het Cameron  niet was,  want dan had hij wel iets gezegd.

Toen de voetstappen door het gangpad kwamen, zag ik  dat de  man een  uniformbroek en schoenen droeg. Ineens knielde  hij op  de vloer  en scheen met de lichtstraal recht  in  mijn ogen. En  God  verblindde hem niet. Hij liet zich op zijn knieën en ellebogen  vallen. Met zijn ene  hand hield hij de  lichtbundel in mijn gezicht,  en met de andere  pakte hij  mij vast bij mijn  hemd. Hij sleurde me  naar  zich toe. Ik dacht dat  mijn hart  uit  mijn borstkas zou  barsten.  Ik zag  al voor me dat Hij  me naar  het kantoor zou slepen, als  een echte jachttrofee.

Hij hield  zijn tanden op  elkaar  en  fluisterde hees,  in het Hebreeuws:  “Ik  hoop voor u dat u bent wie  ik denk dat u bent, anders bent u er geweest.” Wat kon  ik  doen? Ik kon me  niet meer verstoppen. Het had geen zin om net  te doen of ik er niet was. Dus  ik zei:  “Jongeman, mijn  naam is Tsion Ben-Juda.”

Hij hield  me nog steeds met één  hand vast bij mijn  hemd, en  zijn zaklantaarn scheen nog steeds  recht in mijn  gezicht.  “Rabbijn Ben-Juda,” zei hij, “mijn naam  is Anis. Bid uit alle  macht dat ze me  straks in het  kantoor geloven.  En moge de Heer u  zegenen en  behoeden.  Moge de  Heer Zijn licht op u laten stralen  en  u  vrede  geven.”  Zowaar God mijn getuige is, die knaap stond weer  op en liep de bus uit! Ik bleef  liggen, loofde  God en huilde tot  Cameron  weer instapte en wegreed.’

Tsion veegde net als de anderen  zijn tranen af en voegde eraan toe: ‘Hij wist niet wat er gebeurd was, of ik gearresteerd was  of  zelfs  gedood, tot de lichten  van  de grensovergang achter  ons verdwenen waren. Toen stopte hij en zei: “Tsion, zit u in deze bus? Kom  maar  tevoorschijn,  waar u ook bent.”  Ik kon haast niet praten van ontroering. Ik zei: “Ik  ben hier. Prijs de  Here God  Almachtig, Schepper van hemel  en aarde.”

Het vreemde was dat ik nooit heb ontdekt of  de jonge  Anis een engel was  of een mens,  maar ik weet dat  hij door God gezonden was.’

Chaim zei: ‘Ik vermoed dat hij bovenaards was,  want veel later zag ik  hem in de Graftuin – dezelfde  jongeman. Kan het toeval zijn geweest dat hij  twee keer een opdracht  had gekregen waar onze paden elkaar zouden  kruisen?’

‘Het was niet  per ongeluk,’  klonk een  nieuwe stem, zodat Rayford en de anderen zich met  een  ruk omdraaiden. Vlak voor hun tent van  zeildoek, in het licht van de maan en de  gloed van het vuur  die danste op zijn wangen, stond een man afgetekend.  ‘Ik was  die avond uw achterhoede,’ zei hij, ‘net als op deze missie.’

En hierop  verflauwde het  beeld.  Rayford en de anderen lieten zich voorover vallen, God lovend en dankend.





Hoofdstuk 19

Aan het einde  van de  volgende  dag vroeg Chloë Kenny en Ekaterina naar  haar  kantoor te komen.

Bahira, de dochter van Abdullah, was bij  hen.  ‘Ik  heb net Kenny’s Kat ontmoet,’  zei ze. ‘En ze is goedgekeurd.’

Ekaterina keek geschokt en Kenny zei: ‘Bahira! Ten eerste is  ze niet  mijn  Kat. En ten tweede valt er niks goed te keuren.’

‘Dank je,  Kenny,’ zei Kat.

‘Graag gedaan,’ zei Bahira, met een knipoog naar Chloë.

‘Gaan jullie  zitten,  alsjeblieft,’ zei Chloë. ‘Ekaterina, hoe  gaat het in  je  nieuwe functie?’

‘We moeten nog een  beetje uitvinden hoe  het gaat werken, en een zeker iemand  is  erg jaloers  dat  ik mijn eigen plan  trek,  maar Mattie houdt hem  zoals  beloofd uit mijn  buurt.’

‘Qasim?’  zei  Bahira met rollende ogen.

‘Weet  je, Bahira,’ zei Chloë, ‘het is eigenlijk maar goed dat je  er ook  bij bent, want dit is een pijnlijk gesprek. Als Kenny’s vader en ik niet naar de hemel waren  gegaan, had ik me vóór het duizendjarig  rijk zo’n gesprek kunnen voorstellen,  als  Kenny  in  de  brugklas  had  gezeten  of  zo. Ik  hoor allerlei  roddels en praatjes en wie zei wat  over  wiens vriendje of  vriendinnetje, en dat vind ik toch  zo kinderachtig  in een  tijd als deze. In de Schrift  staat  dat jullie allemaal als kinderen moeten  worden beschouwd tot jullie honderd jaar zijn, maar omdat  jullie twee keer zo oud zijn als mijn ouders waren toen  ik  stierf… ik  weet  het niet; ik geloof dat  ik meer  volwassenheid van jullie  verwacht.’

Chloë had geen  idee of ze tot hen doordrong. Ze zaten  maar sip te kijken,  vooral Bahira, misschien omdat ze zich  buitengesloten voelde.

‘Het gaat  om  jullie allemaal,’  zei Chloë. ‘Ekaterina is  de enige die  nog  steeds bij haar  ouders  woont, maar jullie zijn allemaal  oud genoeg  om op jezelf te zijn.  Jullie handelen er alleen niet  naar. Zouden we  niet boven dat onbeduidende gedoe moeten staan nu Jezus in Zijn duizendjarig rijk  regeert?’

‘Misschien  zou mijn  broer hier moeten  zitten,’ zei Bahira. ‘Doordat hij Qasim in het Millenniumcommando wilde halen  is het allemaal  begonnen. Iedereen  wist dat  het verkeerd  was.  Raymie  was er niet  blij  mee.’

‘Hoe denk je  dat ik aan mijn informatie kom?’ zei Chloë.  ‘Ik ben blij  dat  mijn broer  me in  vertrouwen wil  nemen, maar ik  moet  bekennen dat  hij er  niet gelukkig mee zal zijn dat  ik de  zaak  in mijn eigen  handen heb genomen. Hij is  uitstekend in staat  om zijn  mannetje te staan. En Bahira,  hij geeft  hoog  van  jou op.’

‘Ik  houd  ook van hem,  op  de  manier waarop  de mensen die elkaar in de hemel  hebben ontmoet  van elkaar houden.  Zonder complicaties.’

‘En  zo hoort het ook.  Ons leven  moet  nu  gevuld zijn  met het loven en prijzen van Jezus en het uitvoeren van Zijn missie op  deze aarde. Er  zijn nog miljoenen jonge mensen die hun  honderdste verjaardag niet zullen overleven tenzij wij aan het werk blijven. Daar  draait het  om bij  het CEV. En als jullie een Millenniumcommando  willen  vormen als weerspiegeling van het oude Verdrukkingscommando, dan moeten jullie standvastig  zijn. Wij  hadden één doel,  één missie. En dat  was de Antichrist zo  goed mogelijk tegenwerken door wat  te doen?’

Ze keken  haar wezenloos aan.

‘Kom  op; overval ik  jullie met een  retorische vraag,  of weten jullie het echt  niet? Kenny, ik moet  je  er  in  de vorige  eeuw dodelijk mee  verveeld hebben.’

‘Door zo veel mensen  als je kunt  aan  het  gezin van  God toe te  voegen.’

‘Precies. Daar  hoort  het bij het Millenniumcommando  om  te gaan, en ik weet dat dat Raymie’s passie is. Ik krijg de  indruk dat  het  nu  is ontaard in een hij-zei-zij-zei gekift. En  nu satan negenhonderd jaar of meer uit beeld is, moeten  jullie  zelf de  aanleiding hebben gevormd. Ik  zie niet in welk deel van  de wereld iets dergelijks  aantrekkelijk maakt, dus blijft  over het vlees. Iets om  eens  over na te denken. Zullen jullie  dat doen? Het  spijt  me dat ik overkom  als de moeke,  maar jullie  gedragen je als een stel kleine kinderen. Sorry.’
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Op  een avond zat  Abdullah te studeren en Yasmine was aan het bidden toen hij opschrok door  een klop op de deur. Yasmine keek snel op.

‘Weet  iemand dat  we hier zijn?’ vroeg Abdullah.

‘Alleen die in Israël,’ fluisterde ze. ‘Maar  wees niet  bang.’

Dat  kon zij  makkelijk zeggen,  met haar verheerlijkte lichaam en geest. Abdullah  sloop naar de deur en legde zijn oor  ertegen. Hij sprong op  van schrik  toen iemand riep aan de andere kant.

‘Ik ben een vriend  van uw zoon en ik breng u nieuws!  Mag ik binnenkomen?’

‘Hoe heet  mijn  zoon?’

‘Zaki Ababneh, en  zijn zus heet Bahira, zij is ook een vriendin  van mij!’

‘En wat  is  uw naam?’

‘Qasim Marid!’

Abdullah keek Yasmine aan,  die hem een teken  gaf dat  hij moest opendoen. Ze stond onmiddellijk op om  iets te eten en te drinken voor  hen te halen.

Qasim  omhelsde Abdullah, die hem  een stoel  wees. De jongeman liet er  geen gras over groeien toen Yasmine bij hen kwam zitten met brood  en wijn.

‘Zaki vertelde  me van uw missie,  en ik  neem aan dat  u wilt proberen Het Andere  Licht hier te infiltreren. Ik kan u vertellen wie de hoofdrolspelers  zijn, waar ze hun hoofdkwartier hebben, en ik kan hen zelfs laten geloven  dat iemand die  eruitziet  als u  van hun  leeftijd zou kunnen zijn. Ik heb HAL op  internationaal  niveau geïnfiltreerd,  dus ik kan u aan elkaar voorstellen.’

‘Ik zal de  informatie dankbaar aannemen, maar het zal niet  nodig  zijn om  hen ervan te overtuigen dat ik jonger ben  dan ik eruitzie,  want…’

‘O ja –  neem me niet kwalijk,  meneer, maar dat is  cruciaal. Ze zullen  meteen argwanend zijn en  dan loopt  u gevaar.  Het is onmogelijk om  te infiltreren als we  geen  verhaal  verzinnen over een ziekte  of  een ongeluk  waardoor u er een  jaar of veertig  ouder uitziet dan  zij.’

Abdullah lachte hardop. ‘Die beledigingen heb ik al moeten incasseren  van  mijn eigen familie  en oude vrienden, maar  nu zelfs  van hun vrienden?’

‘Ik  wilde  u niet  beledigen, meneer. Ik ben gewoon  realistisch. Als afgevaardigde van het Millenniumcommando, ben ik deskundig in  deze  dingen.’

‘Vertel me maar  gewoon wie de leiding  heeft en  waar ik  ze  kan vinden, meneer Marid. Verder  zal ik de leiding  van de Heer volgen. En  u zou  er  beter aan doen zich te distantiëren van  elke schijn dat u mij kent of voor mij spreekt,  want dan  wordt uw identiteit  binnen HAL in gevaar gebracht.’

‘Als  ik met u in verband  wordt gebracht is mijn dekmantel  in  gevaar? Hoezo?’

‘Omdat ik niet van plan ben  te  verbergen wie ik ben.  Ik ben  een gelovige,  ik dien  de  levende Christus. Dat zullen  ze vanaf het eerste moment weten, en…’

‘Dan  loopt uw eigen leven  gevaar, meneer.’

‘Ik  rust in de  bescherming van God.’

‘Als u dat beslist  wilt doorzetten, ben ik blij  dat ik  het weet,  dan kan ik  me inderdaad van u distantiëren.’

‘Dat lijkt  me  verstandig.  Bent  u nog steeds bereid me de informatie te geven die ik nodig heb?’

‘Natuurlijk,  maar wees alstublieft even terughoudend over mij  als ik zal zijn over  u.’

‘Dat  beloof ik je, jongeman.’
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Kenny nam  Ekaterina steeds meer in  vertrouwen. Ze had de vermaningen van zijn moeder ter harte genomen  en bleek  in haar reactie meer  dan geestelijk  volwassen. Elke avond brachten ze nu uren samen door en  praatten tot het tijd  was om naar hun respectievelijke huizen te gaan. Ze vertelden elkaar elk detail van hun leven dat ze zich  konden herinneren.  Kenny was er niet  helemaal zeker van waar  Ekaterina’s hart was,  maar zij  had het zijne gestolen. Hij bad dat zijn liefde  voor  haar zijn toewijding aan  Christus niet in  de weg zou staan.

Op een  avond toen  hij laat thuiskwam, trof  hij  weer  een boodschap  aan van de  Jospins. Dit keer was hij geschreven door de jongste  broer,  en  er sprak meer ongeduld uit dan  uit de  vorige  missive.

We  hebben het punt bereikt dat we betrouwbare  informatie nodig hebben. Jij zit op een  strategische plek. Zorg dat we ons  niet gaan  afvragen waar  je ware  loyaliteit  ligt. Je kunt  belangrijk zijn voor de zaak. Als je vragen hebt, stel ze dan nu. Anders verwachten  we binnenkort  tastbare  resultaten van  je. Antwoord alsjeblieft en geef ons  een update.

Als je  graag naar Parijs  wilt  komen om  ons te ontmoeten, dan kunnen we dat regelen. Wij denken dat  dat  beter is dan dat wij naar jou toe komen, want het  wordt  steeds moeilijker om ons in het openbaar te bewegen nu de meeste mensen beginnen te begrijpen  wat  onze  bedoelingen  zijn.

We  kijken  er  vol  verwachting  naar uit  binnenkort van je te horen.  Laat  ons niet zakken. In de  nagedachtenis  van  onze nicht en jouw vriendin Cendrillon,  en met trouw aan Het Andere Licht, Lothair  Jospin





Hoofdstuk 20

Chloë spande  zich in om te  bepalen  wie het  valse personeelsrapport  in haar  postvak had gelegd. Ze  had Ekaterina’s  collega’s ondervraagd,  maar  na een stuk of zes pijnlijke gesprekken  besefte ze dat haar onderzoek meer  kwaad deed  dan  goed. Bijna een eeuw lang had ze geen probleem hoeven  aanpakken dat ernstiger  was dan gekwetste gevoelens tussen werknemers. Nu Jezus op  de troon  van  de wereld zat en koning David, de vorst van de  Heer, Israël  regeerde vanuit  de tempel, werden alle kwesties van wet  en oordeel snel  gladgestreken.

Ze  riep Mattie Cleveland  bij  zich en opperde  de crisis maar  te  noteren als een slechte grap en te laten doodbloeden.  ‘Het heeft toch niet  al te veel wrijving opgeleverd onder je personeel?’

Mattie haalde haar schouders op. ‘Eigenlijk wel.  Iedereen  heeft het erover, wijst naar  elkaar, al die ellende. Ik  had graag gezien dat we de  dader gevonden hadden,  hem of haar hadden  aangepakt,  een verontschuldiging hadden gekregen en  dat was dat. Maar  dit  is ook goed.’

‘Je mag  mij de  schuld geven,  Mattie. Zeg maar tegen het  personeel dat ik besloten heb  dat het  sop  de kool  niet waard  was.’

‘Wat je  maar wilt, Chloë. Ik ben het met je  eens dat we moeten doorgaan met waar we hier voor zitten.  Ik zal  je dit zeggen:  Qasim heeft erg  zijn best  gedaan sinds dit hele geval.’

‘Die jongen die  zo irritant deed tegen  Ekaterina?’

‘Hij is zich echt anders  gaan gedragen.  Hij laat haar met rust en  hij is de laatste tijd veel  behulpzamer geweest. Hij leefde  zelfs met me  mee in die ellendige toestand.’

‘Maar ik heb hem  niet  eens ondervraagd. Wat weet hij ervan?’

‘Alleen wat iedereen  zegt, denk ik. Hij nam  de moeite een  afspraak met me te maken,  adviseerde me het me  niet persoonlijk  aan te  trekken  en wees me erop  hoe  hoog  hij  en de rest van het  personeel mij  achten. Het was  erg lief.’

Chloë knikte. ‘Een beetje  onnatuurlijk voor  zijn doen?’

Mattie hield  haar hoofd schuin. ‘Maar toch lief. Ik  geef hem het voordeel van de twijfel.’
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Eindelijk kwam de dag dat Abdullah  wist dat het tijd was om te handelen. Hij vertelde Yasmine  dat hij zich  in  het  geheime hoofdkwartier van  Het Andere Licht ging wagen, en  vroeg  haar  vurig voor hem te  bidden als hij  weg was.

‘Doe ik, en ik  ga me geen zorgen maken,’  zei ze, ‘want je vertegenwoordigt  de  Allerhoogste God.’

‘Inderdaad,’ zei hij,  ‘maar toch  kan ik je verzekeren dat  ik  hun niet  zal vertellen dat  mijn partner ook  hier  in Amman is, en ze hoeven niet te  weten waar  ik  woon.’

‘Dat is  verstandig, maar ik ben  ook niet bang  voor mensenkinderen, en zeker niet voor hen  die gekozen hebben om buiten het  koninkrijk te  blijven.’
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Kenny zegde de lunch  met Ekaterina af om Raymie even  te spreken.  Hij vertelde haar dat hij  aan het eind  van de dag weer  contact met haar  zou  zoeken. Raymie kwam  achter in de eetzaal  bij  hem zitten, waar ze vertrouwelijk  konden praten.

‘Een paar dingen,’ zei Kenny.  ‘Ik wil weten  hoe  de  zaken ervoor staan met Qasim. Ik  wil  weten wat jij vindt dat ik aan moet  met de vasthoudendheid van de Jospins. En we  moeten over Ekaterina praten.’

Kenny  had  Raymie  altijd verstandig  en besluitvaardig gevonden, en hij  werd niet  teleurgesteld.  ‘Ik weet niet  wat  Qasim tegen andere mensen  heeft gezegd, maar ik  heb mezelf en  het Millenniumcommando volledig van hem gedistantieerd.  Ik  heb hem  verteld  dat  hij geen  positie bij ons heeft en dat, ongeacht wat  hij onderneemt in verband met Het Andere Licht,  wij  niet eens een  rapport van  hem  willen,  zelfs geen tweedehandsrapport  via Zaki.’

‘En daar  was hij het mee eens?’

‘Natuurlijk niet.  Hij was kwaad  en daardoor  zag ik zijn ware gedaante. En Zaki is ook niet blij. Ik moest  hem  vertellen dat hij de  volgende is als hij  niet  inziet dat het verstandiger is om ons helemaal  van Qasim  los te maken.  Ik was bang dat ik Bahira beledigde als ik dat deed, maar ze  had Qasim  nooit  vertrouwd, en ik neem aan  dat je weet dat  wij elkaar wederzijds bewonderen.’

Kenny glimlachte. ‘Kat  en  ik hebben er wel eens over gespeculeerd wat  er van jullie tweeën had kunnen worden – als  stel, bedoel ik – als jullie natuurmensen  waren  geweest.’

Raymie schudde zijn hoofd  en keek opzij. ‘Dat  heb ik  me ook afgevraagd.  En zij ook.  We kunnen er openhartig over praten, omdat het zo ver van de  mogelijkheden  afstaat. Het is vreemd dat  we  elkaar  zo intens  bewonderen en respecteren en oprecht liefhebben, en toch komt de romantiek  nooit in beeld.  We  zitten gewoon niet meer  op die manier in elkaar.  Daardoor kunnen  we veel  met elkaar optrekken en  echt als  broer en  zus God loven, bidden, studeren, plannen maken. Ik kan je niet  zeggen  hoeveel voldoening dat geeft.’

‘En ik kan jou  niet zeggen hoe leuk het is om zo  iemand in mijn leven te hebben,’  zei  Kenny, ‘maar dan wel met romantiek erbij.’

‘Ik ben blij  voor  je. Echt waar.’

‘Dat merk ik  wel.  Bedankt.’

‘Laten  we HAL  voor het  laatst bewaren  en  vertel of  vraag wat je  kwijt  wilde over Ekaterina.’

Kenny veegde  zijn mond  af en  verschoof  op zijn stoel. ‘Tja, het punt  is dat  onze relatie echt ergens heen leidt. Nu is  ze nog niet mijn vrouw natuurlijk –  zelfs  niet mijn verloofde – maar in de  toekomst  beslist wel. Er  is weinig wat  ik haar niet  vertel, Raymie, en heel weinig  wat ik voor  haar wil verzwijgen. Ik  vraag  nu nog niet  of ze lid van het Commando mag worden, maar je moet weten dat ik haar vaak  om raad vraag over een  hoop dingen waar we het  over hebben.’

Raymie schoof zijn  bord opzij en leunde op de tafel. ‘Dat kan  ik je  denk  ik  niet verbieden. Maar ik zou  wel voorzichtig zijn. Je weet dat relaties  niet  altijd aflopen zoals we verwachten.  Wat gebeurt er als jullie over een jaar alleen nog maar vrienden  of  bekenden  zijn?’

‘Ik kan het me niet voorstellen, maar  ik snap wat je bedoelt.  Maar  die  aandrang  van Ignace  en  Lothair om  over de  brug te  komen  drukt me te zwaar  om er niet over  te praten  met de vrouw van wie ik  houd. Ze heeft het toch  wel in  de gaten als me iets dwarszit, en het is  niet  eerlijk om het voor  haar te verzwijgen.’

‘En ik neem  aan  dat je dat  ook niet hebt gedaan – het voor haar verzwijgen, bedoel ik.’

‘Nee.’

‘En  wat  zegt ze ervan?’

‘Kat vindt dat ik door  moet zetten, het op  de juiste manier doen, en –  anders dan Qasim – handelen in opdracht van het  Commando. Met andere woorden, iedereen moet weten  waar ik mee  bezig ben zodat ze voor  me kunnen bidden, op de hoogte blijven van de ontwikkelingen en me raad geven.’

Raymie leunde achterover en sloeg zijn armen over elkaar. ‘Dat meisje begint me steeds beter  te  bevallen.  Misschien zal ze  inderdaad  eens een goed Commandolid  zijn.’

‘Moeten we  bij  elkaar  komen?’

‘Als Commando? Jazeker, als je van plan bent  die jongens een reactie  te geven. Wat had je  in gedachten, dat je ze in Frankrijk zou bezoeken?’

‘Ja, of  eerst valse  informatie geven. Net genoeg om ze  aan  het lijntje te houden.’

‘Ik  weet het niet,’ zei Raymie met een  zucht. ‘Als het niet  ons  doel is om ze  voor  de goede zaak te winnen,  wat is het dan?’

‘Zorgen dat ze geen besluiteloze mensen kunnen beïnvloeden.’

‘En hoe bereik je dat door HAL te misleiden?’

Ze stonden op om weer aan het werk  te gaan. Kenny  zei: ‘Ik weet alleen dat als ik niet  gauw begin hun spelletje mee te spelen, ze  gauw  in de gaten zullen krijgen  dat ik niet  aan  hun kant sta.  Misschien is  dat niet zo  erg.  Dan  kan  ik blijven  doen wat ik kan en wat ik  geloof  dat ik hoor te doen – evangeliseren onder de  kinderen hier.’
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Abdullah wist  dat het niet nodig  was, maar hij was zenuwachtig. Hij had zijn baard laten uitgroeien en  hem toen netjes bijgeknipt alvorens te genieten van een lange douche. Nu  kleedde  hij zich  langzaam  aan. Het witte  gewaad dat hij jarenlang had  gedragen in Israël liet hij links liggen en  hij koos voor meer traditionele Jordaanse  burgerkleding.  Hij trok een opbollend wit  bovenstuk aan  op  een golvende beige broek, stapte  in open sandalen en  wikkelde zorgvuldig  een zuiver  witte  tulband om  zijn  hoofd.

Yasmine trok haar wenkbrauwen op  toen  hij de badkamer uitkwam. ‘Hoe zeggen ze  dat ook alweer?’ zei ze. ‘Vader gaat op  stap?’

‘Ja, dat  gaat vader zeker. En ik  ben er helemaal vol  van. Waar is mijn bijbel?’

‘Wou je voor de  deur  gaan  staan  met een bijbel  in  je hand?’ vroeg ze. ‘Kan het niet een beetje  subtieler? Dat je het een beetje inleidt?’

‘Ik ga  met  het zelfvertrouwen van mijn  Heiland. Ik ben zenuwachtig, maar  niet bang.’

‘Ik  zal wel op  spelden zitten tot je  terug bent,’ zei Yasmine. ‘Maar  ik geloof  ook dat je de leiding van God  volgt. Hij zal je overvloedig  zegenen.’
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Cameron snorde in een  golfkarretje rond  over het terrein van het CEV toen hij een  man bij een  van de ingangen zag  staan, de handen voor  zich gevouwen. Cameron kwam slippend  tot  stilstand en staarde  hem  aan van een  afstand van  ongeveer  honderd meter. De man was gekleed als priester, en  zo  gauw  hij  Cameron zag, stak hij discreet een  hand op.

Het was  Yerik. Ofwel de priester had de  bijna dertig kilometer vanaf de  tempel  gelopen of hij was op bovennatuurlijke wijze overgebracht naar hier. Hoe dan ook, Cameron voelde het als ongepast om in het karretje op  hem toe te suizen. Hij parkeerde en liep  op  de man toe, in de hoop dat hij het nieuws  kwam  brengen van een bijzonder bezoek.

Yerik omhelsde Cameron. ‘Broeder Williams,’ zei hij, ‘ik  breng  u  de groeten in de naam van de  Messias en van Zijn vorst. De Heer zegene u in uw waardevolle werk voor Zijn  koninkrijk.’

‘Dank u wel. Mag  ik u  iets  aanbieden?’

‘Nee, dank u. Ik heb alleen  een vraag. Kunt u  op  de  dag  van morgen Jozua  en Kaleb  ontvangen?’

‘Natuurlijk!  Hebt u enig idee  hoe laat?’

Yerik  glimlachte verontschuldigend. ‘Ze komen  als ze  komen. Dezelfde  instructies als de vorige keer. Geen feestelijkheden.  Geen inleiding.’

‘En  we zullen  het  nooit langer  van tevoren weten,  hè?’

‘Nee, waarschijnlijk niet.’

‘Ik  zal het  personeel op de hoogte stellen.’

‘En ik  zal uw instemming overbrengen.’ Yerik wendde  zich  af  met  een verlegen gebaar van zijn hand, en Cameron zag de  man na enkele stappen in de richting  van de Heilige Weg  vervagen in  de horizon.

Het is  hier  ook nooit  saai.
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Abdullah voelde  zich merkwaardig  opgelaten  toen  hij in  zijn glanzende kleren  onder de felle zon door Amman liep. Bijna iedereen die hij zag,  droeg het  gebruikelijke  witte gewaad en zijn uitdossing  ontlokte veel lange  blikken,  maar omdat  hij zijn bijbel bij zich had werden die steeds gevolgd  door een glimlach, die  hij  teruggaf. Hoe dichter  hij  het  adres in kwestie naderde,  hoe  spannender hij het vond.

Abdullah tuurde naar  het papiertje om te  zien of hij in  de  juiste buurt  zat,  en algauw arriveerde  hij bij een vierkant, drie verdiepingen hoog gebouw met torenhoge antennes en satellietontvangers. Binnen trof hij een lijst met kantoren, waaronder landbouwconsulenten,  hydrologen, computerspecialisten en  communicatiedeskundigen. Ha, daar had je het. Een suite op de benedenverdieping droeg  het opschrift Theologisch Trainingsinstituut. Hij  daalde  de trap af.
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Zo gauw Cameron Chloë had verteld wie er  morgen op bezoek kwamen,  verspreidde het nieuws zich  snel door  het CEV. Het  personeel paste onmiddellijk hun programma aan. Ze haalden  alles uit de kast wat ze konden vinden over Jozua  en Kaleb, en binnen een  paar  uur kenden de kinderen de  verhalen en speelden  ze de avonturen  na, bouwden modellen van inklapbare stadsmuren,  leerden teksten  uit hun hoofd en zongen Joshua Fit de Battle  of Jericho. En net als de vorige keer  had het  nieuws  de ouders en alle anderen in de omringende gemeenschappen bereikt.
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Kenny dook het communicatiecentrum  in en e-mailde Lothair Jospin.  Interessante dingen in  petto. Kom misschien op bezoek. Grote drukte  hier op CEV morgen, dus misschien onbereikbaar. Je  hoort van me.

Op weg terug naar  zijn post stuitte  Kenny op Qasim Marid, die hem apart nam en fluisterde: ‘Hou je  contact met Parijs? Ze  beginnen ongedurig te worden.’

‘Ik heb  net gemaild. Ik  hou ze wel warm. Ik neem aan dat je het gehoord hebt van  morgen.’

‘Wie niet?’ zei Qasim. ‘Het is niet te geloven, maar  ik  zal het weer moeten missen.  Ik kan het zelf haast niet geloven.’

‘Dat moet je niet  doen. Verander je  plannen. Wat kan er nou belangrijker  zijn dan dit?’

‘Nee, dat  gaat niet. Ik wou dat  het kon. Je vertelt me er alles over,  hè?  Ik heb  een afspraak  gemaakt die ik  niet af  kan zeggen. Ik hoop dat er  nog  meer  van  die  lui komen. Bij de  volgende ben ik er zeker bij.’





Hoofdstuk 21

Beneden vond  Abdullah  verscheidene in glas gezette suites  waar  glimlachende personeelsleden rondliepen. De ruimte  van het Theologisch Trainingsinstituut echter, had niets doorzichtigs. Waar ramen  hadden  moeten zitten, waren stevige muren en een dikke houten  deur. Er stond met reusachtige blokletters TTI op geschilderd, maar hij was afgesloten en er was geen bel. Erboven  was een bewakingscamera opgehangen aan  het  plafond.  Het lichtje  gloeide  rood op.

Abdullah  keek  aarzelend om  zich heen. Een vrouw in het  aangrenzende kantoor glimlachte en wenkte. Hij trok de glazen deur naar  haar  suite open.

‘Kan ik  iets voor u doen?’  vroeg ze.

Hij  zwaaide met zijn  bijbel en zei: ‘Ik ben op zoek naar de mensen van het Theologisch Trainingsinstituut.’

‘Moge de Heer u  zegenen,’  zei ze.

‘En  u,’ zei Abdullah. ‘Houden ze regelmatig cursussen of…?’

‘O  nee, meneer. De enige mensen die  ik ooit naar  binnen of naar buiten  heb zien gaan, zijn die kleine mannetjes die de zaak runnen.’

‘Kleine mannetjes?’

‘Nou  ja, de ene  is kleiner dan  de andere, want  die  is een  beetje  mollig, weet  u.’

‘Nee, dat weet  ik niet. Weet u hoe  ze  heten en of  ze aanwezig zijn?’

‘Ik zou maar gewoon kloppen, hoor. Hun andere bezoekers kloppen ook.’

‘Maar ik  dacht dat  u zei dat ze de enigen  waren die…’

‘O nou  ja, afgezien  van degenen die  dezelfde soort kleren dragen.’

‘Kleren?’

‘Ze  dragen niet  de kleding van de rechtvaardigen,  als u  begrijpt wat ik  bedoel. Ik  ben ervan overtuigd dat het allemaal natuurmensen zijn en ze dragen… hoe noem je dat ook alweer?’ Ze knipte met  haar vingers.  ‘Legerpakken. Net  als Mudawar en  Sarsour.’

‘Muda–?’

‘U  vroeg hoe  ze heetten.  Zo heten ze. Mudawar  is  de dikke, en  Sarsour de dunne kleine. Nou ja, ik  bedoel, ze zijn allebei klein, maar zo kunt u ze uit  elkaar houden.’

‘Ik klop wel aan.’
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‘Chloë, je  bent helemaal opgewonden,’ zei Cameron.

‘Natuurlijk!’ zei  ze. ‘Wat kan er leuker  zijn? Toen ik die verhalen  uit het Oude Testament voor het eerst hoorde, was ik nog  een kind en dol op de zondagsschool.  Pas toen ik een opstandige tiener werd, begon  ik er een hekel aan te krijgen  om te gaan  en maakte ik er voortdurend ruzie over met mijn moeder. Zelfs  toen ik me losgemaakt had van de kerk en van  God, genoot ik  nog van de  herinnering aan die verhalen. Ik was me gaan afvragen en later  betwijfelen of ze waar waren, maar  ik  kon niet betwisten dat  ze mooi waren.  En  ik  ben ze nooit vergeten.

Er  zijn nog  steeds momenten dat ik het betreur  hoeveel God  heeft  moeten  doen  om me  tot Hem  te  brengen,  maar dan  wijst Hij  me  erop  dat  Hij me almaar had  nagejaagd. Ik wilde niet sterven, ik wilde niet weg  bij jou en Kenny, maar  om  bij Jezus te zijn was, zoals Paulus schreef, veel beter. Dit is maar  het glazuur van de  taart. Jij en ik  hebben dit ongelooflijke evangelisatiecentrum  gekregen, en nu worden de wonderbaarlijke verhalen vlak onder onze neus tot leven gebracht.’

‘Dus  je  neemt morgen geen  vrije dag?’

Chloë schudde glimlachend haar hoofd. ‘Cam, soms  vraag  ik  me wel  eens af of de hemel je wel veranderd  heeft.’
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Abdullah dwaalde weer  naar de gang en  bestudeerde nog een  keer de grote houten deur. Toen hij om zich heen keek, viel hem het zachte zoemen op  van de tv-camera. Hij  glimlachte ernaar toen hij kennelijk op hem werd gericht. Met één hand stak  hij zijn bijbel omhoog  en de andere opende hij, alsof hij  vroeg wat zijn volgende stap moest zijn. De  camera hield op met bewegen,  zelfs toen Abdullah in actie  kwam.

Hij klopte beleefd  aan. Geen  antwoord.

Hij roffelde  luid.

Binnen klonk: ‘Kan ik u helpen?’

‘Als u  van het Theologisch  Trainingsinstituut bent wel, ja!’

Hij luisterde of  hij  beweging hoorde  en ten slotte werd moeizaam de deur  van het slot gedaan – op  meer dan één plaats,  zo klonk het – en een mager mannetje met  een ouderwets Jordanees legerpak, zoals de vrouw beschreven had, stak zijn  neus  om de deur. ‘Er  is vandaag  geen  les.’

‘Doe de deur open, Sarsour,’ zei Abdullah met  gezag.

‘Wat wilt u?’

‘Ik wil  jou en Mudawar spreken.’

‘Hij is er niet.’

‘Dan  praat ik wel met jou. Doe open.’

De kleine donkere man trok een gezicht  en liet  de deur los.  Abdullah  zwaaide hem wijdopen  en betrad een rommelige, claustrofobische ruimte  die duidelijk geen leslokalen bevatte. Hij zag alleen drie  piepkleine  kamertjes met een  paar  stoelen en bureaus en computers en  telefoons. Overal lagen stapels papieren en  boeken.

‘Mudawar! Weer  bezoek van een overheidsinstantie!’

‘Ik dacht  dat je zei dat  Mudawar er niet was.’

‘Ooo, wat  een vergissing. U  hebt me  op een  leugen betrapt. Wat  moet er nu van me worden?’

‘Dus je bent  geen  man  van  de waarheid?’ vroeg  Abdullah. ‘Je bent duidelijk een natuurmens.’

‘Inderdaad.’

‘En geen gelovige, ondanks wat er op de deur staat.’

‘Wat, komt  u echt voor theologische lessen? Er staan op dit  moment  geen  lessen op  het programma.’

‘Weer een leugen, dit keer van verzuim.  Jullie  geven nooit les in theologie, wel?’

‘In zekere zin soms  wel, hoor.’

‘Antitheologie  liever  gezegd.’

Mudawar verscheen en voldeed eveneens aan zijn signalement. Hij had een lichtere  huid dan Sarsour,  was van  dezelfde beperkte lengte, maar dik en  vettig. Abdullah had de neiging  zijn zakdoek te pakken om ’s  mans gezicht af te vegen.

‘Dit begint vervelend te worden,’  zei Mudawar. ‘We zijn al eerder voor de rechter gesleept, men heeft zelfs gedreigd ons  naar Israël te  deporteren voor  een  audiëntie  bij een van  de apostelen.  Wij pleitten voor de vrijheid  om onze eigen  vrije  wil uit  te oefenen en beloofden ons  gedeisd te  houden. Hebben we ons niet gedeisd  genoeg  gehouden,  of hebben uw  meerderen  u niet  op  de hoogte gehouden van  ons  dossier?’

‘Mijn meerdere is de Heer Christus Zelf.’

‘Ach, wat  zijn  we belangrijk.’

‘Ik niet, maar Hij wel. Ik ben niet gekomen  om jullie te  arresteren.  Ik ben gekomen  om  mijn diensten aan  te bieden.’

Er speelde een lachje om Mudawars lippen en  hij wees naar een stoel, gaf Sarsour een  teken dat hij er  een stapel papieren af  moest halen. Abdullah ging  zitten en  de dikke  man nam plaats  tegenover hem.  ‘Uw diensten?’  vroeg Mudawar.

‘Ik  ben aalmoezenier. Ik breng het  Woord van God in het hart van de mensen. Ik  geef onderwijs.  Ik verleen  hulp. Ik bid. Ik  adviseer.’

‘En  u biedt uw diensten aan aan ons Theologisch  Trainingsinstituut?’

‘Nee. Ik bied  mijn diensten aan aan deze afdeling  van Het Andere Licht.’

‘Aha. Ik begrijp  het. Geen valse voorwendsels. U doet niet  alsof u niet  weet wie wij zijn, noch probeert u zich voor te doen als iemand anders dan wie  u  bent.’

‘Waarom zou ik?  Een man  van mijn leeftijd kan toch nooit  doeltreffend infiltreren in jullie organisatie?’

Mudawar  keek hem onderzoekend aan. Hij schudde zijn  hoofd. ‘Nee, inderdaad.  Maar vertel  eens, eh… ik heb uw naam niet  meegekregen.’

‘Abdullah Ababneh.’

‘Vertel  eens, khouri Ababneh, hoe kunnen  uw  diensten voor  ons van  waarde zijn?’

‘Dat laat ik aan u  over, en je  mag  me meneer Ababneh noemen of  mijn voornaam  gebruiken.’

‘O!  Wat  een eer! Dank  u  feestelijk voor uw aanbod, hartelijk dank voor het langskomen en  een  goede dag gewenst.’

‘Dus jullie  bieden me geen kantoorruimte aan?’

‘Pardon?’

‘Ik zie dat het hier overvol  is, maar ik heb ook begrepen dat  je  hier geen godsdienstlessen geeft. Misschien zou je  de rotzooi een  beetje kunnen opruimen  zodat ik plaats heb om  – hoe zullen we het zeggen? – de tent op  te  zetten.’

‘Het was een vermakelijke onderbreking, meneer, maar het speelkwartier is afgelopen. U kunt nu vertrekken.’

‘O, maar ik ga niet  weg. Als ik  hier  geen kantoor  kan krijgen, ben  ik gedwongen  om een  draagbare tafel mee te nemen  van  huis en me voor de  deur te  installeren. Verwacht echter  niet van me dat ik tegelijk  als receptioniste ga fungeren en nieuwsgierige mensen over jullie doen en laten vertel.’

‘Wat wilde  u hier  voor de deur  gaan doen?’

‘Studeren  en lezen en  beschikbaar zijn, de  diensten aanbieden die ik je geschetst heb. Ik zal onderwijs geven, hulp verlenen,  bidden. Wat de mensen maar  willen.’

Mudawar  lachte terwijl zijn petieterige kameraad  hem verbijsterd aanstaarde.  Of hij onthutst was door Abdullah of door het feit dat Mudawar deze  belediging  pikte,  kon Abdullah niet uitmaken.

‘Nou,’ zei Mudawar,  die opstond en zijn hand uitstak,  ‘ik heb u al  duidelijk verteld dat we  geen gebruik zullen maken  van  uw aanbod.’

Abdullah negeerde zijn uitgestoken  hand. Hij  wees naar de  hoek van de andere  kamer.  ‘Daar zou  ik prima kunnen zitten  en ik zou  jullie goed van pas  kunnen komen.’

‘Ik begin mijn  geduld te  verliezen, vriend.’

‘O, wat leuk  dat je me vriend noemt, terwijl je de vijand bent van de Ene Die ik dien. Zou je  het niet nuttig vinden om mij in de  kamer  hiernaast te  hebben  zitten, de volgende keer  dat je  een boodschap  uitstuurt naar jullie aanhangers? Je zou me  kunnen vragen of je datgene  waar  je  kritiek  op  hebt uit de  Schrift of zelfs  uit de traditie,  wel juist hebt geïnterpreteerd.’

Een rode blos steeg  omhoog  uit  Mudawars hals naar  zijn klamme gezicht. ‘Dus de grote Baas  heeft  u aangesteld  om  mij  te kwellen, hè?’

‘Nee, eigenlijk om van  jullie te houden.’

‘Om van ons te houden. En dat komt van  dezelfde God die twee eerlijke en  oprechte tegenstanders  in  Egypte  in rook op  heeft  laten gaan, alleen omdat ze niet  in  de rij  liepen met alle  andere schapen die  naar  Jeruzalem trokken voor  het…’

‘Osaze, bedoel je.’

‘U mag het noemen  zoals  u wilt.  Voor  mij blijft het altijd  Egypte.  En uw  zogenaamde God van liefde – is  Hij niet Dezelfde  Die een van ons heeft weggevaagd die  alleen maar wilde vrijen met een van Zijn “verheerlijkten”? Dit is  dezelfde God  Die  miljoenen afslachtte, als je de verhalen uit  het  Oude Testament moet geloven.’

‘Mudawar,  ga alstublieft zitten, dan praten we erover.’

‘Er valt  niks te bepraten!’

‘O, jawel.  Mijn eerste plicht  als aalmoezenier is  je beeld van God te corrigeren, vooral als  jullie Hem zien als genadeloos en niet liefdevol.’

‘Nou, zo zie ik  Hem ook!’

‘Heb je nog  even, vriend?  Ik wil graag  een interessant punt  uit de doeken  doen.’

Mudawar  zuchtte diep. ‘Nog een minuut dan, maar noem me geen  vriend.’

‘Best, maar je  mag  mij  gerust zo  noemen. Kijk,  dit vind  ik boeiend: Toen ik een jonge man was, jonger  dan jij, was mijn probleem dat  ik vond  dat alle afschrikwekkende  waarschuwingen van  Gods oordeel  fout waren, want  ik had alleen maar  over  Jezus gehoord dat Hij vriendelijk  was en liefdevol en een pacifist, die  mensen de andere wang toekeerde en de  Gouden Regel  predikte. Toen kwam er een einde aan Zijn  geduld  en  genade, Zijn mensen  werden naar de  hemel meegevoerd en Hij gebruikte  de zeven jaren daarna om  de aandacht van de mensen  te krijgen en hen ervan te overtuigen dat God niet wilde dat  sommigen verloren gaan,  maar dat allen tot  inkeer komen. En  nu, honderd  jaar  later,  zijn jullie niet in staat Zijn  liefde te aanvaarden.’

Mudawar  sloeg met zijn handen op tafel, zodat  Abdullah en  Sarsour opsprongen van schrik. ‘Ik moet me  laten  nakijken,’  zei  hij. ‘Sarsour, ruim de hoek  van  dat kantoor  leeg.’

‘Wat?’

‘Je hebt me  gehoord! Doe  het nou  maar.  Die ouwe gek zal ons niet in de weg zitten, en wie weet? Misschien komt hij wel  goed van pas.  Ik  zal hem  inderdaad vragen zijn God te verdedigen  als we iets tegen Hem hebben.  Hij  zal alleen maar bewijzen dat God onverdedigbaar is, dat er kop noch staart zit aan de twee gekmakende kanten van Zijn karakter.’

‘O, jawel hoor,’ zei Abdullah. ‘Hij  is  liefdevol en vol van genade, maar Hij is ook  volmaakt  en rechtvaardig.’

‘Ja, ja, laat maar. Als  u hier eenmaal zit, hebt  u nog  tijd in overvloed om uw  banaliteiten te spuien. Ik  heb een  nieuwsbrief die  eruit  moet, dus  u blijft de rest van de dag  uit mijn buurt.  Begrepen?’

‘Zeker, maar weet dat  ik met alle plezier voor je  wil proeflezen  om te zorgen dat je op het  juiste spoor zit. Ik bedoel, je wilt  toch niet  in het wilde weg tekeergaan?’

‘Sarsour, zorg dat hij daar kan zitten en  doe  dan de deur dicht.’

‘Bedankt, vriend,’ zei Abdullah met uitgestoken hand.

Mudawar pakte  hem  lichtjes vast.  ‘Ja,  ja.’





Hoofdstuk  22

Jozua  en  Kaleb arriveerden de volgende dag  halverwege  de ochtend. Ze begroetten Cameron en beenden meteen door naar  de plek op het atletiekveld, waar de onafzienbare menigte hen kon zien  en horen. Hun verheerlijkte lichamen leken ongeveer van dezelfde leeftijd; een jaar of  veertig, schatte Cameron.  Ze zagen er fit en robuust uit.

Cameron  fluisterde hen  toe: ‘Ik zal uiteraard  met  uw  wensen instemmen, maar  voordat u begint, zouden de  kinderen graag  met elkaar  willen  opzeggen wat ze gisteren uit de Schrift uit  het hoofd hebben  geleerd. Is dat geoorloofd?’

Jozua en Kaleb keken  elkaar  aan  en  haalden hun schouders op. ‘Vergeef ons,’ zei Jozua, ‘maar u moet zich realiseren dat wij  zelfs  na al  die  tijd  nog verbaasd staan over wat we zien in deze nieuwe wereld.  Het leven is helemaal niet zoals het  eens  was,  en  zeker in onze tijd.’

‘Vooral de  kinderen!’ zei  Kaleb. ‘Maar ja! Natuurlijk,  laat ze maar horen.’

Cameron gaf de kinderen een  teken en duizenden jonge  stemmen zeiden: ‘“Toen  ontstak  de Heer in woede,  en hij zwoer:  Omdat zij  niet volledig op Mij hebben vertrouwd, zal geen  van de mannen van  twintig  jaar  en ouder  die uit Egypte zijn weggetrokken, het land  zien dat Ik Abraham,  Isaak  en  Jakob  onder  ede heb beloofd, met  uitzondering  van de Kenizziet Kaleb, de zoon van Jefunne, en Jozua, de zoon  van Nun, die  wel  volledig op de  Heer hebben vertrouwd.”’

‘Ja, amen en amen!’  zei Jozua, die ook weer op wonderbaarlijke wijze  door iedereen  werd  gehoord. ‘Dank jullie wel, kinderen! Kaleb en ik bedanken  jullie. Het is waar dat de woede  van de Heer  was gewekt. Hij liet Israël veertig jaren ronddwalen in de woestijn, tot het hele geslacht dat kwaad had  gedaan  in Zijn ogen  verdwenen was. Zeg, veel  mensen  geloven  dat de  reis  door  de  woestijn zelf zo  lang duurde, maar uit de  Bijbel weten jullie dat die  veertig jaar een straf  was  voor hun gebrek aan geloof. Als jullie  onze reis op een  landkaart natrekken,  zullen jullie  zien  dat  we  gewoon hebben rondgedwaald en  nergens  kwamen.

Maar  geloof  me, ik weet welk verhaal jullie willen horen, en ik beloof dat ik het zal vertellen.  Maar eerst  wil  ik Kaleb hier vragen  jullie  mee terug te nemen naar de tijd dat hij  en ik elkaar voor het eerst ontmoetten en samen hard  werkten. Jullie  zullen het  misschien haast niet kunnen geloven,  maar  wij  zijn  vroeger kinderen geweest,  net als jullie.  Niet lachen, hoor!  Het is echt  waar!’

Kaleb deed een stap  naar voren. Zijn stem was  schriller dan  die van Jozua, maar even luid  en verstaanbaar.  ‘Jozua  en ik zijn geboren in Egypte,  terwijl  onze ouders en  alle  kinderen van Israël slaven waren. Zelfs de  grote mensen, onze ouders  en ooms en tantes,  werden kinderen genoemd, omdat ze de kinderen van God waren, Zijn uitverkoren volk. Jozua en ik  hebben alles meegemaakt wat de  rest van onze stam na  onze ontsnapping doorstond in de  woestijn.  Jozua  bleek een machtig en heldhaftig  man  te zijn toen  hij diende als commandant in de grote oorlog tegen de Amalekieten. Ook stond  hij Mozes, onze leider,  bij toen hij de  berg  Sinaï  opging om de Tien Geboden van God  te ontvangen.

Op  een dag  zei God tegen  Mozes: “Stuur  er een aantal mannen op  uit om Kanaän, het land dat Ik  de Israëlieten geven zal,  te verkennen. Kies daartoe  uit elke stam één man, een familiehoofd.”

Dus Mozes stuurde  ons volgens het gebod van de Heer  uit  de woestijn van Paran. Allemaal behoorden we tot de leiders van Israël. Jozua  was  er ook bij, die toen Hozea heette tot  Mozes zijn naam veranderde,  en  ik  ook. Hij droeg  ons op:  “Ga eerst door de Negev  en  dan de bergen in, en kijk hoe het land  is,  of de  bevolking sterk is of zwak en of er veel  of weinig  mensen wonen. Kijk of het  land bewoonbaar is of onherbergzaam  en hoe de  bevolking woont, in  gewone dorpen of  in vestingsteden, en  kijk of de grond vet is  of  schraal, en of  er  bomen groeien of  niet. En probeer  vooral ook  vruchten uit het  land mee te nemen.”

Ik was blij  dat hij dat laatste erbij had gezegd,  want het was juist de  tijd van  de eerste rijpe druiven. Dus we gingen  erheen en verkenden het land van  de ene kant naar de andere. Toen we bij  het Eskoldal kwamen  – niet ver van Hebron – sneden we een tak af met een druiventros die  zo groot was dat  we hem met  z’n  tweeën  aan een stok moesten dragen. Ook namen we wat granaatappels en vijgen mee.

Na veertig dagen keerden  we eindelijk terug van het verkennen  en brachten  verslag uit aan Mozes en  zijn broer  Aäron, en de  andere  Israëlieten. We  lieten de vruchten van het  land zien en zeiden: “Wij zijn in het  land geweest waar u ons naartoe heeft gestuurd. Werkelijk, het vloeit over van  melk en honing, kijk maar eens wat een prachtige  vruchten. Maar daar staat tegenover dat de bevolking  van dat  land sterk  is. De  steden  zijn versterkt  en heel groot.”

Ik kon wel  zien dat  de mensen daarvan schrokken. En  hoewel het waar was, geloofde ik dat God wilde dat  we doorzetten. Ik  bracht de mensen tot  bedaren  en  zei: “Het is  helemaal geen probleem, we kunnen dat land  makkelijk in  bezit nemen.”

Maar een paar  mannen die ook mee waren  geweest zeiden: “We  kunnen  dat volk  niet aanvallen, het is  veel te sterk voor ons.” En  ze zeiden allemaal  lelijke dingen  over het land waar we geweest waren. Bijvoorbeeld:  “Dat land verslindt zijn inwoners en  alle  mensen  zijn er ontzaglijk  lang.  We hebben reuzen gezien; vergeleken  met hen zijn wij maar  sprinkhanen.”

Nou, kinderen, dat mag  misschien een  beetje overdreven zijn geweest, maar het  was niet  ver  van de waarheid. Toch geloofde ik dat  we op God moesten vertrouwen  voor de overwinning  en Hem  moesten volgen het land  in. Maar het hele  volk barstte in tranen uit en ze lagen  de hele nacht te janken. En iedereen klaagde tegen Mozes en Aäron,  en ze zeiden  allemaal:  “Waren we maar in  Egypte gestorven!  Of hier in de woestijn! Waarom brengt de Heer  ons  naar dat land?  Om te sterven door het zwaard, en om onze vrouwen  en kinderen te laten inpikken?  Kunnen we niet beter teruggaan  naar Egypte?”  En tegen elkaar zeiden ze: “Laten we een leider kiezen  en teruggaan naar Egypte.”

Mozes en  Aäron  lieten zich voor het volk op  de  grond vallen. Maar Jozua  en ik scheurden  onze  kleren en zeiden tegen de kinderen van Israël: “Het land dat  wij doorkruist hebben, is een  fantastisch mooi en  goed land.  Als de Heer ons  goedgezind is, zal Hij ons erheen brengen en het ons geven,  dat land  van melk en  honing. Maar  verzet u niet tegen  de Heer  en wees  niet  bang voor de bevolking van het land: die vermorzelen we met  gemak. Zij  hebben  niemand die hen beschermt  en  wij worden bijgestaan  door de  Heer. Dus niet  bang zijn!”

Maar  de mensen  wilden ons stenigen! Toen  verscheen de majesteit van  de Heer in de ontmoetingstent aan de  Israëlieten.’

De  kinderen  sprongen op en juichten. Kaleb keek verbaasd naar Jozua, die hem  een teken gaf  om  door te  gaan. De kinderen gingen weer  zitten.

‘Toen zei de Heer  tegen  Mozes: “Hoe  lang  zal dat  volk  Mij  nog afwijzen?  Hoe  lang zullen  ze Mij  niet geloven, ondanks alle wonderen die Ik heb verricht? Ik zal  het treffen met de pest en  het verhinderen het land in  bezit te nemen, en uit  jou zal Ik  een volk  laten voortkomen dat  groter  en  sterker is dan dit.”

En Mozes zei tegen de Heer: “Laat de  Egyptenaren  het  maar niet horen,  dan vertellen ze het aan de inwoners van dit land.  Die hebben gehoord  dat  U, Heer, bij dit volk woont en dat U persoonlijk aan hen bent verschenen, dat Uw wolk boven hen  hangt,  en dat U  overdag in  een wolkkolom voor  hen uit  gaat en  ’s nachts in een vuurzuil. Als  U nu iedereen van dit volk doodt, zullen alle  andere volken die gehoord hebben wat U hebt gedaan,  zeggen: “De Heer  kon  dat volk zeker niet naar dat land brengen dat Hij hun  had beloofd, daarom  heeft  Hij  ze in de woestijn afgeslacht.”

En Mozes ging  verder: “Laat daarom  zien hoe  groot  Uw verdraagzaamheid is, Heer. U  hebt het toch  zelf gezegd: “De  Heer  is geduldig en trouw,  schuld en misdaad vergeeft Hij, al laat  Hij niet alles ongestraft en  laat Hij de kinderen boeten voor de  schuld van de ouders, ook in  het  derde en vierde geslacht.” Ik  smeek U, toon  Uw  grote trouw en  vergeef dit volk Zijn schuld, zoals U van Egypte af steeds heeft gedaan.”

En kinderen, weten  jullie  wel wat God  toen deed? Hij veranderde van gedachten. Ja, dat gebeurt soms, en dit verhaal bewijst dat. God zei: “Ik  zal vergeving  schenken,  zoals je  vraagt. Maar zowaar Ik leef en de hele aarde vervuld is van de majesteit van de  Heer, niemand  van degenen  die al Mijn majesteit gezien hebben, en de wonderen die ik  in Egypte en in  de woestijn heb  gedaan, en die Mij nu al tien  keer op  de proef hebben gesteld door  Mij niet te gehoorzamen,  zal het land zien dat Ik hun voorouders heb beloofd.”’

Jozua kwam naar voren. ‘Dit  stukje wil ik vertellen, broeder. Verder  zei God  tegen Mozes: “Maar mijn dienaar  Kaleb, die er anders  over dacht en Mij volkomen  trouw is geweest, die zal Ik naar het land brengen  waar hij geweest is, en zijn kinderen  en kleinkinderen zullen het  krijgen.”’

Weer sprongen de kinderen overeind om  te klappen en te juichen, maar nu staken Jozua  en Kaleb allebei  hun handen omhoog om stilte  te  vragen. ‘We willen  jullie nog zoveel meer vertellen,’ zei Jozua  lachend. ‘Ga alsjeblieft zitten.’

Kaleb  was  weer aan de beurt. ‘Toen ging  Mozes de berg Nebo op,  naar de top van  Pisga, tegenover  Jericho. Daar  liet  God hem het hele land zien. En de Heer zei: “Dit is  het land  waarvan Ik aan Abraham, Isaak en Jakob onder  ede heb beloofd dat Ik het aan  hun  kinderen en  kleinkinderen zou geven. Ik  laat het  je nu zien, maar erheen  gaan zul je niet.”

Nou kinderen, Mozes, de dienaar van  de Heer stierf  daar  in  het land van Moab. Hij was honderdtwintig jaar  oud, maar hij  was nog  sterk en zijn ogen deden het nog  goed. Wij Israelieten treurden dertig dagen om hem.

Kunnen jullie raden  wie God uitkoos om  de volgende leider te  zijn  van de Israëlieten?’

Veel kinderen schreeuwden:  ‘U!’ en anderen  riepen: ‘Jozua!’

‘Sommigen  van jullie hebben gelijk,’ zei Kaleb.  ‘Jozua  was  vervuld met  de geest  van  wijsheid.  God zei tegen Jozua, de helper van  Mozes:  “Nu Mijn dienaar Mozes is gestorven, moet jij  met  heel dit volk  de Jordaan overtrekken. Ga naar het land dat  Ik het volk Israël zal geven. Elk stuk  grond waar jullie op lopen geef  Ik jullie, zoals Ik Mozes heb beloofd. Van  de woestijn tot  aan de  Libanon, en van de  grote rivier  de Eufraat,  met het land  van de  Hethieten, tot aan de Grote Zee in het Westen, zal jullie  gebied zijn. Zolang je  leeft, zal  niemand je aankunnen. Zoals Ik Mozes heb  geholpen, zo zal Ik ook jou  helpen. Ik  zal je niet  in  de  steek  laten. Wees sterk en moedig,  want jij  moet dit volk  leiden wanneer ze  het land veroveren dat Ik hun  zal  geven, zoals  Ik  hun  voorouders heb beloofd. En  houd je  vooral sterk en  moedig aan de wet die Mijn dienaar  Mozes  je heeft geleerd. Houd je daar altijd aan  en wijk er op geen enkele  manier vanaf, zodat alles wat je doet, zal  lukken. Leg dat wetboek nooit opzij en verdiep je er  dag en nacht in, zodat je je aan alles houdt wat erin geschreven  staat. Dan zal alles wat je onderneemt  goed gaan. Ik gebied je dus: wees sterk en  moedig,  laat je door niets  weerhouden of ontmoedigen,  want  waar  je  ook gaat,  de Heer, je  God,  staat je bij.”

Toen gaf Jozua  de schrijvers van het volk de opdracht:  “Ga  het hele kamp  door en  zeg tegen  de mensen  dat ze voor  eten en drinken moeten zorgen.  Over drie dagen trekken we de Jordaan over,  om  het  land in bezit te  nemen  dat de  Heer, onze God,  ons geven zal.”

Tegen  de  mensen zei Jozua:  “Houd je aan de opdracht die  Mozes, de dienaar van de Heer, jullie  gegeven heeft.  Mozes  heeft gezegd:  “De Heer, jullie God,  zal jullie vrede schenken en jullie dit gebied geven.” En Mozes zei verder dat jullie vrouwen, kinderen  en vee in dit  gebied  mogen blijven, dat Hij jullie aan  deze kant van de Jordaan  heeft toegewezen. Maar alle sterke  mannen  moeten  hun broeders in  slagorde voorgaan in de strijd  om ze te steunen, tot de Heer jullie  allemaal vrede geeft en ook zij het  gebied in bezit hebben  genomen dat de Heer, jullie God, jullie geeft. Pas dan mogen  jullie teruggaan en jullie eigen  gebied in  bezit  nemen  dat  Mozes,  de  dienaar  van de  Heer, jullie ten oosten van de Jordaan heeft toegewezen.”

Toen  zeiden de  mensen tegen Jozua: “We zullen alles doen wat je ons  opgedragen  hebt en  overal naartoe gaan waar je  ons heen stuurt.  Zoals we naar Mozes  hebben geluisterd,  zo zullen we nu naar jou  luisteren. Moge  de Heer, je God, je helpen  zoals Hij Mozes  heeft geholpen. Iedereen  die niet  naar je luistert en zich tegen je opdrachten  verzet, zal worden  gedood.  Wees sterk en moedig.”

Jozua stuurde in het  geheim  twee  mannen naar Jericho. De  mannen vertrokken.  Toen ze in Jericho waren gekomen, konden  ze  logeren bij  een  hoer, die Rachab heette. Maar toen de koning  van Jericho hoorde dat er die nacht spionnen  van  Israël waren gekomen, liet hij  Rachab  opdracht  geven: “Lever ze  uit, die  mannen die  bij je  zijn, want ze zijn  hier om  te spioneren.”

Maar Rachab verstopte de twee mannen  en zei:  “Die mannen zijn inderdaad  bij me geweest, maar ik weet niet waar ze vandaan kwamen.  Ze zijn weggegaan voordat het donker  werd en de poort  dicht zou gaan. Ik heb  geen idee  waar ze naartoe  zijn gegaan. Ga  ze vlug  achterna, dan haalt  u ze nog in.” Rachab  had de mannen naar het dak gebracht  en ze  daar verstopt onder  bundels vlas.

De  achtervolgers vertrokken  meteen, en  zodra ze  de stad uit waren, ging  de poort  dicht.  Rachab ging naar het dak  voordat de  mannen  in slaap zouden vallen en zei: “Ik weet dat de Heer dit land aan jullie heeft  gegeven.  Wij zijn  allemaal doodsbang  voor  jullie, want we hebben gehoord dat de Heer  de Rietzee  voor jullie  heeft drooggelegd  toen  jullie uit Egypte vertrokken, en  dat jullie de Amorieten aan de overkant  van de Jordaan hebben vernietigd. Toen we dat  hoorden, sloeg de schrik ons om het hart en we werden  wanhopig. De Heer, jullie God, is een God Die macht heeft in de hemel en op aarde. Zweer me  bij de Heer  dat jullie mijn  familie  en mij  goed  zullen behandelen. Ik heb jullie  toch ook goed behandeld?  Zweer het  me,  geef me de zekerheid  dat jullie mijn vader en moeder, mijn broers  en zussen en hun kinderen zullen sparen.  Red ons van de dood!”

De mannen antwoordden: “We zullen jullie beschermen  met ons  leven,  maar jullie  moeten onze plannen niet verraden. Als de Heer  ons dit land gegeven heeft, zullen  we onze  belofte nakomen.”

Rachab woonde in een  huis  in de stadsmuur. Ze liet de spionnen  langs een touw door het raam naar beneden  zakken en  de mannen  zeiden: “Als we dit land binnentrekken,  moet je dit rode koord aan  het  raam binden  waardoor je ons hebt laten  zakken.”

Toen ze terugkwamen, zeiden  ze tegen Jozua: “De Heer  heeft ons het hele land in handen gegeven,  de inwoners zijn doodsbang  voor ons.”

De  volgende ochtend stond Jozua vroeg op en vertrok met  het hele volk. Ze kwamen bij  de Jordaan  en daar  bleven ze drie dagen voordat ze  hem overstaken.  Na drie dagen gingen de schrijvers door  het  kamp om tegen de mensen te zeggen: “Als  jullie zien  dat de  Levitische priesters de ark van het  verbond met  de Heer dragen, moeten jullie  het kamp opbreken en de  ark volgen. Maar jullie moeten op een flinke afstand  blijven, ongeveer  een  kilometer. Kom niet  dichterbij.  Dan kunnen jullie  zien  welke weg jullie  moeten  volgen, want jullie  zijn hier  nog nooit  geweest.”

De volgende  dag zei Jozua tegen de priesters: “Ga met de ark van het verbond voor het  volk uit.”

En de Heer zei tegen Jozua: “Vandaag  zal Ik ervoor  zorgen  dat  je bij alle Israëlieten hoog in aanzien  komt te staan, zodat ze  weten  dat Ik je  zal helpen,  zoals Ik Mozes heb geholpen. Zeg  tegen  de  priesters die  de  ark dragen dat ze, zodra ze bij de oever van  de  Jordaan  zijn gekomen, in  het water  moeten  blijven staan.”

Dus Jozua  riep de  mensen bij elkaar en zei:  “Jullie zullen merken dat de levende God  in uw midden  is en  beseffen  dat Hij  het is  Die al onze vijanden voor ons  op  de vlucht zal  jagen. Want  de  ark van het verbond met de Heer van de hele aarde gaat voor jullie uit de Jordaan  in.  Zo gauw de priesters met de ark het water in gaan, zal  de stroom stilstaan en het water  omhoog komen  als een dam.”

En zo gebeurde het, jongens. Toen we de Jordaan over  zouden steken en  de voeten van  de  priesters die de ark droegen het water  raakten, stond  de  stroom stil en we kregen geen natte voeten toen we ter hoogte van  Jericho overstaken.’

De kinderen begonnen weer te juichen, maar Jozua stak zijn hand  op om  stilte te vragen.

Kaleb vervolgde: ‘De Heer zei  tegen Jozua:  “Kies twaalf mannen, één uit elke  stam, en  zeg  dat ze van de plek waar de priesters staan twaalf stenen uit  de  Jordaan moeten halen.”

Jozua  richtte ook twaalf stenen op in het midden van de  Jordaan, op de plaats waar de priesters stonden die de ark  droegen en  we staken vlug over. Zo’n veertigduizend man trok nog voor de ark van de  Heer uit ten  strijde naar  de vlakte van Jericho.

Nou, op die dag  kregen  we diep respect voor Jozua en dat  bleef zijn leven lang zo, net als  we voor Mozes hadden  gehad. En Jozua gaf de priesters  opdracht  om uit de Jordaan te  komen en toen  hun voeten  op het droge  waren, begon het water  weer te stromen.

We  kwamen  aan  de overkant van  de  Jordaan  en  sloegen  ons  kamp op bij Gilgal, dat ligt  ten oosten van Jericho. En die twaalf stenen die we uit de Jordaan  hadden  gehaald, richtte Jozua daar  op.  Toen zei hij tegen  de mensen: “Als  jullie  kinderen  later  vragen  wat die  stenen  betekenen, dan moeten jullie  zeggen: “Israël is de Jordaan overgetrokken, over droog land. Want de Heer, jullie God,  heeft de Jordaan  voor  jullie drooggelegd totdat jullie  waren  overgetrokken,  zoals Hij ook de Rietzee voor  ons heeft drooggelegd totdat we waren overgetrokken.””

En jongens,  weten jullie waarom?  Luister maar.  “Omdat alle volken op  aarde  moeten weten  hoe machtig de Heer, jullie God, is. Jullie moeten altijd vol eerbied voor hem  zijn.” Beloven jullie dat? Steek je hand maar op, wie  dat belooft.’

Op het  hele sportveld  gingen handen omhoog  en veel mensen  zwaaiden.

‘Goed, we  komen nu bij het verhaal waar jullie allemaal  op zitten te wachten, en dat willen jullie  vast  van de man zelf horen.’

Meer applaus terwijl Jozua met Kaleb van plaats wisselde.

‘We hadden  onderhand meer dan veertig jaar in de  woestijn gezeten  en  het werd tijd om het  land  eens in bezit te gaan nemen. We kampeerden in Gilgal  op  de vlakten van  Jericho. We aten groenten  en fruit van het  land, ongedesemd  brood  en geroosterd graan. Daarna kregen  we nooit meer  manna, we aten  dat jaar van de opbrengst van het land Kanaän.

Op  een dag zag ik ineens een man tegenover  me staan met een  getrokken  zwaard in  zijn hand. Ik  ging naar hem toe en zei:  “Hoor je bij ons of bij de vijand?”

Hij vertelde dat hij aanvoerder was  van het  leger van de Heer. Ik wist wie Hij was. Jullie ook? Hij zit nu op  de  troon in de  tempel. Ik viel  op mijn knieën, boog diep  voorover en zei: “Wat  zegt mijn Heer tegen  Zijn dienaar?”

De aanvoerder van het leger van de Heer  zei:  “Trek je sandalen uit, want de plaats  waarop  je staat is  heilig.” En  dat deed ik.

De mensen van  de stad  Jericho  wisten toen al  dat we in  de buurt waren, en  uit angst hadden ze alles  op  slot gedaan, er kon  niemand  in of  uit. De Heer zei: “Ik heb  je Jericho in handen  gegeven, met zijn koning  en al zijn dappere  helden.  Jullie moeten  om de  stad  heen marcheren; alle  sterke mannen  moeten  zes dagen achter elkaar één keer om de stad heen gaan. Er moeten zeven priesters al blazend op  zeven  ramshoorns voor de ark  van het verbond uit gaan. Maar op de zevende dag moeten jullie zevenmaal om  de stad heen marcheren. De priesters moeten op de  ramshoorns blazen, en als het volk dat hoort, moeten alle mensen uitbarsten in luid geschreeuw. De  muur  van de  stad  zal dan instorten.”

Ik riep de priesters  bij  elkaar  en vertelde wat de Heer tegen me had gezegd. En ik zei tegen het volk: “Ga naar de  stad, marcheer eromheen en laat  de voorhoede  van het  leger voor  de ark van de Heer uit gaan. Jullie mogen niet schreeuwen, ik  wil niets horen tot de dag dat  ik zeg dat jullie moeten  schreeuwen.

Dus ik liet  de ark van  de  Heer  één  keer om de stad heen  trekken.  De ramshoorns klonken onophoudelijk. Daarna gingen we  terug  naar het kamp. En ik stond  ’s morgens in  alle vroegte  op en de tweede dag deden we hetzelfde. Dat deden we zes dagen lang, zoals de  Heer ons opgedragen had.

En weten jullie  wat er toen gebeurde? Dan kunnen mijn vriend en ik  nu wel vertrekken.’

De kinderen sprongen  op en schreeuwden: ‘Nee! Nee!  Blijven  en de rest vertellen!’

Jozua  lachte breed en  gaf een  teken  dat ze weer rustig moesten gaan zitten. ‘Goed  dan, jullie hebben me overgehaald.  Op de zevende dag stonden we op toen  het licht werd en  marcheerden om  de stad heen,  maar nu zeven maal. Bij  de  zevende maal, toen de priesters  de ramshoorns lieten klinken,  zei ik  tegen het volk: “Schreeuwen zo hard als je kunt, want de Heer  heeft  jullie Jericho in handen gegeven! Maar de stad  en alles  wat er in is,  moet van Hem  worden  vernietigd. Alleen  de hoer Rachab mag blijven leven, en iedereen die  bij  haar in huis is, want  zij heeft  onze verkenners verstopt.  Al het zilver en goud en de koperen, bronzen en ijzeren voorwerpen zijn aan  de Heer gewijd; alles  gaat  naar de  schatkamer van  de  Heer.”

Nou, toen de mensen de ramshoorn hoorden,  barstten ze uit in  een  donderend geschreeuw en de  muren stortten in.’

De  kinderen juichten  weer.

‘Toen marcheerden we zo naar binnen en  namen de stad in  zoals de Heer ons had opgedragen. We  hebben alles in brand gestoken  en iedereen gedood, ook  kleine kinderen en oude mensen, en  ook dieren. Alleen  de hoer en  haar  familie hebben we beschermd, omdat  zij trouw was geweest aan de Heer.’

Nu kwam Kaleb weer naar voren. ‘Dus jullie zien wel,  kinderen, dat de  Heer Jozua hielp. Hij werd in  het hele  land beroemd. Ook jullie kunnen  gezegend worden  door de Heer als jullie sterk blijven  en moedig  zijn, met jullie hele hart op God vertrouwen  en  gehoorzaam  en trouw  blijven.’

Jozua sloot de  bijeenkomst af  met gebed,  maar toen hij klaar  was, drongen de  kinderen naar voren.  Ze  wilden de mannen aanraken en nog  veel meer weten. Voordat Cameron de orde  kon herstellen, dromden de kinderen met  verwachtingsvolle gezichten  om  hun helden  heen.
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Anders dan na het bezoek van Noach, gingen er  na afloop maar heel weinig  kinderen met hun  ouders weg.  Ze  bestookten Kenny met  vragen  en sommigen wilden  alles naspelen  wat ze  net hadden  gehoord.  Sommigen vroegen  of ze stenen monumenten mochten bouwen, en Kenny beloofde stenen  te gaan zoeken die  klein genoeg waren, zodat iedereen die  dat wilde het  kon doen.

Maar  hij was het meest onder de indruk van kinderen die de conclusie hadden getrokken dat Jezus Zelf de aanvoerder van het leger van de Heer was. Een  jongetje zei: ‘Meneer Williams, ik  wil ook bij het  leger van Jezus.’

‘Och, je  weet toch  wel,’  zei Kenny, ‘dat Hij alleen  aanneemt wie  op Hem vertrouwen voor vergeving van hun zonden en voor hun behoud?’

‘Nou, dat  doe ik.’

‘O ja? Hoe dan?’

‘Ik ga het  Hem  vertellen.’

‘Nu  meteen?’

‘Mag dat?’

‘Ja, en je hoeft niet eens naar de tempel toe te gaan.  Je bidt gewoon tot Hem en zegt dat je  weet  dat  je een zondaar bent  en dat je  Zijn vergeving wilt. Dan vraag je Hem om je Verlosser te zijn en je bedankt Hem dat Hij  voor jouw zonden  is gestorven aan het kruis. Dat verhaal ken je toch wel?’

‘Tuurlijk,  dat  kent  iedereen. Hier, tenminste.’

‘Begrijp  je  dat  Jezus wil dat je besluit Hem te volgen?’

Het jongetje knikte en Kenny bad  met hem. Hij popelde  om het aan  Ekaterina te  vertellen en hij was er  zeker  van dat zij  soortgelijke verhalen  te vertellen zou hebben.
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Abdullah zat in zijn krappe  kantoor achter in het  hoofdkwartier van HAL in Amman. Hij las  in zijn Bijbel en maakte aantekeningen voor een les  die  hij klaar  had om te geven als iemand erom  vroeg.  Hij keek  op  toen hij voelde dat Sarsour vanuit de andere ruimte naar  hem zat te  kijken.

‘Is er  misschien iets?’ vroeg Abdullah vriendelijk.

Het pezige, watervlugge mannetje  schudde  zijn hoofd, maar zijn  lichaamstaal verraadde hem.  Hij werd naar  Abdullah toe  getrokken.

‘Kom  gerust binnen wanneer je maar wilt.  Om een praatje te  maken. Of gewoon een beetje te zitten.’

Sarsour wandelde onverschillig naar binnen. Hij deed alsof hij bekeek  wat er aan de muren hing, maar het was allemaal ouwe troep  en waarschijnlijk door  hemzelf opgehangen,  dus Abdullah wist dat hij gewoon verlegen was.  Abdullah  las  door, met  één oor gespitst. Hij begon  een oud lied te  neuriën en toen te zingen:

Liefde was het, onuitputtelijk

Liefde en  goedheid, eind’loos groot,

Toen de Levensvorst op  aarde

Tot  ons heil Zijn  bloed vergoot.

Komt, laat ons  Zijn liefde prijzen.

Ten  slotte ging Sarsour zitten.  Abdullah schoof zijn Bijbel en zijn papieren opzij en keek hem verwachtingsvol aan.

‘U gelooft dat gedoe echt, hè?’ vroeg Sarsour.

‘Ja. En jij niet?’

‘Tuurlijk  niet. Ik ben HAL-aanhanger.’

‘Je ouders moeten gelovig zijn.’

‘Ja. Maar het is niks voor mij. Ze hebben geprobeerd me erin op te voeden, maar zo  gauw ik  andere dingen begon te lezen en met andere  mensen  ging  praten,  besefte ik  dat de  Bijbel niet het  enige is.’

‘En al die profetieën dan die vervuld zijn, al die mensen die zijn  opgewekt,  de mensen die al in de hemel  zijn geweest? En wat zeg je  van  het  feit  dat Jezus nu  bij ons is en  op de troon zit om de  natiën te oordelen?’

Sarsour  haalde  zijn schouders  op.  ‘Hij staat aan  het hoofd van  het  bezettende  leger. Wij zijn  het verzet. De rebellen.’

‘Denk  je  niet dat jullie uiteindelijk  zullen verliezen?’

‘We zijn  in de minderheid.  Wij zijn de verschoppelingen, het uitschot. Maar we  geven de  hoop  niet op totdat alles voorbij is. En dan zullen we zien wie  er wint.’

‘Je landgenoten,  degenen die de leeftijd  van honderd  jaar bereiken  en elke  dag  sterven.’

‘Weet  ik.’

‘Bestaan er uitzonderingen?’

‘Niet  dat ik weet.’

‘En  zegt  je dat niks?’

‘Het  bewijst alleen dat God  niet  is Wie Hij zegt  dat Hij is.’

‘Hoe kom je daarbij?’

‘Hij is gemeen en liefdeloos en rancuneus, gewelddadig en veroordelend. Als je  het niet met Hem  eens bent, word  je gedood.’

‘Hij wil  niet dat iemand verloren  gaat. Zelfs jij  niet,  Sarsour.’

‘Laat mij erbuiten.’

‘Als ik je nou eens mijn eigen verhaal vertelde?  Ik ben niet  altijd een gelovige geweest, hoor.  Ik ben in  een heel andere godsdienst  grootgebracht.’

Sarsour haalde weer zijn  schouders  op en wendde  zijn blik af.  ‘Dat  hoef ik niet te  horen.’

Abdullah hield zijn  hoofd schuin. ‘Soms wil ik het gewoon vertellen.  Als ik nou es  praat en  jij alleen maar  luistert als je zin hebt?’

‘Ik  heb  u al  gezegd; ik hoef  het  niet te  horen.’

‘En ik zei  dat ik  het wil vertellen. Ik was  getrouwd  met een  mooie vrouw en  had twee prachtige kinderen.  Ik  was  een gevierd straaljagerpiloot bij  de Koninklijke Jordaanse Luchtmacht.’

Sarsour was opgestaan en  wilde weglopen, alsof  het hem geen fluit  kon schelen. Maar  dat laatste  hield hem tegen.  ‘O ja?’

‘Ja. Sommige mensen zouden zeggen dat ik  een ster  was.  Ik gaf  les. En ik kreeg de beste  opdrachten.  Ik beschouwde mezelf als  godsdienstig omdat ik alle  principes van mijn  geloof volgde. Ik hield me niet met  onreine dingen bezig.  Ik probeerde  het  goede te doen. Ik bad elke  dag op voorgeschreven uren. Maar  toen gebeurde er iets met mijn vrouw…’

Abdullah viel  stil en Sarsour ging  weer  zitten. ‘Wat? Wat gebeurde er  met haar?’

‘Ach,  je wilt het toch  niet horen.’

‘Ja, hoor. Als  u het zo  graag  wilt vertellen,  mag u gerust  doorgaan.’





Hoofdstuk  23

In de dagen daarna  wankelde  Kenny tussen de  spanning  van zijn relatie met Ekaterina – ze hadden nu allebei hun  liefde uitgesproken en kusten elkaar ’s avonds ten afscheid – en afgrijzen over  wat hij moest doen  aan de communicatie met Ignace  en  Lothair  Jospin. Binnenkort zou hij  ze niet meer kunnen afpoeieren.

Hij  had een idee, een  leuk idee  dat Ekaterina prachtig zou vinden, dacht hij – maar  ook een idee dat hem kon helpen waardevol advies te  winnen. Hij  wilde  Bruce Barnes,  de oude vriend  van zijn ouders, op  de hoogte  stellen van zijn  relatie  met Kat, en kijken of  hij  bereid was in de toekomst  hun huwelijk te sluiten. Maar Bruce zou ook goed  raad kunnen  geven.  Kenny  vroeg  het nummer van Bruce aan zijn moeder en belde hem in  Osaze. Bruce zat  midden  in een project, maar  hij beloofde hem die avond  terug te bellen.
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Chloë zat  in de put. Ze dacht dat het valse  personeelsrapport over Ekaterina Risto was overgewaaid,  en  hoewel  het haar irriteerde  dat ze  nooit had ontdekt waar  het vandaan was  gekomen, had ze het achter zich kunnen laten. En hoe  beter  ze  Kat  leerde kennen,  hoe blijer  ze was  voor Kenny. Het was duidelijk dat hun  relatie zich tot liefde had  ontwikkeld, en Cameron en zij  waren dol op Kat. Chloë hoopte  maar dat Kenny  Bruce belde om  de reden die ze  vermoedde.

Maar die dag lag er  weer  een veronrustend briefje in  haar postvak. Niet ondertekend, uiteraard.  Cameron had gezegd  dat ze als beleid moest  invoeren dat ze eerst keek of suggesties of  klachten ondertekend  waren, en ze in  de vuilnisbak gooide als dat niet zo was. ‘Als iemand niet bereid is om te staan  voor wat hij  zegt…’

Dit briefje luidde:  Kenneth B. Williams  is  de dader in de personeelskwestie  Risto.

Dat  sloeg natuurlijk nergens  op. Belachelijk. En toch droeg Chloë het  verkreukte briefje de hele  ochtend bij  zich. Wat  moest ze hier nu mee aan?  Ten  slotte piepte ze  Cameron op.  ‘Het is niet dringend,’  zei  ze. ‘Maar als  je  even hebt…’
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Abdullah  vond het een raar  gevoel om  elke dag  naar zijn ‘werk’  te kuieren met een portfolio vol papieren en zijn Bijbel, en  de tent op te  zetten, zoals hij het graag noemde, in  het hol  van de vijand. Het ging over  alle grenzen van  de logica  heen, en  toch  wist God wat het beste was. Zijn wegen zijn niet onze wegen, hield Abdullah zichzelf voor.

Abdullah had het  vreemde gevoel dat  Sarsour  geboeid  begon te raken  door zijn verhalen,  en zo te  zien aan de  blikken die  Mudawar hen beiden  toewierp, was die er niet gelukkig mee. Elke keer als Mudawar  uit zijn kantoor  kwam, zat Sarsour bij  Abdullah  naar  een of ander verhaal te luisteren. ‘Nu maar weer  aan  het  werk, mug,’  blafte Mudawar  dan.

Aan  de andere kant had  Mudawar zelf Abdullah bijna dagelijks geraadpleegd. Ondanks het  feit dat Mudawar  zijn ongeduld en frustratie afreageerde op Sarsour, begon  hij Abdullah met steeds  meer achting  te behandelen.  Verdwenen  was de sarcastische toon  en  hij  maakte hem  niet meer belachelijk. Vaak vroeg  hij  ernstig: ‘Als ik  zoiets schrijf over God, zouden  gelovigen dan zeggen dat ik het mis had  of oneerlijk was, of  zouden ze alleen  maar verstoord zijn omdat ze Hem zelf ook niet begrijpen?’

Dan bestudeerde  Abdullah  het  stukje  en nu  en  dan voelde  hij zich  zelfs  geleid om Mudawar advies te  geven hoe  hij  zijn  argument tegen God nog beter kon  onderbouwen. Als het  dikke mannetje weer  naar zijn kantoor was vertrokken, zocht Abdullah  het aangezicht van God. ‘Is dit echt wat U van mij wilt?  Ik heb  het gevoel dat ik  meewerk aan een slechte  zaak.’

Maar Abdullah voelde  hoe  God hem drong de  man  lief te hebben zoals Jezus hem  lief  zou  hebben. Geen menselijk  argument kon de naam van de Heer belasteren.

Diep  vanbinnen had  Abdullah wel  een  idee wat de verandering bij de mannen teweeg  had  gebracht. Hij  bekommerde zich om hen en bad voor hen. Mudawar had een favoriet drankje, een bijzonder volle en donkere koffie die  alleen bij een  bepaalde straatverkoper te krijgen was. Elke  dag als  Abdullah op het werk arriveerde, koesterde hij een beker  met die  koffie in  zijn handen.  En elke dag glipte Abdullah aan het eind van de ochtend weg om  er nog een  voor hem te gaan kopen.

Terwijl hij Sarsour aan het lijntje hield  door hem elke dag een stukje  te vertellen van zijn  eigen verhaal over zijn opgenomen echtgenote, had hij ontdekt dat Sarsour bijzonder dol  was op  een bepaalde  soort hummus, een mengsel  van kikkererwten  en sesamzaad, gekruid met  knoflook en citroen.  Als  hij Mudawars  koffie  ging halen, bracht  hij  die  lekkernij voor Sarsour mee.

Het was duidelijk dat de jongemannen  niet wisten wat ze  van Abdullah  moesten denken, maar  ze werden met de  dag  vriendelijker tegen hem.

In de lunchpauze  wierp Sarsour  een blik naar de dichte  deur van Mudawars kantoor en  trok een stoel bij  Abdullahs bureau. ‘Dus je bent  van je vrouw gescheiden toen ze gelovig werd, en je keerde  je tegen  je  eigen geloof  door te  gaan zuipen en feesten.  Toen je vrouw en kinderen bij de Opname werden meegenomen, heb  je haar oude brieven  opgezocht. Wat stond  erin?’

Abdullah leunde achterover  en nam  de jonge man van top tot  teen op. ‘Nu beginnen we  wel erg persoonlijk  te worden.’

Sarsour hief  zijn handen in de lucht. ‘O, ik  wil niet  nieuwsgierig zijn.  Maar jij bent met dit verhaal begonnen.  Ik wil alleen  horen hoe het afgelopen  is.’

‘Weet je wat,’ zei Abdullah. ‘Maandag breng  ik de  spannendste  brief mee, dan mag je  hem lezen.’
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‘Je weet hoe  ik  over zulke rotzooi denk,’ zei  Cameron. ‘Weggooien.’

‘Ik weet het, schat,’  zei Chloë, die dat antwoord wel had verwacht.  ‘Maar  tot nu toe hebben we  dit soort snertstreken nooit gehad en ik wil het  nu ook niet hebben. Kunnen  we er niet  achter komen wie het doet?’

Cameron zuchtte. ‘Voor de Opname zou ik  het  hebben toegeschreven aan de listen van de  duivel, die plannen beraamt om  ons af  te houden van wat belangrijk  is.  Het is  haast nog erger als  je weet  dat  hij  er  niets mee  te maken heeft. Dit  is het vlees.  Waarom vraag je  Kenny niet  of  hij  een vijand zou kunnen  hebben, die een motief heeft  om  hem in  de problemen te  willen werken?’

‘Ik vind het al ellendig om hem dit te  laten zien.’

‘Gooi  het dan weg  en  vergeet het.’

Maar Chloë  wist  dat  ze dat  niet  kon.
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Kenny bracht Ekaterina naar huis  toen Bruce terugbelde.  ‘O, dag pastor,’ zei hij. ‘Maar nu kan ik niet praten.’

‘O, is  ze erbij?’ vroeg Bruce.

‘Hoe weet u dat?’

‘Waarom zou je  me anders gebeld hebben?’

‘Om  meerdere  redenen eigenlijk. Ik bel u later, pastor.’

‘Pastor?’ zei Ekaterina  toen  Kenny opgehangen had. ‘Wat  voor pastor?’

‘O, gewoon een  oude  vriend van  mijn  ouders.’

‘Bruce?’

Kenny bloosde en knikte. ‘Ik  wil de mening van een buitenstaander over wat ik met de Jospins aan moet.’

Dat  scheen  Kat tevreden te  stellen en ze  gebruikten de maaltijd bij haar ouders en spraken openlijk over  hun  toekomst. Er  was  natuurlijk  nog niets officieel, maar ze  praatten er zelfs  al over waar ze zouden gaan wonen.  Van zijn eigenlijke huwelijksaanzoek wilde Kenny  iets dramatisch  en bijzonders  maken.

Die avond riep Raymie het Millenniumcommando bij elkaar  en het was duidelijk dat  Zaki niet  gelukkig was.  ‘Zit je nog steeds  over  je  kameraad te tobben?’ vroeg Raymie. ‘Ik  snap  het  niet.  We hebben hier allemaal een  verheerlijkte geest, behalve Kenny, en  jij blijft  maar doorzeuren  over  wat ik tegen  Qasim heb moeten zeggen.’

Zaki schudde zijn  hoofd. ‘Ik vind  dat jullie tegen ons  samenspanden, en dat vond Qasim ook.  Ik wil duidelijk stellen dat  jij overdreef  en dat  je niet  het  recht  had om hem buiten onze vergaderingen  te sluiten.’

‘Hij hoorde hier niet!’ zei Bahira. ‘Hij  is nooit lid geweest, en Raymie heeft duidelijk gemaakt dat hij  zelfs niet mocht doen alsof  hij namens ons  handelde,  maar toch  deed hij  het!  Hij noemde  zich  onze  infiltratie-expert.’

‘Hij probeerde alleen maar te helpen.’

Kenny  bedacht hoelang het geleden was dat  deze vergaderingen  positief waren geweest en voornamelijk hadden bestaan uit gebed voor de twijfelaars die ze zo  graag wilden bereiken. ‘Ik  kan vanavond niet lang blijven,’ zei  hij.  ‘Ik moet nog  een telefoontje  plegen.’

‘Maar jij  hebt deze vergadering voorgesteld,’ zei  Raymie.

‘Weet  ik, en  ik stel het op prijs. Ik vind alleen dat we  het onderwerp  Qasim moeten  laten rusten en  praten  over  wat jullie  vinden dat ik met de  Jospins  aan  moet.’

‘Het is tijd om te  handelen,’  zei  Zaki. ‘Nu  heb je de kans om in hun buurt te komen en uit  te  zoeken  wat er gaande is. Als je het blijft uitstellen, raak je al je geloofwaardigheid  kwijt bij hen.’

‘Dat kan ik niet tegenspreken,’ zei Raymie. ‘Bahira?’

‘Hoe graag  ik mijn broer ook ongelijk  zou willen  geven…’

‘Zeg!’

‘Geintje! Ik ben  het  met hem eens dat het tijd is om te handelen.’

‘Dat  betekent  dus groen licht van ons,’  zei  Raymie. ‘Wees voorzichtig en houd ons op de hoogte.’


[image: ]



‘Natuurlijk,’ zei Bruce. ‘Ik  voel  me vereerd, Kenny. En inderdaad, een aardige gedachte  omdat  ik ook  je ouders heb getrouwd. Maar Ekaterina moet  het  ermee eens zijn.  Misschien heeft zij een ander  idee. Het moet haar beslissing zijn. Hoe  dan ook,  ik zal me  niet beledigd voelen.’

Omdat ze  spraken via  hun geïmplanteerde telefoons,  bracht Kenny  Bruce op de hoogte  over  de situatie met Het Andere  Licht in Parijs.

‘Wat  is het voordeel vergeleken  met het  risico, Kenny? Wat is het  pluspunt voor het Millenniumcommando?’

‘Weten wat ze van  plan zijn. Wat ze zeggen, kunnen tegenspreken voordat ze het zeggen. We  zijn niet  bang voor ze.  Ze  zullen ons of andere gelovigen geen  kwaad doen. Onze missie is gericht op de twijfelaars.’

‘Zolang het helpt  om  je  missie  te voltooien,  zou ik zeggen: ga ervoor.’
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Nadat Abdullah  maandagochtend de traktaties voor  de jongemannen was wezen halen, vroeg  hij Mudawar of  hij geen bezwaar  had  als hij in  de lunchpauze  met  Sarsour praatte.

‘Waarom vraag je  dat aan mij? Hij  zit ook al een  groot deel  van zijn werktijd bij  jou. Maar goed,  prima.  Het  is  te gek voor woorden, een gelovige, een lid van de oppositie,  die  hier kantoor houdt. Het is raar als je  erover  nadenkt, maar  ik  vind het niet grappig. Ik maak  eigenlijk  misbruik van  je. Behalve dat ik  een paar  dingen van je leer  en beter in  staat ben onze positie te verwoorden, houd ik je af van belangrijkere plichten,  houd ik je  af  van de harten van de mensen die wij willen bereiken. Maar  verwacht  niet  van me dat ik  je hier  in je volle glorie laat zitten als er bezoek komt.’

‘Het verbaast me dat  ik  nog geen bezoek  heb  gezien. Met welk doel  komen ze hier eigenlijk  en  waarom zijn ze nog niet geweest?’

‘Ze komen voor maandelijkse  beleidsvergaderingen, en soms krijgen we bezoekers uit  afdelingen in  andere delen van de  wereld. Maar als ze  komen, is jouw aanwezigheid  hier  streng verboden.’

‘En  wanneer is  dat?’

‘Er staat op het moment niks  op het  programma,  maar geloof me, het gaat gebeuren.’
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‘Kenny,’ zei Chloë, ‘ik heb besloten jullie samen bij  me  te roepen,  want ik weet dat je het  toch aan  Ekaterina gaat  vertellen.’

Kenny  en Kat keken elkaar  aan.  ‘Wat vertellen?’

Chloë  draaide het  briefje op haar  bureau om,  zodat ze het  allebei konden lezen.

Ekaterina zei: ‘Ach, nee toch…’

‘Allemensen, mam. Heus, waarom verdoe je je  tijd met die  flauwekul? Je weet dat het belachelijk is. Ik  houd  van deze vrouw, ik  wil  met haar trouwen. Ik  zou haar net  zomin  kwaad  willen doen als mezelf!’

‘Weet ik. Het  spijt me. Ik wil alleen dat je weet waar  ik  mee  te maken heb. Kun je iemand bedenken die dit soort  ellende overhoop zou willen halen?’

‘Alleen Qasim,’ zei Kenny, ‘en  Mattie beweert dat hij met  een schone  lei  is begonnen.’

‘Dat is zo,’ zei Kat knikkend. ‘Hij heeft zich  keurig  gedragen  sinds  ik  op mijn nieuwe  positie  zit. En volgens mij doet hij niet alsof. Hij drukt zijn snor  niet meer als we hulp  nodig hebben. Hij doet zijn uiterste  best om  aan te pakken.’

‘En hoe zit het geestelijk met hem?’  vroeg  Chloë. ‘Heeft hij wat  meer belangstelling  om met kinderen over God te praten?’

‘Dat kan ik niet zeggen, maar daar is ook niet zoveel gelegenheid voor  bij recreatie.  Plus  dat ik  denk dat de mensen dat  stuk  zo’n beetje aan mij overlaten. En  dat  vind ik prima. Des  te meer gelegenheid heb ik.’

‘Ja,’ zei Chloë, ‘maar het gaat  hier  nu eenmaal om evangelisatie. Daarom bestaan wij. Ik wil dat de mensen die  voor ons  werken,  zelfs op  jouw terrein, zich om de harten  en zielen  van deze  kinderen  bekommeren.’

Ze bleven even zwijgend bij  elkaar zitten. Ten slotte zei Kenny: ‘Laten we dat andere nou maar vergeten, mam. Het  sop is  de  kool niet waard.’





Hoofdstuk 24

Abdullah had  toestemming van Yasmine om haar brief te  laten lezen aan  wie hij het  nodig vond,  maar hij had er nu al spijt van dat hij  Sarsour  beloofd had dat hij hem mocht zien.  De  brief was zo persoonlijk, en eerlijk  gezegd zo pijnlijk…

En toch, als  de brief  een koppig hart tot God kon keren, had hij geen keus.

Toen Sarsour  en hij weer tegenover elkaar zaten,  waren zijn gezichtsuitdrukking  en gedrag weer zoals in  de eerste  dagen.  ‘Wat zit je  dwars,  jongen?’

‘Ik weet  het  niet,’ zei Sarsour  met  zijn mond vol hummus. Zijn toon bewees  dat  hij het best wist. ‘Ik moet  je  zeggen dat mijn ideeën  tot  nu toe nog geen fluit veranderd zijn  door jou. Je  bent  een  freak  en ik  mag  net  als iedereen graag  een goed  verhaal  horen. Maar  je moet niet gaan denken dat  ik me er iets van aantrek.’

‘Prima. Maar het zijn niet zozeer je  ideeën die me  ter  harte gaan,  Sarsour.  Het gaat  om je hart.  Dat is ook  waar God op uit  is.’

‘Je praat net  als mijn ouders.’

‘Weten ze wat voor werk je doet?’

De  jongeman schudde zijn hoofd. ‘Het  zou  wreed zijn om het  ze te vertellen. Ze weten  dat ik geen gelovige ben, dat ik een hoop vragen heb en  beschuldigingen  tegen  God. Dat  doet  ze al  genoeg pijn. Ik hoef  de laatste spijker niet in hun doodskist te slaan.’

‘Zij zijn  niet degenen  die zullen sterven, jongen.’

‘Die is raak.’

‘Maar het is waar! Ze zijn verlost door de Heer het  koninkrijk binnengekomen, en  hoewel ze zullen verouderen omdat het natuurmensen zijn, is hun de eeuwigheid bij God beloofd.  Ze  zullen van dit koninkrijk naar het  volgende  worden  gebracht. Hoe oud ben je, Sarsour?’

De jongeman haalde zijn schouders op.

‘Kom, kom, iedereen weet best hoe  oud  hij is.’

‘Ik ben  twee maanden jonger dan  Mudawar.’

‘En  hij is?’

‘Bijna honderd.’

‘Sarsour, alsjeblieft, we  hebben  geen tijd  te verliezen. Jullie moeten tot je verstand komen, tot  God  komen.  Beschouw al  die  dwaasheid maar  als jeugdige onafhankelijkheid en opstandigheid, maar wend je nu tot wat je weet dat de waarheid is.’

‘Daar weet  ik helemaal niks van!’

‘Hoor  es, laten we zeggen dat je gelijk hebt.  Laten we zeggen dat ondanks  dat  alle  HAL-aanhangers  sterven als ze honderd jaar zijn, het  jullie  op een of andere manier lukt om  door de eeuwen heen de  fakkel  brandende te houden. In de laatste eeuw van het duizendjarig rijk  zullen  jullie een geweldig leger hebben verzameld, en  oké, laten  we tegen alle  logica  en profetieën  en het Woord van God in, zeggen dat jullie kant overwint. Dan is iedereen die dit bedacht  en opgezet heeft  nog steeds  dood en  nog steeds in  de  hel en jullie leider heeft  niet de macht om jullie op  te wekken. Overtuig me  als ik  het  mis heb.’

‘Nou,  dan keert  Lucifer terug naar zijn rechtmatige plaats. Dan  wordt hij de koning en dan heeft hij het voor het zeggen.’

‘En  erft  hij dan de  macht van God Zelf?’

‘Tuurlijk.  Waarom  niet?’

‘Omdat het zo  niet  werkt. Als  hij bijna God  was,  bijna even goed als Jezus,  en hij overschatte zichzelf, waarom is hij dan  de hemel uit geschopt?  Waarom  bleef hij  niet  om te vechten?  Omdat hij de macht niet heeft, en hij zal de macht  niet  krijgen, ongeacht wat er  in  die uiteindelijke strijd gebeurt.  Ironisch, hè? Jullie  kant wint en  toch verliezen jullie allemaal.’

‘Dat slaat werkelijk helemaal nergens  op.’

‘Jouw  koppige volhouden om te winnen  ook niet. Je kunt  niet één profetie  uit de  Bijbel noemen, in  het Oude Testament of in het  Nieuwe, die niet precies zoals  voorspeld is uitgekomen. Niet één. En toch heb je de  brutaliteit  om mij te  vertellen dat als het aankomt op het beslissende ogenblik in de geschiedenis  van  de natuurlijke  mens,  een stelletje rebellen van de laatste  duizend  jaar alles zullen veranderen.’

Sarsour stond op en liep  naar  het raam.  Hij  trok  de gordijnen open  en het rolgordijn  omhoog.

Abdullah  smoorde een  lach.  ‘Mooi uitzicht?’  vroeg hij.  ‘Vanuit de kelder?’ Hij keek langs Sarsour heen naar een stenen muur. ‘Lekker weer, hè?’

Sarsour draaide  zich met een  ruk om. ‘Oké,  goed,  ik ben  niet  zo slim en welbespraakt  als jij  en ik  kan mijn  argumenten niet goed  onderbouwen.  Mudawar wel.  Je kunt  beter met  hem gaan  discussiëren.’

‘Ach  jongen, luister nou eens. Jij bent  niet  het probleem met jouw argumentatie! Het punt is gewoon  dat je het mis hebt.  Toen ik tegen mijn vrouw  tekeer ging, was ik net zo  trots als jij. Ik  geloofde oprecht dat ze  fout zat en  dat  ik haar dat aan haar verstand  moest  peuteren.  Ik was kwaad. Ik was  zelfingenomen, zelfs toen mijn  leven ontspoorde.’

Abdullah  werd overmand  door  emoties. Zijn  lippen trilden en zijn stem werd  hees.  ‘Ik  heb het  bijna te  laat ingezien! Stel je voor dat  ik gedood was in de chaotische nasleep van de Opname.  Dan  was ik voor  eeuwig verloren gegaan. God  gaf me  de genade  om de brieven van mijn vrouw weer  tevoorschijn te halen en opnieuw te lezen. Sarsour, dit is je kans!  Een tweede krijg je niet. Als je met  honderd jaar sterft,  is er geen  hoop meer voor je.’

Sarsour keerde terug  naar zijn  stoel  en keek Abdullah  onderzoekend aan. ‘Waarom zit  het je  zo dwars? Waarom laat  je me  niet gewoon zitten  met mijn hopeloosheid, mijn vergissing, mijn dwaasheid  zoals  jij het  noemt. Wat kan  het  je schelen?’

‘Je bent mijn vriend.’

‘Ya Bek,  ik ben je vijand. Ik ben  het met alles wat  je zegt oneens. Ik  bespot je  God. Ik beschuldig Hem. Ik houd Hem  verantwoordelijk.’

‘En ik heb opdracht om mijn vijand lief  te  hebben  en te  bidden voor wie mij hatelijk  misbruiken.’

Sarsour schudde  zijn hoofd. ‘Over dwaasheid gesproken.’

‘Ik weet niet wat  ik anders  tegen je zeggen  moet,  Sarsour. Als je zo vastbesloten bent…’ Zorgvuldig  vouwde  Abdullah Yasmine’s brief  op en begon  hem weer  in  zijn  Bijbel te stoppen.

‘Laat es zien,’ zei Sarsour met uitgestoken hand.

Abdullah, ik geloof – en je zult het  zeker met me eens  zijn – dat  God de  echtscheiding haat. Ik heb niet  gewild dat mijn  nieuwe geloof het einde van  ons huwelijk tot  gevolg  zou hebben. Dit was jouw keuze,  maar  ik geef  toe dat bij jou blijven en jouw  invloed toe te  laten op onze kinderen  ook onhoudbaar zou zijn geweest zolang  je over  me  denkt zoals  je  nu doet. Ik  weet dat deze brief je  boos zal maken, en ook  dat  is mijn bedoeling niet. We  hebben  veel gepraat  over de verschillen tussen  de islam  en  het christendom, maar doe  me alsjeblieft een plezier en laat me mijn gedachten geordend op papier zetten.  Hopelijk zal God me helpen  ze  duidelijk te  maken.

Ik  verwacht niet dat je door  mijn woorden ineens de waarheid  zult inzien, maar ik  bid  dat God  je hart  zal openen  en Zich op  een dag  aan  je zal openbaren. Zoals  ik steeds opnieuw heb gezegd,  het verschil tussen wat  jij noemt ‘onze religies’ is  dat  de mijne geen religie is. Ik ben tot  de overtuiging gekomen  dat religie de poging van de mens  is om God te behagen. Ik was  altijd gebonden  door  regels, dienstbaarheid,  goede  werken.  Ik probeerde  zo  hard als  ik kon de gunsten van Allah te winnen  zodat  ik uiteindelijk de  hemel op aarde zou vinden. Maar ik kon nooit genoeg doen, Abdullah, en  jij,  hoe fantastisch je  vele jaren ook  geweest bent, kon het ook niet. Dat werd duidelijk door  je onredelijke reactie toen ik tot geloof was gekomen  in de ene ware God en Vader van Jezus Christus. Voor jou was het een  gruwel, ondanks het feit dat  je net als ik was  weggedreven  van  de principes van  de  islam.  Ik geloof dat mijn  bekering voor jou een publieke vernedering was.  Dat  betreur ik, maar ik kon evenmin mijn ware gevoelens  en overtuigingen verbergen als  dat ik  jou zou  kunnen vragen het vliegen op  te geven.

Laat het  me  nog  één keer  duidelijk maken: christenen geloven dat de Bijbel leert dat  iedereen  in zonde is geboren en dat  de straf voor de zonde de  dood is. Maar Jezus heeft de prijs betaald door een  zondeloos leven te lijden en te  sterven als  offer voor ieder  die gelooft. Abdullah, je  moet toegeven dat je nog  nooit  een volmaakt mens hebt ontmoet, en wij  weten allebei dat de  ander  niet volmaakt is. Wij zijn zondaars die verlossing  nodig  hebben. We  kunnen onszelf niet redden, onszelf niet  veranderen. Ik ben erg bemoedigd door je  discipline en  je inspanningen. Je  bent nu meer zoals  de man met wie  ik  trouwde,  maar  snap je het niet? Je  zult nooit  goed genoeg zijn voor de hemel, want je zou helemaal volmaakt  moeten  zijn.

Als je er klaar voor bent – en ik hoop dat het  dan  niet te laat is – moet je bidden en tegen God zeggen  dat je weet dat je een zondaar  bent, dat je er spijt van  hebt en schuld  wilt belijden en vergeving wenst. Vraag  Hem je leven  over  te nemen. De dag komt, dat  is geprofeteerd  in de Schrift, dat Jezus  terugkomt in de wolken en alle ware gelovigen in  een oogwenk wegrukt. Niemand zal dit zien  gebeuren, alleen zij  die  het  overkomt. Wie achtergelaten worden, zullen beseffen dat het allemaal  waar is. Christenen  van over de hele wereld  zullen  verdwijnen.  Ik hoop  dat  er niet zo’n tragedie  voor nodig is –  hoewel het allesbehalve tragisch zal zijn voor degenen onder ons die gaan – om je zover te krijgen dat je je  trots inslikt, jezelf onderzoekt  en  voor God verootmoedigt. Maar  als  dit wel  gebeurt  voordat je tot het ware geloof bent gekomen, dan zul je natuurlijk weten  wat er gebeurd is. En  je  zult geen  excuus hebben. Ik  bid dat  je  je leven  niet  verliest in  de chaos van  de nasleep  voordat je  gelovig kunt worden, niet  in een religie,  maar in een  persoon. Jezus de  Christus.

Met  lieve herinneringen  en diepe genegenheid,

ik  bid  voor  je,

Yasmine

Sarsour gaf de brief terug  aan Abdullah. ‘En heb je toen gedaan  wat ze zei? Ben je  gelovig geworden?’

Abdullah knikte.

‘En  je vrouw en kinderen  waren  weg? Je hebt ze niet meer gezien tot ze  terugkwamen uit de hemel? Zulke dingen hebben mijn ouders ook  meegemaakt  met vrienden.’

‘Sarsour, wie kan  dat  voor elkaar  krijgen? Hoe kan de boze hopen te zegevieren  over zo’n God?’

De jongeman perste zijn lippen op elkaar  en schudde zijn hoofd. ‘Ik moet  weer aan het werk,’ zei  hij. ‘Over een paar dagen komt er een  delegatie uit Frankrijk.’

‘Dus  daar blijft het bij, Sarsour? Is  dit het einde van ons gesprek?’

‘Het  was geen  gesprek.  Het was een  preek. Waarom zou je  alleen  maar aan ons tweeën je  tijd verspillen? Daarbuiten zijn veel meer  besluiteloze jonge mensen dan  hierbinnen, en die zullen er meer voor openstaan dan wij van Het Andere Licht. Wij  kunnen het weten.  Zij  zijn je publiek, onze klanten.’

‘Jullie zijn  mijn klanten,’ zei Abdullah. ‘Ik ben hier in gehoorzaamheid aan  mijn  Heer  Christus, Die  weet  wat  het  beste is.’
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Ekaterina schoot vol  toen ze hoorde  dat Kenny een paar  dagen naar Frankrijk zou gaan. ‘Kon ik maar met je mee gaan,’ zei  ze.

‘Dat wilde  ik  ook  wel. Bid voor me als ik weg ben.’

‘Ik  bid  altijd voor je, lief.  Natuurlijk.’

‘Ik heb Ignace  en Lothair wat heel onschadelijke  informatie gegeven over het CEV.  Ik  heb ze  alleen verteld waar  het was,  hoeveel kinderen we onder ons dak hebben,  hoeveel personeel, en dat de  hoogtepunten van  de laatste tijd de bezoeken van helden  uit de Bijbel waren. Ze  waren  niet onder de indruk.  Ignace stuurde meteen een bericht  terug waarin stond: Vertel  ons  eens iets wat  we niet weten. Vertel ons  eens iets wat niet  iedereen op de wereld weet. En vertel het  ons in eigen persoon. Volgens mij was hij behoorlijk  verrast toen ik hem  vertelde dat ik  morgen  kwam.  Ik geloof dat ze me echt begonnen te  verdenken.’
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‘Weet je wat  ik mis?’ zei Bruce op een avond laat in de Negev toen  Rayford  en hij buiten  zaten bij  een vuurtje. ‘Duisternis.’

De rest van  het team  sliep in de reusachtige kampeerbus,  de zware jaloezieën waren dichtgetrokken tegen de  klaarlichte manestralen.

Rayford  grinnikte.  ‘Je weet wat  de Bijbel daarover zegt. De  mens heeft het duister  liever  dan het licht, omdat hun  werken boos zijn.’

‘Ja, volgens mij was ik degene die  je  dat geleerd heeft, Ray. En inderdaad, ik ben  slecht.’

‘Maar ik snap wel wat je bedoelt, Bruce. Ik  zou  ook  veel lekkerder slapen in een sterrennacht. Maar  jij bent in de hemel geweest, waar geen nacht is, zelfs geen schaduw. Werd  je  dat niet zat?’

Bruce schudde zijn  hoofd. ‘In  de hemel  is het  anders. En ik kan  haast  niet wachten tot de  boeken worden geopend en  alle gelovigen  gaan. Hoe fascinerend deze  wereld  en dit koninkrijk ook zijn, ze kunnen  niet tippen  aan het volgende.’

Ze bleven  nog lang doorpraten en maakten plannen  voor de  komende weken van hun missie.

Bruce  vertelde Rayford  van Kenny’s telefoontje. ‘Moet je nagaan,  jongen. Wie had ooit kunnen denken  dat ik jouw tweede huwelijk zou inzegenen, dat  van je dochter, en dat van haar zoon?’





Hoofdstuk 25

Kenny  had  een paar dagen vrij genomen om  zijn clandestiene missie naar Parijs te  maken, maar zodra hij er was,  kreeg hij de vraag  van Ekaterina of  hij kon terugkomen  en zijn reis  uitstellen.

‘Waarom? Wat is  er aan de hand?’

‘Je vader  heeft net onze volgende  heroïsche  bezoeker aangekondigd. Kenny, die  wil je niet missen.’

‘Toch niet David!’

‘De vorst in hoogsteigen  persoon.’

‘Niet te  geloven!  Wanneer?’

‘Binnen een paar dagen.’

‘Ik ben  niet van plan  om voor zaterdag terug  te komen.’

‘Weet  ik. Daarom zeg ik, misschien kun je…’

‘Maar ik heb hierover gebeden, lieverd. Ik  weet dat ik ben waar  God me  hebben  wil. Als ik dit offer breng,  zal  Hij het me vergoeden.’

‘Hoe dan?’

‘Wie  weet? Misschien door  me een  audiëntie bij David te geven, net als mijn opa. Op een dag zal ik  alle tijd hebben  om  met alle bijbelse figuren te praten.’

‘Ik weet dat  je gelijk hebt,  Kenny. En jij hebt me geleerd  dat  God  gehoorzaamheid  liever heeft dan  opoffering. Maar  dat vind ik op dit moment moeilijk, omdat ik hoopte dat dit  nieuws  jou  bij  me terug zou brengen.’

‘Ik ben gauw genoeg terug.’

‘O,  en Kenny?  Dat bezoek van David is anders dan alle andere. We mogen het aan niemand vertellen.’

‘Zelfs niet  aan mij?’

‘Nou ja,  jij bent  personeel. Maar niet aan de  kinderen, de  ouders, vrienden. We hebben allemaal geheimhouding moeten  beloven.  Die  priester,  die vriend van je  vader, schijnt tegen hem  gezegd te  hebben  dat als  er  ook maar één buitenstaander  verschijnt, het bezoek wordt  afgeblazen.’

‘En  we  weten  niet eens  wanneer  het is.’

‘Niet precies,  nee.’

‘Nou,  ik neem  aan dat die ouwe Qasim dit keer zijn  kans  niet zal laten schieten.’

‘Nou, eigenlijk  is  hij de rest van deze week vrij.’
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Abdullah klopte lichtjes aan  de deur van Mudawars  kantoor.

‘Ja!’

Hij duwde hem  langzaam open.  ‘Sorry dat ik  je  stoor. Maar Sarsour  zei dat er binnenkort een delegatie op bezoek komt en…’

‘En je vroeg je af of je  je uit  de  voeten moest  maken?’

‘Integendeel. Ik wil ook hun mijn diensten aanbieden. Als  het vrienden van jullie  zijn,  zijn het vrienden van mij, en ik wil maar al te  graag in  hun behoeften voorzien.’

‘Ze  hebben  geen behoeften, Abdullah.  En het zijn mijn vrienden niet. Het zijn mijn  bazen. Sterker  nog, het zijn mijn mentors, degenen die me hierin betrokken  hebben. Het punt is  dat ik  hen buitengewoon bewonder en dat ik een goede indruk  wil  maken,  en  ik  kan me er op dit  moment geen voorstelling van maken hoe het  overkomt als jij in een van mijn kantoren verschanst zit.  Ze komen overmorgen en  als  je  echt wilt helpen:  ik wil dat het kantoor tegen die tijd kraakhelder is.’

‘Ik wil met alle plezier helpen.’

‘En dan  wil ik  dat je voor een  paar  dagen  ophoepelt.  Geen sporen achterlaten. Niks op  je  bureau laten liggen.’

‘Dat  zal  ik echter niet doen.’

‘Pardon?’

‘Je hebt me gehoord,  Mudawar.  Ik  herhaal mijn belofte  van  het  begin.  Ik ben hier  met een  opdracht van de almachtige God.  Jij mag dan de illusie  hebben dat je  in een moment van verstandsverbijstering  of genialiteit  besloten  hebt  me  binnen te laten.  Maar  het  feit is dat de Heer het heeft  verordend.’

‘Dus  je denkt  dat  ik jou  niet uit mijn eigen kantoorsuite kan schoppen?’

‘O,  vast wel. Maar  je  weet net  zo goed als ik  dat ik dan voor je  deur ga zitten met  mijn tafeltje en mijn Bijbel  en mijn glimlach,  en dat ik je geëerde gasten zal  begroeten als ze gaan of  komen. En we weten allebei dat  de mensen  zich tot mij aangetrokken voelen.’

‘Ja! Uit morbide  nieuwsgierigheid! Je  bent een  relikwie, Abdullah, een eigenaardigheid.’

‘Alles  om een luisterend oor te  trekken. Als  ik eenmaal  hun  aandacht heb, praat ik alleen maar  over God.  De rest is aan Hem, niet aan Zijn onvolmaakte voertuig.’

‘Je bent gestoord.’

‘De apostel Paulus zou  me een dwaas voor  Christus  hebben genoemd.’

‘Dus  wat gaan we doen? Of jij zit binnen en  zet mij voor gek bij mijn mentors, of je  gaat voor de deur zitten om zelf de ezel  uit te hangen?’

‘Het zal allebei  zijn weerslag  op  je  hebben, denk ik. Je  hebt me  al een tijdje niet geraadpleegd, hoewel Sarsour op z’n minst hartelijk  is  geweest…’

‘Daar was ik al  bang voor.’

‘…  maar hier is een woord voor de wijze: Als ik  jou was,  zou  ik mijn aanwezigheid in je  kantoor voorstellen  als jouw idee, een  slimme  ingeving, lekker tegendraads. Jij  zegt wit  terwijl de rest  van  de wereld zwart zegt.  Als je je mentors niet kunt overtuigen dat  er voordeel  voor  de zaak in zit, dat je mij hebt aangepraat  dat mijn tijd hier beter is  besteed dan aan het  overtuigen  van dezelfde doelgroep,  dan  ben je misschien niet bekwaam voor de rol  die je hebt  gekregen. Denk er maar  eens over na.’
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Kenny  was de volgende morgen in zijn  hotelkamer in  Parijs toen hij  bericht kreeg dat er bij de balie een boodschap op hem  lag te wachten.  Hij luidde:  Kom  naar ons toe op het  adres  op de achterkant, over een half uur. I & L

De locatie was  eenvoudig  te bereiken met openbaar  vervoer.  Toen hij de straat overstak, zag hij  Ignace  en Lothair op een terras aan een  gietijzeren tafeltje zitten.

‘Ha, jongens,’ zei Kenny, die deed of hij niet zag dat ze niet vrolijk keken.

‘Ga nou maar zitten,’  zei  Ignace.  ‘Wie denk  je  nou eigenlijk voor  de gek te houden?’

‘Ik volg je niet.’

‘Jij volgt  het niet.  Op de begrafenis van onze nicht sta  je te leuteren  of je een van  ons bent, je houdt  ons aan het lijntje via  e-mail, we krijgen helemaal niks, nada van je  te horen – al staat je vriend  Qasim voor  je in met zijn leven. En hoe moeilijk denk  je  dat  het voor ons  was om  uit te vogelen dat  je ouders – je ouders – het  CEV hebben  opgezet? En nou moeten wij geloven dat je sympathiek staat  tegenover Het Andere  Licht?’

Ontmaskerd. Wat kon hij zeggen? Hij bad in stilte:  ‘Heer,  wat nu?’

IN DE AANVAL, hoorde hij in zijn  ziel.

‘Je  gelooft maar  wat je geloven wilt,’ zei Kenny. ‘Maar  had  liever niet  mijn tijd verknoeid. Jullie laten me helemaal hierheen komen  om me te vertellen dat je me niet  vertrouwt.  Er zitten meer dan genoeg  mensen in andere HAL-cellen  die me  wel vertrouwen.  En  wat mijn positie betreft, waar dacht je betere  informatie te  krijgen?’

De gebroeders keken  elkaar aan  en  Ignace knikte.  Lothair haalde een computeruitdraai uit  zijn jaszak en keek  even rond voordat  hij hem op tafel legde. Alle werknemers  van het  CEV stonden  erop, hun adressen en zelfs hun  salaris.

‘Zie je  nou wat  we zonder  jou, ondanks  jou, in handen kunnen krijgen?’

‘Prima, je hebt een lijst die je niet hoort te hebben, maar zo geheim zijn die gegevens  nou ook weer  niet.  Wat kunnen  jullie ermee?  Gaan jullie die mensen een voor een uitmoorden? Je weet dat ze  onkwetsbaar zijn, zelfs de  natuurmensen.’

Ignace zuchtte en gebaarde dat Lothair  de  uitdraai weg moest bergen.  De roodharige stopte  hem weer in zijn zak. ‘Hoor es, we beseffen dat we soms niet  veel meer kunnen  doen dan lastig zijn. Wij  willen toegang tot die kinderen,  die  jonge geesten.  Tot  nu toe hebben we ons op oudere kinderen  gericht, maar je ouders en alle mensen  van het CEV  hersenspoelen  die onschuldige wezens,  en als wij  er niet  waren, zouden ze  nooit de kans krijgen  om  de  andere kant te horen.  Intussen  proberen  we herrie  te schoppen onder de leiders om hen af te leiden van hun missie,  zodat wij de kans  krijgen om ons ertussen te  werken en  wellicht een  alternatief te verschaffen. Volg je  het nu wel?’

‘Niet echt, maar je zult er wel  goed over nagedacht hebben.’

Ignace keek over Kenny’s schouder en wenkte discreet naar  een  jonge  vrouw die als twee druppels water op  Cendrillon  leek. ‘Een ander  nichtje,’ verklaarde  Ignace.

‘Nicolette,’ zei ze met omfloerste stem toen ze  zat.  ‘Aangenaam.’

Kenny begroette haar neutraal.

‘Zij gaat  je vertellen wat er op enkele andere plaatsen gaande  is.’

‘Mexico,’ zei  ze. ‘Drugs, feesten, alcohol. In  stilte verspreiden we het bericht, en kinderen die zich door hun ouders of door de maatschappij of door de kerk onderdrukt voelen, komen in drommen aanzetten.  We  zetten  ze op  onze  mailinglijsten en bestoken  ze met  intellectuele argumenten.’

‘Dat kun  je niet menen.’

De drie  keken  Kenny met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Heb  je daar  problemen mee, Williams?’

‘Ja,  zeker. Je lokt ze met  drank  en drugs,  en  dan  probeer je ze met rede te overtuigen? Hoe redelijk kunnen ze  zijn?’

‘Hoe zou jij  ze dan willen bereiken?’

‘Begin met de  rede! Hebben jullie geen respect voor je publiek? Willen  jullie geen mensen met  gezond  verstand? Op die  manier zit je tegen  de laatste eeuw  van het duizendjarig rijk  met een  stel junks  en  zuipschuiten die  zich  willen meten met het leger  van God. Doe eens normaal.’

Dat bracht hen even tot zwijgen,  maar het was duidelijk dat het hen niet beviel om terechtgewezen  te worden.

‘Nou,’ zei Nicolette  langzaam  en  met  een blik naar de gebroeders voordat  ze verderging, ‘dan zul je het wel niks vinden wat we in Turkije doen.’

‘Vertel.’

‘Hasj.’

‘Briljant. Nou, dat  is erg goed nieuws voor de  andere kant. Je kunt net zo goed  capituleren  en de toekomst in handen  geven van de  gelovigen. In de laatste strijd wordt  het zij  tegen een stelletje bedwelmde  sukkels. Wow, ik  vraag me af waar dat heen  gaat. Ik dacht dat  de  aantrekkingskracht van Het Andere Licht was dat  jullie allemaal hoog opgeleid waren, intellectuelen. Jullie  hadden  er goed over  nagedacht, waren op een eerlijke manier  tot  een andere  conclusie gekomen,  en jullie wilden andere jonge mensen  overhalen  om  niet blind hun ouders te volgen  over de rand van  de klif.’

‘Daar  komt het  zo’n beetje op neer,  ja,’ zei  Ignace.

‘Tja, ze  zullen misschien niet van  de klif vallen, maar wel  uitgeschakeld worden.’

‘Heb  jij een beter idee?’

‘Natuurlijk!  Versla de gelovigen  bij  hun eigen  spelletje. Haal imponerende, intelligente,  bescheiden jonge  mensen naar voren die een sieraad zijn voor de maatschappij, maar die anders denken over de toekomst. Zou dat niet  véél aantrekkelijker voor jullie potentiële nieuwelingen zijn  dan het idee  dat het er  alleen maar om draait  ongestraft illegale dingen te  kunnen  uithalen?’

Lothair kneep zijn ogen halfdicht. ‘Maar  hoe doe  je dat? Hoe bereik je hen? Hoe maken we  onze  kant aantrekkelijk?’

‘Dat kan niet  al te moeilijk  zijn.  Als je gelijk  hebt, ben je overtuigend. En wat jullie vóór hebben is de leeftijd van jullie  publiek. Ze zijn van onze leeftijd. Als ze  niet al  gelovigen  zijn  geworden,  weet je dat ze zoekende zijn, dat ze  nadenken en hun hersens willen gebruiken. Ze zullen openstaan voor een  boodschap die  tegen de rest  van de maatschappij ingaat. Het  is  aanlokkelijk om  revolutionair te zijn.  Maak daar gebruik van.’

De  drie zaten  nadenkend te kijken  en Ignace begon  te  knikken. ‘Misschien heb  je een punt te  pakken.’

Lothair zei:  ‘Weet je  waar ze  het ongeveer zo doen?’

‘In Jordanië,’ zei Nicolette. ‘Die  sullige  dikke mannetjes in Amman.’

‘Tot wanneer blijf je, Williams,  zaterdag?’

Kenny knikte.

‘Lothair en ik  zouden  deze week even  bij ze  langs  gaan. Wat zou je ervan  zeggen als we met z’n  allen gingen? Misschien kun je hen inspireren.’

‘Ik ben nog nooit in Jordanië geweest. Vooruit maar.’
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Aan het  eind  van  de dag riep Mudawar Abdullah en Sarsour  bij elkaar. ‘Goed,’ zei hij, ‘Het plan is als volgt. Als de  topjongens van HAL uit  Europa er zijn, dan  gaan  we het zo spelen: ik trof Abdullah op straat aan het werk,  en hij  leek succes te  hebben. Ik heb een kletsverhaal  opgehangen om hem uit te  dagen  bij ons  te  komen  werken, om  te zien wie het meest overtuigend  was, en hij is erin  getrapt. Nu ik  hem binnen heb  in onze kleine enclave, onder de  grond,  waar hij  nooit in contact komt met  ons  publiek, heb ik  hem precies  waar ik  hem  hebben wil. Ze zullen het een fantastisch idee vinden, een voorbeeld voor andere cellen.’

‘Het bevalt me wel,’  zei  Sarsour.

‘Mij niet,’ zei Abdullah. ‘Maar ik heb er zelf op  aangedrongen dat je  de  eer van mijn  aanwezigheid op je  neemt, en dat ben  je dus inderdaad  van plan. Niettemin één waarschuwing.  Ik  ben niet in staat  een onwaarheid in stand  te houden. Als  iemand me vraagt wat ik hier doe, vertel  ik de  waarheid  en hoe het  echt is gegaan.’





Hoofdstuk 26

Toen David, de  koning van  Jeruzalem en  vorst van Jezus, het  terrein van  het  CEV  op beende, piepte  Cameron  Chloë op en ze  kwamen in  actie. Het  bericht  verspreidde  zich  snel onder het personeel dat het tijd was om alle kinderen te verzamelen en op hun plaats te  zetten.

‘Gegroet, gegroet!’ riep  David uit. ‘Bedankt voor de uitnodiging en voor jullie aandacht. De rest van de dag ben ik erg druk in  de  tempel, dus ik val maar meteen  met de  deur in huis. Mijn verhaal begint  toen ik  ongeveer net  zo oud was  als jullie. Jullie kunnen je natuurlijk  niet voorstellen hoe mijn  leven eruitzag, maar  het was leuk! Zien jullie iets  voor je bij  schapen  hoeden en wilde dieren wegjagen? Ik  weet niet waarom God me de  moed en de  kracht  gaf, maar dat deed Hij!  Herders waren namelijk de verschoppelingen van  de maatschappij en ik  voelde me vaak een verschoppeling tussen al  mijn  broers – tot  de Heer me heeft opgetild.

Ik was de jongste van acht broers en we groeiden op buiten Bethlehem. We  kwamen uit een bescheiden milieu.  Sterker nog, herder  zijn was het laagste werk dat een jongen – of zelfs een man – kon  doen. Maar ik  had  God lief met  mijn  hele hart en ik  deed  mijn best om  Hem  te plezieren. Ik leerde harp  spelen en ik  probeerde altijd  zo mooi mogelijk te spelen om mijn  God te  eren.

Ik leerde ook sterk  te zijn  en dapper, en mijn schapen te beschermen  tegen  de wilde beesten. Ik verlangde naar de dag dat  ik koning  Saul kon dienen, zoals  mijn drie  oudste broers deden, en meevechten in  zijn  leger. Op een  keer verzamelden de  Filistijnen, dat waren vijanden die in het land  naast  ons woonden, hun legers voor de  strijd bij Socho in Juda. Saul en de mannen  van Israël, waaronder  mijn broers, hadden hun  kamp opgeslagen  in de Terebintenvallei. Daar stelden ze zich op tegenover  de Filistijnen.  Moet je je voorstellen: de Filistijnen stonden op  een  berg  aan de ene kant,  en Israël stond op een berg aan de andere kant, met een dal  ertussenin.

Uit het  leger  van de Filistijnen trad  een kampvechter naar voren, ene Goliat uit Gat, een man van ruim zes el lang. In de maten die we tegenwoordig gebruiken, zouden we zeggen dat  Goliat ongeveer drie meter lang was.’

De kinderen hapten  als één man naar adem.

David lachte.  ‘Tja, ik kan je verzekeren dat ik weet  hoe lang hij was,  want ik heb  hem  gezien, en  ik was nog maar een jongetje! Hij had een bronzen helm op zijn hoofd en hij droeg een  jas van gevlochten ijzer die wel 55 kilo woog.  Dat woog ik zelf in  die tijd nog niet eens! En  hij had bronzen  beenplaten aan en hij droeg een  zwaard, een  bronzen kromzwaard,  en een speer met  een kop  die  zeven  kilo woog. Hij  had ook een schild, maar  dat was  zo gigantisch groot  dat er  een  man voor hem uitliep die  het  droeg.

Goliat schreeuwde tegen het  leger van  Israël: “Waarom hebben jullie  je klaargemaakt  voor de strijd? Ik ben een vrije Filistijn, en  jullie zijn  maar slaven van  Saul! Kies iemand uit jullie midden en  laat hem naar beneden komen. Als hij mij aankan  en me  dood  maakt, zullen wij jullie als  slaven dienen. Maar  als  ik  hem dood  maak, moeten jullie  ons  als slaven dienen. Hierbij daag ik het  leger  van Israël uit om  me iemand te  sturen met  wie ik een tweegevecht kan houden.”

Nou ja, in heel Israël werd  over niets anders gepraat en  iedereen wist dat  zelfs Saul bang was, want  Goliat riep dat elke ochtend en avond,  veertig dagen lang, en niemand durfde hem aan.

Op een dag  moest ik  van mijn vader een zak geroosterd  graan en tien  broden  naar  mijn broers in het  kamp brengen.  Hij gaf me ook  tien kazen  mee voor de aanvoerder van de duizend man waar mijn broers  bij hoorden. Mijn  vader zei: “Vraag je broers hoe het  met  ze gaat, en breng nieuws van ze mee.”

De volgende  morgen  stond ik  vroeg op, liet  de schapen achter  onder de hoede  van  iemand anders, en ging  op  weg met de proviand, zoals mijn vader me had opgedragen. Toen  ik daar aankwam, betrok het leger net met luid krijgsgeschreeuw de linies.  Ik gaf mijn spullen  af aan de foerier en rende naar de  gevechtslinie.  Daar  vond  ik mijn broers.

Terwijl  ik met ze stond te praten,  kwam  de kampvechter Goliat weer naar voren  en daagde zoals elke dag  de  Israelieten uit. Toen ze Goliat zagen,  renden de Israëlieten  in  doodsangst weg. “Zien jullie die man  daar?” zeiden ze  tegen elkaar. “Wie  hem verslaat, zal  door de koning  met  rijkdommen worden  overladen. Bovendien mag hij met de prinses  trouwen  en  zijn familie hoeft geen  belasting te  betalen.”

Ik kon mijn oren niet geloven.  Ik was  nog maar  een kind, maar ik zei: “Wat  gebeurt  er met  degene  die die Filistijn  daar  verslaat en  Israël van deze schande bevrijdt? Wat denkt die onbesneden Filistijn wel, dat  hij het leger van  de levende God  durft uit te schelden?”

Mijn  oudste broer hoorde  wat ik zei. Woedend viel hij uit: “Wat doe jij  hier eigenlijk? Hoor  jij niet in  de  woestijn op de schapen te passen? Echt  iets voor  jou, om met je  brutale neus vooraan te willen staan als er gevochten gaat worden!”

Heb je het wel eens meegemaakt, dat je  grote broer of zus  zo  tegen je schreeuwde? Ik zei: “Wat doe ik nou weer verkeerd? Ik vraag het toch alleen maar!”

Ik  draaide mijn  broer de rug toe en  zei dat niemand het  leger  van de levende God  uit  mocht schelden. Goed, iemand meldde dat aan  Saul, en die liet me bij  zich komen. Ik  zei  tegen hem:  “We hoeven om die Filistijn toch niet de moed te verliezen,  heer. Ik  ga wel  met  hem  vechten.”

De koning zei: “Dat kan toch niet, je bent  nog maar  een  jongen,  en hij is al  van jongs af  aan gewend om  te vechten.”

Maar ik zei: “Ik heb altijd de kudde  van mijn vader  gehoed.  Als er een  leeuw of een beer kwam om een schaap of een  geit uit de kudde  te stelen, ging ik  erachteraan om het dier uit  zijn muil te redden. En als hij me wou  aanvallen, greep ik  hem  bij  zijn kaken en sloeg hem dood. Leeuwen  en beren heb ik verslagen; en met  die Filistijn zal het ook zo gaan,  omdat hij het  leger van de levende God heeft uitgescholden! De  Heer,  Die me gered  heeft uit de  klauwen  van leeuwen  en beren,  zal  me ook redden uit de  handen van deze Filistijn.”

En Saul zei: “Nou,  ga dan  maar,  en moge de Heer je helpen!” Hij hielp me  zijn  eigen  harnas aan  te  doen,  maar dat  was veel  te zwaar voor me. Ik  trok het  weer uit, pakte  mijn stok, zocht vijf  ronde stenen  uit  de rivierbedding  en  stopte die bij mijn slinger in mijn herderstas. En ik liep op Goliat  af.’

De  kinderen zaten muisstil,  roerloos  te  luisteren.

‘Met zware stappen kwam de reus  op me af, met zijn  schildknecht  voor hem  uit. Nou ja, jullie kunnen je voorstellen wat hij dacht toen  hij  mij zag,  een klein ventje met rood  haar. Hij  zei: “Ben ik  soms een  hond, dat je met een stok  op me  af komt?” En  hij vervloekte  me in de naam  van  zijn goden. Hij zei: “Kom es hier,  dan maak ik voer voor de vogels en de hyena’s van je!”

Ik zei: “Jij daagt  me  uit  met  je  zwaard en je  lans  en je kromzwaard, maar ik  daag jou uit in de naam  van de Heer van de hemelse machten, de God van het leger van Israël, Die jij  hebt uitgescholden! Maar vandaag zal de Heer je aan mij  uitleveren: ik zal je verslaan en je kop er afslaan,  en ik zal de lijken van de Filistijnen  voeren aan de aasgieren  en de hyena’s, zodat de hele  wereld weet dat Israël een God  heeft. Dan zal iedereen  hier beseffen dat de  Heer  geen zwaard of lans nodig heeft  om te  overwinnen, want Hij  is degene die de uitslag van de strijd bepaalt, en Hij zal jullie aan ons overleveren.”

Toen kwam  de reus op me af en hij wilde aanvallen, maar ik rende hem  tegemoet, stak  mijn hand  in  mijn tas  en haalde  er een steen  uit, slingerde die weg en trof Goliat zo  hard tegen zijn voorhoofd dat de  steen naar  binnen drong en de reus voorover stortte.  Zo heb ik hem zonder zelfs maar een zwaard verslagen!’

De kinderen klapten en  juichten.

‘Ik  boog me  over hem  heen en trok  zijn zwaard uit  de schede. Daarmee maakte  ik hem dood en hakte ik  zijn  hoofd eraf.  En toen  de  Filistijnen  zagen dat hun held  dood was, sloegen ze op de vlucht.

Nu sprongen de Israëlieten en de Judeeërs op, hieven de strijdkreet aan en achtervolgden de Filistijnen tot  aan Gat en de  poorten van Ekron. De hele weg lag bezaaid met gesneuvelde Filistijnen. Toen  de Israëlieten van hun  achtervolging  terugkwamen, plunderden ze de tenten van  de  Filistijnen.

Ik nam het hoofd van Goliat mee naar  Jeruzalem en schonk  het aan Saul.’

De kinderen juichten weer, maar David kalmeerde  hen. ‘Ik zou veel  verhalen kunnen vertellen,’ zei hij. ‘Over koning  Saul, die  zich uiteindelijk tegen me  keerde en me  haatte en probeerde  te doden.  Over zijn zoon  Jonathan, die mijn beste  vriend werd. Over die  keer dat  ik erg gezondigd  had tegen  de Heer en rampzalig verdriet had  en berouw, tot Hij me vergaf. Uiteindelijk werd ik  de gekroonde koning  van  Israël,  en laat in mijn regeringsperiode had  ik mijn intrek genomen in het paleis en  had God  me rust gegeven door  me van  al  mijn vijanden  te  verlossen.  Ik  zei tegen de profeet Natan:  “Kijk  nou toch! Ik woon  in  een paleis van cederhout,  terwijl  de ark van God in  een tent staat.”

Diezelfde nacht kwam de  Heer bij Natan  en  droeg hem op tegen mij  te zeggen dat ik geen huis voor  Hem moest bouwen. Natan moest tegen me  zeggen:  “Wil jij voor  Mij een huis bouwen om in te wonen? Ik heb toch nooit in een huis gewoond,  vanaf de  dag dat Ik de  Israëlieten uit  Egypte heb  geleid tot nu toe! Al die tijd trok Ik rond in tent en tabernakel.  Ik heb je  achter de kudde  vandaan gehaald om Mijn volk Israël te leiden. Ik heb je  bijgestaan in  alles wat je ondernam, Ik heb al je vijanden  voor je uitgeschakeld en Ik heb  je naam gevestigd als een  van de groten  der  aarde. Ik  heb aan Mijn volk  Israël een gebied toegewezen. Daar heb Ik het geplant en daar  kan het nu zonder angst wonen. Het wordt niet meer onderdrukt door slechte  volken, zoals toen het er  pas woonde en Ik rechters over  mijn volk Israël  had aangesteld. Jou heb Ik rust gegeven door je van je vijanden  te verlossen. En  Ik zal een huis voor je bouwen.

Als je leven voorbij is en je gaat sterven, zal  Ik je  laten opvolgen  door  je  eigen zoon en hem een lang koningschap  schenken. Hij zal een huis  bouwen voor Mijn naam, en Ik  zal ervoor zorgen dat zijn troon nooit wankelt. Ik zal een Vader  voor hem zijn en  hij  voor Mij een zoon: als hij zondigt  zal Ik  hem straffen  met stok- en zweepslagen, zoals een vader  doet,  maar hij zal  nooit bij  Mij uit de  gunst raken.”

En  God  had  tegen Natan over mij  gezegd: “Jou stel Ik in  het vooruitzicht  dat je  koningshuis eeuwig zal voortbestaan  en je troon zal  nooit wankelen.”

Jullie  kunnen je voorstellen dat ik helemaal overrompeld  was. Ik  ging  naar binnen,  knielde voor de Heer en  bad: “Wie ben ik,  Heer, mijn  God,  wat is mijn  familie,  dat U mij zo  ver heeft  gebracht?”

Jongens,  ik wil  dat  jullie nu allemaal  opstaan. Dan zal ik  jullie leren wat de juiste manier is  om de Heer, de God van  de  hemelse machten, de Messias  te aanbidden.’  David stak  zijn handen  omhoog  naar de  hemel  en hief zijn gezicht  naar de lucht en zei:  ‘Wat kan ik verder nog  tegen U zeggen?  U kent Uw  dienaar, Heer, mijn God. U  hebt al deze grootse dingen  gedaan  en ze aan mij bekendgemaakt omdat U  handelt  naar  Uw woord en U houdt Zich aan wat U Zich heeft voorgenomen. Daarom  bent U  groot, Heer, mijn  God. Het  is zoals ons altijd is voorgehouden: zoals U is er geen, er bestaat geen andere God dan U. En wie kan zich  meten  met Israël, Uw  volk? Het is het enige volk  op  aarde waarvoor een  God  Zich heeft  ingezet om het vrij te  kopen en tot Zijn volk te maken. U hebt Uw  volk Israël voor altijd  aan U toegewijd, en U, Heer,  bent hun  God.

O  Heer God, laat Uw naam voor altijd verhoogd worden.

Heer, mijn rots, mijn  vesting, mijn  bevrijder, God, mijn steenrots, bij U  kan ik schuilen; mijn  schild, kracht die mij redt, mijn burcht.

In mijn  nood  riep ik  tot  de Heer, ik schreeuwde naar mijn God om hulp. In Zijn paleis hoorde Hij mijn stem,  mijn roepen bereikte Zijn oren. Hij  besteeg een cherub  en vloog, zwevend op de  vleugels van de wind. Hij bood  hulp  van omhoog, greep mij vast en trok  mij  op uit de woeste wateren, ontrukte mij aan mijn machtige vijand,  aan  mijn haters, die  sterker  waren dan ik.  Op de dag van mijn ondergang vielen  zij aan,  maar de Heer was  mijn steun.  Hij leidde  mij uit de nood en gaf mij  ruimte,  bevrijdde mij  omdat Hij mij liefhad.

De Heer  heeft  mijn  onschuld vergolden, mij beloond  voor mijn  reine handen: ik volgde  de wegen die de Heer  had  gewezen,  en  werd mijn God niet ontrouw, Zijn voorschriften hield ik voor ogen, van  Zijn wetten week ik nooit af.

U bent  trouw voor de trouwe, volmaakt  voor de  volmaakte, zuiver voor  de zuivere, maar  voor de sluwe ongrijpbaar.  U redt  het vertrapte volk, maar ziet  op de hoogmoedigen neer.

U bent  mijn lamp,  Heer, U, Heer, verlicht mijn duisternis. Gods  weg is volmaakt, het woord  van  de Heer is  zuiver, een  schild  is Hij voor allen  die bij Hem schuilen.

Wie anders  is God dan de Heer, wie anders  een rots dan onze God?  De God Die mijn sterke vesting  is baant  een volmaakte weg voor mij,  Hij geeft mij voeten, snel  als hinden, doet  mij op de  toppen van bergen staan.

U was  het schild  dat  mij redde, Uw antwoord  maakte mij sterk,  U baande de weg voor  mijn voeten,  ik  wankelde  niet. De Heer leeft, geprezen zij  mijn Rots, hoogverheven is God, de Rots die mij redt.  Daarom wil  ik U  prijzen, Heer, te midden van de volken,  een loflied zingen  tot  eer van Uw naam.

Hij schenkt Zijn koning overwinningen, betoont trouw aan Zijn gezalfde,  aan mij en  mijn nageslacht, voor  altijd.’

En toen Cameron  en de kinderen en  al het personeel hun ogen opendeden na  het gebed, was David uit hun midden verdwenen.





Hoofdstuk  27

Afgezien van het feit dat hij in  de  oude  Verenigde Staten van  Amerika  was  geboren en door  zijn  wereldreizende  ouders tijdens  de Verdrukking overal mee  naartoe was gesleept, had Kenny Bruce Williams  bijna  zijn hele zevenennegentig-ennog-wat  jaren in Israël doorgebracht. Andere mensen waren  dol op reizen,  vooral zijn familie. Maar hij had er nooit de  lol  van  ingezien om  weg te gaan uit het  land waarin de Koning der  koningen en Heer  der heren lichamelijk woonde en  regeerde.

Aan de andere kant had Kenny Parijs wel interessant gevonden, ondanks de zenuwen over  het  undercover werken. Er was  natuurlijk niets overgebleven van de  historische  bezienswaardigheden, maar er  waren  pogingen  gedaan  om een paar van de bekendere na  te  maken – zoals de Eiffeltoren, het Louvre  en zelfs een paar grote  kathedralen.

Het vooruitzicht  naar Amman te  gaan vond Kenny fascinerend, alleen al omdat zijn vrienden Bahira  en Zaki daar  waren opgegroeid en vage herinneringen hadden aan de cultuur en  het eten. Hij verwachtte van geen  van beiden veel mee te  maken, maar  misschien  had  hij  iets aan de reis voor zijn werk met  de  kinderen in  het CEV.

In het vliegtuig met Ignace, Lothair en Nicolette,  werd Kenny  zich voor het  eerst bewust van  de starende  boze blikken van mensen – meest natuurmensen, een enkele verheerlijkte – die de alternatieve  kleding van de HAL-aanhangers herkenden.

Kenny had zo weinig  weerstand  in  zijn  leven gekend  – hij  herinnerde zich natuurlijk nauwelijks  iets van de Verdrukking,  want die  eindigde met de Glorieuze Wederkomst toen  hij nog  een maand  of vier te gaan  had tot zijn  vijfde  verjaardag – dat hij  altijd de  gewoonte had  gehad  de mensen recht aan  te  kijken  en te glimlachen. Dat kon nu niet meer. Zijn zogenaamde collega’s waren rebellen, buitenbeentjes,  verschoppelingen. Ze bleven op zichzelf en keken ernstig. Als  ze  al  iemand aankeken, toonden ze een hatelijke, norse blik. Dat was Kenny haast onmogelijk, daarom  hield  hij zijn  ogen  meestal maar op de grond  gericht.

Ignace, die naast Kenny zat, zat het  grootste deel van de 3380 kilometer lange  vlucht te schrijven  op papieren die hij kennelijk gekregen had  van de leiders  van de  verschillende  HAL-cellen over de hele wereld. Maar elke keer als Kenny ernaar keek, hield  Ignace zijn  hand  ervoor en  wierp  hem een kwade blik toe.

Ongeveer  twintig  minuten voor de  landing  pakte  Ignace eindelijk  zijn spullen in  en  boog zich  naar hem toe. ‘De kwestie met Amman is dat we hier nieuw zijn en dat er dus niet  veel gebeurt, al hebben  we twee van onze  slimste nieuwkomers  in dat  kantoor  zitten. Ze gebruiken  de  naam Theologisch Trainingsinstituut als dekmantel,  maar in Jordanië is praktisch  geen vrije  meningsuiting, dus die jongens houden zich gedeisd en doen het grootste  deel van  hun werk  via internet. Ze bouwen  een  databank op van mensen die  op  z’n minst geboeid zijn,  en we willen  weten hoe het daarmee gaat. Eerlijk gezegd hebben  we ze een beetje in de richting gestuurd  van geheime feesten waar  balende kinderen die  overal vraagtekens bij zetten  naartoe  kunnen komen, zodat ze  het  gevoel hebben  lekker rebels  te zijn. We hebben  Mudawar –  geworven  uit mijn eigen  internationale blog  en onze topman hier, erg getalenteerd – opgedragen hun verboden spul  aan  te bieden.

Maar hoe langer  Lothair  en  ik over jouw  idee  nadenken,  over de intelligente  weg, hoe logischer  het  lijkt. Ik bedoel,  ik heb  Mudawar niet uitgekozen,  en hij  zijn assistent niet, op  basis  van drugs of  drank  of vrouwen of dat soort dingen. Net zoals je  zei,  we hebben een beroep gedaan op hun intelligentie.  En dat is precies het soort  nieuwkomer dat we  willen  hebben. Dus als we de formaliteiten  eenmaal  achter de rug hebben en  we krijgen hun  voortgangsrapport,  dan  geef jij ze  je peptalk, oké?’

Kenny knikte. Het had niet erger kunnen zijn.  Met  zijn toespraakje van twee  dagen geleden had hij alleen maar hun achterdocht willen sussen.  Hij had  het zo goed gedaan dat hij hen op  een idee  had gebracht voor  een betere  benadering van het aanwerven. Hij  wilde er  beslist  niet verantwoordelijk voor zijn dat ze een hogere klasse dissidenten  gingen  vergaren.
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Cameron en Chloë zaten in het kantoor, gebogen over de  werknemersgegevens. ‘Vreemd,’ zei Cameron. ‘Is het  je opgevallen dat die  Qasim Marid alle drie de  keren  dat we de Bijbelhelden  hier hadden, weg is  geweest?’

Chloë boog naar hem  toe om te  kijken. ‘Dat is een merkwaardig  toeval, Cam.’

‘Het moet meer zijn  dan  dat. Hoe groot  is  de kans? Het  lijkt wel  of hij er niet  bij wil  zijn. Maar wie  zou die lui niet willen horen?’

‘Zeg,’  zei ze, ‘wat heb je  met de  moederlijst gedaan?’

‘Welke?’

‘Die uitdraai met de namen en  adressen van alle  personeelsleden.’

‘Je weet dat ik  me  niet  met archief bemoei, Chlo.  Je hebt hem toch wel op een schijfje gezet?’

‘Natuurlijk, maar niemand anders  hoort erbij  te kunnen. O,  Cam, we  zullen toch geen sloten op  de deuren hoeven  te  gaan  zetten? Na bijna honderd jaar zonder rottigheid.’
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Abdullah moest lachen  om Mudawar en Sarsour.  Voor het eerst sinds hij  hen had  ontmoet,  zagen  ze er schoon en netjes uit. Mudawar  weliswaar  nog steeds vettig; daar  scheen hij niets  aan te kunnen veranderen.  Maar zijn haar was  gekamd, en zijn legerpak was  net als dat  van Sarsour schoon  en fris.  Ze waren de hele middag bezig  geweest de kantoren  op te ruimen,  en  nu poetsten  ze de suite  en zorgden dat ze geen  plekje  oversloegen. Elk velletje papier aan  de muur  hing  recht.  Alle boeken en papieren lagen keurig  op rechte  stapels.

Abdullah wist dat hij zich bij hen  nog meer geliefd had gemaakt door te  helpen met de schoonmaak. ‘Mag ik  een suggestie  doen?’ vroeg  hij.

‘Natuurlijk,’ zei Mudawar.

‘Het moet  er niet  kunstmatig  uitzien. Jullie mentors moeten  wel geloven  dat  jullie hier  echt werken, toch?’

‘Ja, hoezo? We gaan  geen troep maken alleen om de indruk te wekken dat  erin geleefd wordt.’

‘Nee, ik wil maar  zeggen dat jullie er  straks niet bij moeten gaan staan alsof jullie  poseren voor een schoolfoto. Jullie  moeten net  weggaan of  terugkomen van  een of ander  belangrijk project.’

‘Goed idee. Zorg dat je er  levendig uitziet als ze komen, Sarsour.  Doe niet alsof je niks anders te doen  hebt.’

‘Heb ik toch ook niet! Wat is er  belangrijker dan hen te  vermaken?’

‘Doe nou maar of je het  druk hebt! En jij, oude man –  ik  heb nog niet besloten wat  ik precies  over je ga  zeggen, dus ga maar op  in het behang tot je aangesproken wordt.  Begrepen?’
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Toen er hard  werd aangeklopt, snelde Abdullah  met Mudawar en  Sarsour onmiddellijk naar de  tv-monitor  om een blik te werpen  op de  bezoekers. ‘Daar zijn de gebroeders,’  zei Mudawar,  ‘en  dat moet het  meisje zijn over wie  ze  me hebben verteld. De anderen  herken ik niet.’

‘Zal ik opendoen?’ zei Sarsour.

‘Doe  es  rustig, man,’ zei  Mudawar. ‘Niet  te  gretig doen.’

Abdullah  verstijfde. Wat kon hij doen? Waar kon hij zich verstoppen? Als zijn ogen  hem niet bedrogen, was  dat  de  zoon van Cameron en Chloë, Kenny! Wat had dat te betekenen?  Hij snelde  terug naar  zijn bureau, schoof zijn  Bijbel en papieren en  andere persoonlijke bezittingen in zijn tas en  schoot naar de voordeur. Toen Sarsour  opendeed, stapte Abdullah erachter, en terwijl de anderen elkaar  begroetten en zich voorstelden, glipte hij naar buiten.

Hij sprong de trap op naar  de  straat en ging doodsbenauwd op  weg  naar zijn  appartement.

Een paar minuten later beende hij  heen en weer  door  de kleine ruimte terwijl Yasmine hem smeekte  te gaan zitten.

‘Ik kan niet,’  zei hij.  ‘Ik kan het  niet. Ik ken dat jochie al sinds zijn  geboorte! Wat  moet ik met  deze  informatie aan? Navraag doen bij  zijn ouders? Of zou het nieuw  voor  ze  zijn?’

‘Je kunt beter eerst zorgen dat je zekerheid krijgt, Abdullah. Heb je geen enkele twijfel?’

‘Het was  hem echt. Ik heb een  glimp van  hem opgevangen en  zijn  stem gehoord.  Geen twijfel  aan.’

‘Vreemd.’

‘Het is erger  dan vreemd, Yasmine. Het is rampzalig  en  het heeft verpletterende gevolgen.’

‘Vraag  Bahira en Zaki ernaar. Dat zijn z’n vrienden.’

Abdullah  kreeg  de voicemail  van de telefoons van allebei zijn  kinderen, en kreeg te horen dat ze hem aan  het eind van hun  werkdag terug zouden bellen. ‘Yasmine, hoe heette die infiltrant? Hij  weet het wel. Misschien werkt Kenny met hem samen.’

‘Ja, dat moet het  zijn!’ Yasmine ging druk op zoek naar de contactgegevens van Qasim Marid.

Abdullah  belde. ‘Ik heb een zeer gevoelige  vraag voor u, meneer Marid.  Is er  nog een andere infiltrant van het Millenniumcommando?’

Qasim klonk  op zijn hoede. ‘Een infiltrant waar?’

‘Zegt u het maar.  Binnen  HAL, natuurlijk.’

‘Waarom  vraagt u dat? Over wie hebt u het?’

‘Meneer,  alstublieft! Als u  het weet,  vertel het dan gewoon.’

‘Tja, eerst moet  u geheimhouding  beloven.’

‘Aan wie?’

‘Aan iedereen!  Uw  vrienden,  zelfs uw kinderen. Mag  ik daarop rekenen?’

‘Als het de  veiligheid van de persoon in  kwestie veilig  stelt,  zeker.’

‘Ik heb uw woord  dat  u  er tot nader  order  met niemand  over zult  praten?’

‘Ja, ja, natuurlijk!’

‘We hadden inderdaad  nog een infiltrant, ja.’

‘Wat een  opluchting!  Was  het…?’

‘Alstublieft,  geen namen  noemen. Het  slechte nieuws  is dat deze  infiltrant een  ommezwaai heeft gemaakt, zoals ik zojuist heb  gehoord.’

‘Een ommezwaai?’

‘Hij is nu helemaal bij HAL. Hij  heeft hun  filosofieën  volkomen aanvaard.’

‘Ach, nee!’

‘Het is jammer,  maar  helaas, meneer. Ik ben bezig met  pogingen  om  de schade binnen de perken te houden.  Ik doe wat ik kan, en ik moet u zeggen  dat het een behoorlijk  complicerende factor is  dat u  ervan op  de hoogte bent. Stel me alstublieft gerust  dat  u deze informatie  aan  geen mens zult vertellen tot u weer van me hoort.’

Abdullah  kon haast niet spreken.  ‘U hebt mijn woord,’ bracht hij uit.
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Het kantoor in Amman van  Het Andere  Licht zag  er  efficiënt genoeg uit, stelde  Kenny vast, hoewel de  bewoners nogal  nukkig leken.  Hoe intelligent Ignace hen ook had afgeschilderd, ze deden kruiperig. De baas, de dikke Mudawar,  hing de stroopsmeerder uit bij Ignace. Hij  moest af en toe even op adem  komen,  zo vlug praatte  hij.

Ignace had tijdens  de rondleiding stilgestaan en gestaard naar een  leeg bureau achter in  de  derde ruimte. ‘Werkt hier  iemand?’ vroeg hij.

‘O, eh… ja… ik  bedoel, nee. Niemand. Nou ja soms, als we een  speciaal project hebben of zo. Ik  werk  hier wel eens als  ik ruimte nodig heb.  En jij ook, hè  Sarsour?’

‘Wat?’

‘Dat je hier ook  wel eens  werkt, hier in de extra ruimte. We  houden  hem graag  vrij voor… nou  ja. Het is toch zo?  Dat  je hier  wel eens werkt?’

‘Al lang niet meer. Niet sinds…’

‘Nou, ik ben  hier  laatst nog gaan zitten  om  een  hele avond aan een nieuwsbrief te schrijven. En  ik weet dat Sarsour hier ook  heeft  gewerkt…  vroeger althans. Kortgeleden.’

Eindelijk  propte  het  hele gevolg van Ignace  zich in Mudawars  kantoor, sommigen op stoelen,  sommigen zittend op het  bureau, anderen leunend tegen de muur. Ignace vroeg Mudawar hun een update  te  geven van hun wervingslijst en  strategie,  en bracht hem onder het oog: ‘Kenny hier is een  van onze twee  medewerkers  in de buurt  van Jeruzalem. We hebben  groot  potentieel voor een  cel in Beersheba, maar dat gaat tijd kosten.

Kenny heeft interessante ideeën om mensen te werven,  en ik  wil graag dat hij die voor jullie uiteenzet, niet  omdat jullie het  per se nodig hebben, en  zeker  niet omdat jullie het niet goed hebben gedaan. Jullie  hebben het  zelfs beter gedaan  dan wij,  en we wisten het niet eens  totdat Kenny ons  erop  wees.’

Mudawar straalde. ‘Meent u  dat  werkelijk?’

‘Ja. Kenny?’

‘Tja, ik zei alleen  maar  tegen Ignace en de anderen  dat de  beste  strategie om de vijandige jongeren van  onze wereld  te werven, niet is door ze te lokken met feesten en illegale  activiteiten  en  substanties.  We willen  hun geest, en dat is dus waarop we moeten mikken…’

Binnen een paar minuten zat iedereen  verwoed aantekeningen  te maken  en had Kenny een  gigantische gewetenscrisis.  Hij wist dat hij het  vol moest  houden omdat  hij zich anders zou verraden, maar hij zou het zichzelf  nooit  vergeven als zijn raad het  door  HAL zo gewenste effect  had; het opbouwen  van een beter, intelligenter  netwerk van  slimmere  volgelingen.





Hoofdstuk 28

Kenny was dolgelukkig dat hij een dag eerder naar huis  kon dan hij  had verwacht, en  hij  wist dat  Ekaterina er ook blij mee zou zijn.  Hij hoopte haar te verrassen  door  thuis  op haar te zitten  wachten als ze uit haar  werk  kwam.

Maar tot zijn grote  verbazing werd hij  door haar ouders koeltjes begroet.  Ze keken  grimmig, en deden afwezig. Kenny bleef  opgewekt en blij met de  verandering in  zijn programma waardoor dit kon. ‘Is er  iets?’

‘Tja, dat  weten we  niet,’ zei mevrouw Risto. ‘Ekaterina klonk  nogal overstuur, ze zei dat meneer Steele  een noodvergadering had uitgeroepen van een of ander groepje van jullie, en  haar gevraagd had om erbij te zijn.’

Bijna had Kenny de  naam  van  het Millenniumcommando eruit geflapt, maar het  verbaasde hem dat Raymie Ekaterina  uitgenodigd had. Wat was  er aan de hand, en waarom had  hij het niet rechtstreeks  van Raymie  gehoord? Raymie wist  dat Kat  op  de hoogte was van  het Commando, want Kenny had het hem  zelf verteld.

‘Weet u waar  ze bij elkaar  komen?’  vroeg Kenny.

De Risto’s schudden hun hoofd. ‘We  vinden dit niet prettig, hoor,’ zei Ekaterina’s vader. ‘Deze hele periode hoort een tijd te zijn  van vrede  en rust. Ik weet  niet waar  dat groepje  voor is, maar het kan niet positief zijn  als  er noodvergaderingen  gehouden moeten worden  waar  de leden – met name jij  –  niets van weten, en  waar  een  buitenstaander – met  name  Kat – voor uitgenodigd wordt,  en  waar  ze zo van streek van raakt.  Ze was al prikkelbaar genoeg omdat  jij weg  was. Wat is  dit nou allemaal?’

‘Ik  weet het niet, meneer, maar ik  kom er wel  achter. Kat’s gemoedsrust is ook mijn hoogste belang,  dus ik zal het zo snel  als ik  kan  tot op  de bodem uitzoeken.’

Op weg naar huis probeerde  Kenny iedereen te bellen, te beginnen met Ekaterina. Haar telefoon ging  meteen over op de voicemail, net  als bij Raymie en Bahira  en  Zaki. Toen  hij zijn eigen huis binnenstapte, kreeg hij  eindelijk contact met zijn moeder.

‘O,  Kenny! Waar zit je?’

Hij vertelde het haar. ‘Wat is er aan  de hand, mam?’

‘Ik wou dat ik het  wist.  Het lijkt wel of  ons kantoor geplunderd is.’

‘Wat bedoel je?’

‘Nou, die rare  dingen zoals  het valse  personeelsrapport over  Kat, en  dat belachelijke briefje  over jou  kunnen  binnen het interne postsysteem overal vandaan  gekomen zijn. Maar  iemand is er vandoor  gegaan met onze werknemerslijst, en  nu hebben we alweer een raar rapport gekregen.’

Dus  de  lijst die Kenny in Parijs had gezien was  niet  het resultaat van een computerinbraak;  iemand had de uitdraai verschaft.  Hij wilde niet dat zijn moeder dat al wist. ‘Wat voor raar rapport?’

‘O, het is zo  verschrikkelijk. Ik ga niet eens proberen het je door  de telefoon te vertellen.  Kunnen pap  en ik vanavond bij je langs komen?’

‘Ja, goed, maar op dit moment ben ik op zoek naar  Kat.  Ze schijnt in vergadering  te  zijn  met het Millenniumcommando,  maar ik weet  niet waar.’

‘Jij weet niet  waar?  Dan bel je Raymie  toch en…’

‘Kom  op, mam, je denkt toch niet dat ik  daar niet aan gedacht heb? Nou, wat is er met dat rapport?’

‘Zoals ik al zei,  ik wil er niet door de telefoon over praten.’

‘Vertel me nou maar waar  het  over gaat.’

Ze aarzelde. ‘Nou ja, het gaat  over jou. Maar  dat is  alles  wat ik voorlopig  ga zeggen.’

In zijn kamer liet Kenny zijn spullen  vallen en  hij  merkte  iets vreemds op. De stoel voor zijn computer  was naar  achteren getrokken. Hij  was pietluttig  in  zulke dingen. Hij schoof de stoel  altijd aan en  liet de muis in  dezelfde positie achter. Die lag ook scheef.

Lekker is  dat;  nu begin ik me al dingen te verbeelden.

Weer  probeerde  hij iedereen te bellen. Hoe groot  was de kans dat  iedereen zijn telefoon had uitgezet zonder dat  het met  opzet was? Ze wilden niets van hem horen! Waarom? Ze hadden niet kunnen weten dat hij eerder naar  huis kwam,  anders was  hij uitgenodigd voor de vergadering. Of niet  soms?

Gefrustreerd door  zijn  machteloosheid,  ging  hij op weg naar de Valleibistro. Het Commando hield zijn  vergaderingen daar niet altijd,  maar  het was  het proberen waard.  Het was in elk geval een plek die  Kat kende, en misschien hadden ze het haar gemakkelijk gemaakt.

Bij aankomst  trof Kenny hen in  de achterkamer met,  nota bene, Qasim Marid. Met  één oogopslag  zag  Kenny dat  er iets helemaal mis was. Raymie was bleek  en  keek nors. Zaki  zag er diep geschokt  uit en Bahira ook. Qasim was klaarblijkelijk stomverbaasd om Kenny te zien, maar Kenny  was natuurlijk het  nieuwsgierigst naar Ekaterina.  Haar gezicht  was rood, haar ogen  gezwollen. Zo gauw ze hem zag, verzamelde ze een stapel papieren die kennelijk alle aanwezigen  voor zich hadden liggen, en stormde het  restaurant uit.

Kenny volgde haar,  maar ze  rende hard. ‘Kat!’  schreeuwde hij.  ‘Wacht nou even!’

Ze stond stil en  draaide zich met  een ruk om. Priemend stak ze  haar vinger naar hem uit.  ‘Ik wil niet met  jou praten,  Kenneth Williams.  Ik wil je  helemaal nooit  meer zien.’

Hij deed een stap naar haar  toe.  ‘Kat, wacht. Ik mag toch  wel weten…’

‘Waag het niet!’  zei ze. En ze  draaide zich om en liep door.

Kenny wankelde de  bistro weer  binnen en de achterkamer in. ‘Ik wil  weten wat er aan de hand is,’ zei  hij.  ‘En  wel nu meteen.’

Bahira was de enige  die hem  aan wilde kijken. En  ze zag lijkbleek.  ‘Je bent betrapt,’ zei  ze.

‘Betrapt?’

Raymie keek op. ‘We weten waar  je echte  loyaliteit  ligt,’ zei hij. ‘Je  kunt wel ophouden met je schijnvertoning.’

Kenny plofte neer in de stoel waar Kat had gezeten.  ‘Ik luister,’ zei hij. ‘Wat is  de aanklacht?’

Raymie zei  droevig: ‘Je kunt  mijn  exemplaar krijgen. Ik hoef  niets meer te zien.’ Hij liet het over tafel naar Kenny toe glijden  en stond op. De  anderen volgden zijn voorbeeld. ‘Waarom  bekijk je dit niet, en  als  er nog iets  te zeggen  valt, dan weet je waar je ons kunt vinden.’

‘Ja,  maar wat…’

‘We gaan weg, Kenny. Jij bent aan  zet.’

‘Kunnen we er  niet over  praten,  wat het ook is?’

Raymie schudde  zijn hoofd,  terwijl de  anderen  vertrokken.  ‘Niet op dit  moment.  We zijn niet in de stemming.’

Kenny bekeek  de  eerste bladzijde en  er kwam een serveerster om te vragen of hij  iets wilde  bestellen.  Hij kon  alleen maar zijn hoofd schudden terwijl hij een memo las van drie  dagen tevoren:

Aan: Ignace Jospin, algemeen  directeur

Het  Andere  Licht Internationaal

Parijs, Frankrijk

Van: Medewerker 88288, Kenneth Bruce Williams

Israël

Onderwerp: Voortgang

Ten eerste, Ignace, het was geweldig  om jou en je broer weer te zien, ondanks de verdrietige omstandigheden  van de dood  van  je nicht. Het was te lang geleden, en op deze  manier communiceren is altijd minder dan persoonlijk, vooral omdat we zo’n goede band hebben.

Ik verheug  me  er  ontzettend op jou en Lothair in Parijs te zien en dank je bij  voorbaat voor  het  opnieuw ter beschikking stellen van de mooie  Nicolette. Anders kunnen de nachten wel  eenzaam zijn in een vreemde stad, zelfs zo’n mooie als jullie hoofdstad. Het zal je plezier doen dat  mijn ouders volledig  onwetend zijn.  Het is  prettig dat ze  zo naïef zijn.  Ik twijfel niet aan hun oprechtheid, maar de blinde liefde die  gelovige ouders  hebben  voor hun kinderen maakt  het zo makkelijk om  ze te bedotten.  Mijn domme  moeder  blijft ervan  overtuigd dat ik haar  geloof deel en heeft het nog vaak over  de avond dat  ze me zogenaamd tot Jezus  heeft  ‘geleid’. Nou  mam, als je dat gebed uitspreekt moet je het wel  menen!

Ik vertrouw erop dat je de  uitdraai met de personeelsgegevens hebt  gekregen. Mijn moeder  wil sloten op de deuren laten zetten; dat ik toegang heb tot haar  kantoor komt niet  in haar op.

Mijn oom  Raymie vermoedt niets.  Ik  weet zeker dat hij betrokken is bij  de personeelskwestie Risto, plus  het latere  schandaliserende briefje over ondergetekende. Ze hadden nooit kunnen dromen  dat ik  die allebei zelf geschreven heb.

Wees ervan verzekerd dat je vrees  over het  nieuwe vriendinnetje ongegrond is. Ze is geen Nicolette, maar het  is  een lekker ding  en nog  naïever  dan mijn moeder.  Haar  ouders zijn simpele  zielen die me  op  handen  dragen.  Haar vader was klaarblijkelijk een ongelooflijk  saaie winkelier,  en  haar moeder  is voornamelijk een onopvallende huismus. We hoeven geen rekening met ze  te  houden. Misschien zet ik het zelfs wel door  om met dat meisje  te trouwen, dat zal  mijn  werk voor jou op  het CEV  alleen  maar makkelijker  maken. Ze werkt op een  andere afdeling, dus dat verruimt  mijn mogelijkheden.

Als ik aankom,  zorg  ik voor een  virtuele dump met meer essentiële informatie. Houd Nicolette warm  tot  ik er ben. Tot binnenkort.

Voor eeuwig trouw aan Het Andere  Licht

KBW

Kenny was  misselijk. Hoe kon je je ooit verdedigen tegen zo’n gedetailleerd, verwoestend document? Hij pakte  de papieren bij elkaar en stond op. Hij was  licht in het hoofd en voelde zich uitermate alleen.  Vanavond kwamen zijn ouders.  Dat  was een  geruststellend vooruitzicht. Zij zouden hier  stellig geen  woord van geloven.

Maar  wie  had dit geschreven en hoe kwam diegene  aan zijn  informatie? Die nuances, de details, die maakten  het zoveel erger.  En toch lag het  er zo dik bovenop dat het  Kenny verbaasde dat niemand erdoorheen prikte. Haast elke zin bevatte  een  aanklacht tegen  hem.

Natuurlijk had Kenny nog nooit voor zo’n  crisis gestaan,  maar toen zich in het verleden kwesties hadden voorgedaan die hem nu onbeduidend voorkwamen, had  hij zich  eerst tot zijn  moeder  gewend,  en  dan misschien tot Raymie of zijn vader. Tot wie  kon  hij zich nu wenden?  Voor  zover zij wisten, was hij wat het  document  voorgaf:  een overloper. Haast niemand was gespaard.

‘Heer, U bent alles wat ik nog heb,’ bad Kenny op  weg naar  huis. ‘Zeg me alstublieft dat U er nog bent.’

Hij huilde haast van opluchting toen  hij de vrede  voelde die alleen Jezus kon geven, maar hij had nog  steeds geen idee hoe hij zichzelf  uit de puree moest helpen.

En wat was  dat voor een voertuig  dat verderop op de hoek was langsgereden? Het  leek wel op het busje dat  hem had teruggebracht naar  Israël. Toen het stilstond, omdraaide en op hem toe kwam rijden, bleef hij  stilstaan en  staarde ernaar. Het raampje zakte naar beneden en Nicolette  leunde naar buiten.

Kenny wilde  wegrennen, haar waarschuwen  dat  ze uit zijn buurt  moest blijven, maar hij  kon zijn dekmantel bij  HAL niet in gevaar brengen,  ongeacht  of ze hem  probeerden kapot te maken.

Ze sprong uit het busje en  kwam naar hem toe. ‘We hebben  onze afslag gemist,’ zei ze. ‘Ignace  wil  vliegen vanuit  Tel Aviv.’

‘Terugrijden  zoals je gekomen bent,’ zei Kenny. ‘Dan  kom je bij de hoofdweg naar Tel  Aviv en het  vliegveld.’

‘Je bent een schatje,’ zei Nicolette.  Ze  boog zich naar hem toe en gaf hem  een kus op zijn wang.

‘Ja, het  is goed, hoor, tot  ziens,’  zei Kenny. Pas toen ze zich van hem losmaakte, drong het tot hem door dat Lothair uit het  raampje had gehangen  en een  foto had  gemaakt van de  kus.





Hoofdstuk  29

Cameron Williams zat  met een  staalharde,  sombere blik in Kenny’s woonkamer.  Chloë huilde. Hij wist niet wat hij ervan  moest denken. Zijn zoon ontkende  alles, maar dat zou hij toch doen,  of  hij nu wel of  niet schuldig was. Het document  waarvan Qasim Marid beweerde dat hij het  van Ignace Jospins bureau in Parijs had  gehaald, bevatte weliswaar zoveel  flagrante beschuldigingen dat  het makkelijk doorgestoken kaart had kunnen zijn. Maar wie zou zoiets doen, en wie wist genoeg  details  om het te kunnen uitvoeren.

‘Ik twijfel  er  geen moment  aan  dat Qasim om  allerlei  redenen hier  achter  zit,’ zei Kenny. ‘Maar hoe moet ik  dat ooit  bewijzen?’

‘Je mag zeggen  dat  ik  een echte moeder ben,’ zei Chloë,  met een smekende blik naar  Cameron,  ‘maar ik geloof hem.’

‘Natuurlijk, en ik  wil hem ook  geloven.’

‘Wil je dat, pap? Geloof je  mij  niet  op mijn woord? Jij hebt me altijd  geleerd  dat  ik zo moest leven dat  als iemand  een beschuldiging tegen  me uitte, niemand het  zou geloven.  Wat heb ik  gedaan,  hoe  heb  ik  geleefd, dat  niemand anders dan mijn  moeder me gelooft?’

‘Ja, Cam,’ zei Chloë.  ‘Dat is een  goeie  vraag.’

Cameron zuchtte. ‘Misschien  weet ik iets wat  jij  niet weet, Chloë.’

‘O, lekker is dat!’ zei Kenny. ‘Komt er nog meer?’

‘Ik  kreeg vanmiddag een ongerust  telefoontje van Abdullah. Hij heeft  je  vandaag gezien  in  het hoofdkantoor  van HAL  in  Amman, Kenny.’

‘Wat? Wat had hij daar te zoeken?’

‘Dus je was er inderdáád?’ zei  Chloë.

‘Ja, natuurlijk  was  ik er! Iederéén  wist toch  zeker  waar ik  was en wat  ik deed? Ik was undercover, ik infiltreerde.’

‘En…’  zei  Cameron.

‘O, nee, pap. Wat nou weer?’

‘Qasim heeft ons een  exemplaar gebracht van het  memo aan het CEV. Raymie en ik  hebben het  laten nakijken  door een  computertechneut. Het  is verstuurd vanaf jouw computer, Kenny.’

Kenny  schudde  met zijn hoofd.

‘Er moet een verklaring zijn,’ zei Chloë. ‘Kenny, ik moet  een  verklaring  hebben.’

‘Wat kan ik  zeggen,  mam? Ik  ben het niet geweest.  Je weet dat we hier nooit deuren  op slot doen. Iedereen kan het hebben gedaan.’

Cameron werd heen  en weer geslingerd.  Hij wilde Kenny dolgraag  geloven! Maar het bewijs tegen hem stapelde zich maar  op.

‘Waar kan  ik  mijn toevlucht zoeken, pap? Kan ik de zaak  voor de  rechter  slepen?’

‘Alleen als iemand je van een  misdaad beschuldigt. Heeft iemand dat gedaan?’

‘Ik wou dat Qasim het deed.  Hij schijnt  hier het meeste bij te  winnen.’

‘Wat dan?’

‘Ik  word zwartgemaakt. Ik  raak Kat kwijt.’

‘Waar is Ekaterina eigenlijk?’ vroeg Chloë.

‘Waar denk je? Overal behalve  hier. Ze  neemt haar  telefoon niet op,  ze  wil me  niet zien. Ik kan  het haar niet kwalijk nemen,  maar ik dacht dat we elkaar daar te goed voor kenden.’

‘Tja,’ zei Chloë,  ‘wat  je  over haar  ouders hebt gezegd…’

‘Dat heb ik niet  gezegd! Ik vind haar  ouders hartstikke aardig.  Hoor eens,  er zal nog meer boven water komen  en ik heb jullie  hulp  nodig.’ Kenny vertelde over Nicolette en  de foto. ‘Ik weet  gewoon zeker dat ze  die bij Kat gaan  afleveren.  Ik kan  niet  bij haar in de buurt komen, dus willen  jullie haar  waarschuwen?’

‘Ik weet het  niet,’ zei Cameron.

‘Natuurlijk,’  zei Chloë. ‘En ze  zal willen weten hoe  het  met haar werk moet.  Ik zal haar verzekeren dat ze gerust kan  komen zonder bang  te  zijn dat  ze  jou tegenkomt.’

‘En waarom is dat? Heb  jij me ook schuldig bevonden? Ga  je me  ontslaan?’

‘Noem het een  verdenking,’ zei  Cameron. ‘Tot  we het uitgezocht  hebben.’

‘Wat kan  ik  doen, pap, een leugendetectortest ondergaan? Je weet wat het betekent  als dit waar is? Dan ben  ik een ongelovige. Dat betekent dat ik  met honderd  jaar  sterf  en naar de hel  ga.  Is dat echt wat je van me gelooft?’

‘Nee,’ zei Cameron. ‘Maar ik  weet  niet wat  we nu kunnen doen  aan je goede  naam of  hoe  we al  die bewijzen moeten weerleggen.’

Ze zaten lang  zwijgend bij elkaar. Ten slotte  sprak Kenny.  ‘Met alle mensen  die  jullie kennen en alle mensen met wie jullie gewerkt hebben, kunnen we  een sterke  spirituele kracht vormen. Als iedereen samen  bidt,  dan geloof ik niet dat Jezus  deze  ongerechtigheid zal  laten  bestaan. Jullie  wel?’

Cameron en Chloë keken elkaar aan. Toen  richtte Cameron zich tot zijn zoon. ‘Dan  moeten ze  allemaal alles weten, Kenny. Ze  zouden al het bewijs  moeten zien.’

‘Pap, ik  heb  niks te verbergen. Wat  heb ik  te  verliezen? Ik geloof dat Jezus hier is  en op Zijn troon zit en dat leugens  aan het licht zullen komen. Ik  sta open voor  alles.’

Maar  die nacht kon Kenny niet slapen. Hij ging achter zijn computer  zitten en stelde een boodschap op voor het Millenniumcommando. Ekaterina stuurde  hij een  kopie.

Lieve vrienden, jullie kunnen niet weten wat  ik doormaak, maar  misschien kunnen  jullie  het  je voorstellen. Bedenk hoe  je je in mijn plaats zou voelen als je volkomen  onschuldig was. Dat ben  ik namelijk. Laat me dat  vanaf het begin  duidelijk maken. Ik moet  bekennen dat  ik diep  gekwetst  en verwond ben dat jullie ervan uitgaan dat  ik schuldig ben. Het  enige wat  ik nu nog kan doen is de iets meer  dan twee jaren uitzitten tot ik  honderd word. En als ik er dan de volgende dag nog ben, zullen jullie  weten dat ik een gelovige ben, dat  ik aan Christus toebehoor,  en  dat ik weliswaar niet volmaakt ben – want ik ben een natuurmens  – maar dat ik  hier niet  schuldig aan kan zijn.

Na het  versturen van deze  verdediging  voelde Kenny zich niet  veel beter, daarom schreef hij afzonderlijk  aan Ekaterina:

Mijn  allerliefste, wat zal dit je vals en leeg in  de  oren klinken uit mijn mond. Je bent  ervan overtuigd dat  ik schuldig ben, en ik weet niet hoe ik moet  bewijzen dat  het anders is.  Misschien is er  nog  een klein restje liefde voor mij over  in  je hart dat mist wat we samen hadden en ernaar hunkert om alle  dingen te  geloven, zoals in de Bijbel staat.

Kat, ik ben bijna vanaf  het begin  verliefd op je geweest. Ik  kan me het  leven vóór  jou  niet eens  herinneren, en dat wil ik ook  niet. Ik heb  God elke  dag voor jou  gedankt en ik verheugde me op  die grote dag dat we  zouden  trouwen en de rest van ons leven  samen  zouden  zijn.

Doe me een plezier  en lees vanavond het hoofdstuk over  de liefde: 1 Korintiërs 13. En  het  zal je oppervlakkig in  de oren klinken,  want je hebt  pijn en verdriet, maar ik wil  dat  je weet dat op een dag in de toekomst, als  de waarheid uitkomt, ik je niet  zal  verwijten  dat je me niet vertrouwde. Ik wil graag denken dat ik zulke  beschuldigingen over jou nooit had geloofd, hoe overtuigend ook,  maar ik  weet het  niet.  Hoe dan  ook, ik zal je  vergeven, dus laat niets je in de weg staan om  bij me terug  te komen. Wat er  ook gebeurt, jij zult altijd mijn grote  liefde zijn en er komt  nooit een ander.

Met mijn hele ziel,

Kenny

Kenny lag  met  wijdopen ogen op zijn rug naar het plafond te staren. Ten slotte stond hij op en pakte zijn bijbel. Hij  nam hem  mee naar bed en las  wat hij  Ekaterina  had aanbevolen:

Al sprak  ik de  talen van alle mensen en  die van de engelen –  had ik de liefde niet,  ik zou  niet meer zijn  dan een dreunende  gong of  een schelle cimbaal. Al had ik  de gave om  te profeteren en doorgrondde ik  alle  geheimen, al bezat ik  alle kennis  en had ik het geloof dat  bergen kan verplaatsen – had  ik de  liefde niet,  ik zou niets zijn. Al verkocht ik mijn bezittingen omdat  ik voedsel  aan de armen wilde  geven, al  gaf ik mijn lichaam  prijs en kon ik daar trots op zijn – had ik  de  liefde niet, het zou  mij niet baten.

De liefde is  geduldig en vol goedheid. De  liefde kent geen afgunst,  geen ijdel vertoon  en geen zelfgenoegzaamheid. Ze  is niet grof  en zelfzuchtig, ze laat  zich niet boos maken en rekent het kwaad niet aan, ze verheugt zich niet  over het onrecht, maar vindt vreugde in de waarheid. Alles verdraagt ze, alles gelooft ze, alles  hoopt ze, in alles  volhardt ze.

De  liefde zal nooit  vergaan. Profetieën zullen  verdwijnen,  klanktaal zal verstommen, kennis  zal  verloren gaan – want ons kennen schiet tekort en  ons  profeteren  is beperkt.  Wanneer  het  volmaakte komt, zal  wat  beperkt is verdwijnen.  Toen ik nog een  kind was sprak  ik als een kind,  dacht ik als een kind, reageerde ik als een kind. Nu ik volwassen ben  heb  ik al het kinderlijke achter  me gelaten. Nu kijken  we nog in een wazige  spiegel, maar straks  staan  we  oog in  oog. Nu is mijn kennen nog beperkt, maar straks zal  ik volledig kennen,  zoals ik zelf gekend ben. Ons  resten geloof,  hoop en liefde, deze  drie, maar de grootste daarvan is de liefde.

Kenny huilde  en verlangde  naar  de hemel, waar Jezus had  beloofd alle tranen van  zijn ogen af te wissen. ‘Heer, ik heb  U nodig,’  zei hij. ‘Ik heb Uw  hulp nodig.’

HOUD  DIT  VOOR OGEN: IK BEN  MET  JULLIE, ALLE DAGEN, TOT AAN DE  VOLTOOIING VAN DEZE WERELD.

En  eindelijk  sliep Kenny in.
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De volgende morgen belde Abdullah voordat hij wegging eerst naar  het hoofdkwartier van  HAL  in Amman.

Sarsour  nam op.  ‘TTI.’

‘Ja,  ja,’  zei Abdullah. ‘Zijn jullie gasten weg? Is de  kust vrij voor  mijn terugkeer?’

‘Abdullah!  Ja! En je hebt  geen idee  hoe graag Mudawar je  wil zien. Hij is zo blij dat je gisteren aan zijn verzoek  hebt voldaan  en hem een lastige  situatie  hebt bespaard. Van  alle  aardige  dingen die je hebt gedaan sinds  je komst, was  dit  het  aardigste.  Maar  goed,  kom maar gauw  alsjeblieft.’
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Kenny stond op,  niet  verkwikt maar  met een interessante nieuwe zienswijze. Het was alsof God tot  zijn hart  had gesproken toen hij sliep. Het was  een  heel  vreemd gevoel –  iets wat mensen  zoals hij niet konden bevatten zonder een beproeving zoals die  hij moest doorstaan. Hij kreeg een voorproefje –  zij het heel  klein en beduidend  minder gewelddadig – van hoe  het  voor Jezus  moest zijn geweest om  door Zijn vrienden te worden verraden en in de steek gelaten. Natuurlijk,  Jezus was bespot en bespuugd en geslagen,  en ze hadden  een doornenkroon in  Zijn schedel gedrukt, en Zijn  zijde was  uiteengereten met een zwaard,  en Hij was  uiteindelijk ter dood gebracht.

En Hij was meer dan  onschuldig.  Hij was volmaakt, zonder  zonden.  Het  sprak vanzelf dat Kenny dat niet  van  zichzelf kon zeggen, maar hij wist dat hij hierin  onschuldig was. Hij was kapot  van het  verlies van zijn grote liefde,  en hij kon alleen  maar bidden dat waarheid en tijd hand in hand zouden gaan en Ekaterina  uiteindelijk  bij hem  terugkwam.

Intussen diende  hij er niets mee zichzelf te  verdedigen en kniezend rond  te lopen  – Jezus had zeker geen van beide gedaan.  Hoewel hij geen honger had, dwong  Kenny zichzelf vers fruit  en groenten te plukken en ze  op  te eten met  brood en wijn. Normaal gesproken  zou  hij genieten van  deze gave van God, en hoewel hij  er dankbaar voor was,  at hij  alleen uit  plichtsgevoel. Hij had brandstof  nodig om goed  te  kunnen  functioneren, en hij  wilde zijn uren vullen  – tot zijn  rehabilitatie, hoelang  dat ook zou  duren – met werken  voor het  koninkrijk.

Vandaag betekende dat  plannen maken en schrijven en een leerplan voorbereiden  waardoor hij een betere Bijbelleraar werd,  een betere leider  voor de jongeren van het CEV  die hem hopelijk  eens weer toevertrouwd zouden worden. Alleen God kon zorgen dat hij zijn hoofd bij zijn taak kon houden en  niet dacht aan Ekaterina  en zijn problemen.
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Voor het  eerst sinds hij zijn ongewone opdracht  in  Amman was  begonnen, werd  Abdullah  hartelijk begroet door niet alleen Sarsour, maar ook Mudawar.  De  laatste kwam zelfs glimlachend  zijn kantoor uit en pakte  Abdullah’s handen vast.

‘Kom  even in mijn  kantoor,’ zei Mudawar. ‘Ga zitten. Ik moet  zeggen dat ik je  niet begrijp.  Ik ben het met je oneens. Je hoort mijn vijand te zijn, en in  veel  opzichten ben je dat  ook.  Maar je  hebt me  gisteren een groot plezier  gedaan door op te  hoepelen. Ik  moet  zeggen dat ik omgekeerd  voor jou vast  niet hetzelfde had  gedaan. En ik had het niet van je verwacht. Sterker  nog, je had me gewaarschuwd dat je er niet over piekerde.  Ik had eigenlijk verwacht dat  je als  ik  aan het eind van  de  dag  mijn gasten  naar hun auto bracht, voor  de  deur  zou zitten om  me alsnog te schande te maken.

En nou  moet je me  eens  vertellen:  waarom deed  je dat niet en waar heb  je  gezeten?’





Hoofdstuk 30

Het unieke  project  dat God aan Rayford  Steele  en zijn team  in Osaze had  toebedacht, verliep vlotter  dan  alle projecten die Rayford zich  kon herinneren, maar tegelijk knaagde dat feit  voortdurend aan  hem.  Was het een vergissing van hem geweest om  te geloven  dat deze periode, dit  duizendjarige rijk  met Jezus op de troon van  de wereld, een tijd  van  volkomen  vrede zou zijn?

Het was duidelijk dat alles anders was dan  ooit. Maar hoewel  in elke stad en dorp en buitenpost  de  mensen  graag over  God wilden horen en  bereid  waren  om samen  te werken met  degenen die Hij  had gezonden, en verlangend dat hun jonge  mensen  kozen voor Christus, had het engelenbezoek van Anis Rayford zowel bezield als geschokt.

Want als God Zelf de  leiding had, waarom  hadden  Rayford en  zijn team dan een achterhoede nodig?  Tegen  wie moesten  ze  beschermd  worden?

Iedereen  was getroffen door  de droogte en  de  hongersnood die het gevolg waren van de ongehoorzaamheid van Egypte. En  dus namen de dingen  overal waar Rayford en de anderen  heen reisden,  onmiddellijk  een wending. De predikers predikten, de bouwers bouwden, de  adviseurs adviseerden, en iedereen van het team kreeg bijna elke  dag de  kans om iemand tot geloof te brengen.

Algauw  werd  het Rayford echter duidelijk dat zij met natuurlijke lichamen – hijzelf, Chaim  en Mac – veel minder uithoudingsvermogen  hadden  dan de verheerlijkten. Zonder iemand anders  te raadplegen,  begon Rayford plannen te  maken  voor  een lange  vakantie  na de  naar verwachting  enorme  bijeenkomst in Siwa  van de volgende  avond.  De natuurmensen hadden het nodig, en  misschien zou wat rust zijn zorgelijke  geest tot kalmte brengen.

Hoe succesvol  ook, het  werk was niet makkelijk, deels omdat Rayford en de anderen in de kampeerbus wilden blijven wonen.  Ze konden  het zich veroorloven om  elders  te logeren, maar hoewel  ze op elkaar  geperst  zaten, was het de verstandigste manier om hun middelen te gebruiken.

Toen ze na een bijzonder drukke, maar ook succesvolle  dag van evangelisatie  bij  elkaar zaten om te evalueren, meldde Chaim dat het welkomstcomité in Siwa een enorme opkomst verwachtte. ‘Het schijnt dat er ook protestdemonstranten komen,’  zei hij. ‘Maar we hebben ons nog nooit zorgen  gemaakt over tegenstand.’

Midden in de vergadering  arriveerde per fax uit Israël het verschrikkelijke nieuws  over Kenny. Rayford deelde  het document uit aan de anderen en  belde Chloë voor  nadere informatie. Hij vertelde haar van de  geplande vakantie en  beloofde zo gauw mogelijk naar  huis  te komen.

Toen de anderen het  document hadden  gelezen en Rayford  had verteld wat Chloë had gezegd,  voegde hij eraan toe: ‘Er is geen twijfel aan dat Irene en  mijn  dochter bevooroordeeld zijn, dus  ik zou willen vragen  simpelweg gehoor te geven  aan het verzoek van mijn  kleinzoon  dat we samen in gebed  God hierin zoeken.’

En zo gebeurde het dat Rayford en Irene  en Chaim en Tsion  en Mac en het  echtpaar Barnes neerknielden en baden. Tsion  begon,  en toen Chaim,  en algauw  bad iedereen  tegelijk. Enkele minuten later baden ze  weer om de beurt, maar Rayford merkte dat er iets veranderd was. Terwijl ze hortend waren  begonnen  Gods wijsheid  te  zoeken  en  hem hadden  gevraagd licht te laten schijnen  op de waarheid, baden ze  nu voor Kenny, om kracht, om geduld. Een voor  een spraken zij met  hun verheerlijkte  geest en  lichaam –  die in de hemel waren geweest  –  in gebed uit dat de beschuldigingen tegen  Kenny geen weerklank bij  hen vonden.

Ten  slotte sloot mevrouw Barnes de gebedsbijeenkomst af.  ‘God,’ zei ze,  ‘ik ken  die jongen nauwelijks,  maar  ik  ken U en U kent hem,  en U  hebt  mij  duidelijk gemaakt in  mijn geest  dat  hij aan U  toebehoort. Ik bid om snelle gerechtigheid voor  hem en voor hen die  hem kapot  willen maken. In de naam  van  Jezus…’

En in koor zeiden ze  amen.

Hoe lang Rayford  ook  in deze nieuwe wereld had geleefd, het verraste hem  nog steeds  als  hij uit de kampeerbus  met de zware gordijnen buiten kwam  en  de maan zag, die feller scheen dan  vroeger de  zon.  Maar  met een  breedgerande hoed en  een donkere zonnebril  die  zijn ogen helemaal  omsloot, kon hij het  wagen. Rond middernacht  een  uurtje wandelen maakte vaak zijn hoofd helder.

Maar nadat  Rayford vanavond  fluisterend tegen Irene had gezegd dat hij  naar buiten ging, merkte hij dat de  nacht niet veel koeler was dan de dag was geweest. Hij rolde zijn mouwen  op  en  slenterde, probeerde te bidden, probeerde zich de toekomst voor  te  stellen, en ondanks de  interessante nieuwe  uitdaging  van  het duizendjarig  rijk, verlangde hij naar de hemel. In dat  paradijs zouden complicaties als de valse  beschuldigingen tegen Kenny niet  binnendringen.

Rayford  had veel geleerd over God en over  de toekomst, maar toch begreep hij God nog steeds niet. Waarom was het  dat Hij op sommige dagen  nog  dichterbij leek dan zelfs  Zijn  troon in Israël, en Rayford antwoord gaf  voordat zijn gebeden uitgesproken  waren,  en  op  andere  dagen – zoals nu – veraf leek en  zweeg? Misschien zou hij in de hemel  antwoord krijgen op die vragen.

Nu en dan  reed  hem in de  kleine uurtjes een  auto of vrachtwagen voorbij. Een automobilist stopte om te vragen of hij een lift  nodig had. Op de  terugweg zag hij in de verte de kampeerbus niet  staan waar hij hem meende te hebben achtergelaten.  Hij haalde zijn schouders op en ging ervan uit  dat hij de  afstand verkeerd had ingeschat  en dat  hij na de volgende  bocht aan de horizon zou verschijnen. Hij keek naar de grond en  sjokte door.

Vlug keek hij op  toen hij  iets hoorde en er een zwarte personenauto met grote  snelheid  op hem af  kwam.  Hij kwam slippend tot stilstand in  het stof aan de andere kant van  de weg. Het raampje zakte naar beneden en een Egyptenaar  met  een leerachtig, gerimpeld  gezicht boog zich naar  buiten en schreeuwde  met schorre, stokoude stem: ‘Bent u Rayford Steele, de man van  God?’

Rayford wilde  een  grapje maken en zeggen dat het  minstens  voor de  helft  klopte, maar de man keek  zo paniekerig dat hij alleen maar ja zei.

De man sprong vlug uit de auto en stak de weg  over, het portier liet  hij openstaan.  ‘Ik ben Ismaël,’  zei hij, terwijl hij Rayford stevig omhelsde en hem met een ferme greep de hand schudde. ‘Ik heb u nodig.’

‘Maar  hoe hebt  u me  gevonden en…’

‘Ik heb navraag gedaan in  de  buurt en ben bij uw kampeerbus langs gegaan. Ik kreeg  te horen dat ik u langs  de weg  kon  vinden.  U  moet met me meegaan. Er  worden  gelovigen vervolgd en twijfelaars lastiggevallen.’

‘Waar? En wat  kan ik doen?’

‘Kom! Kom!’ zei Ismaël. Hij duwde Rayford naar de  overkant en  opende het  portier aan de passagierskant.

Rayford zag donkergroene dekens op  de  achterbank liggen  die hobbelige bergen bedekten. ‘Waar gaan we heen?’

‘Niet ver, maar we moeten ons  haasten. En dank u in de naam  van de Heer.  Ga voorin zitten;  ik heb levensmiddelen  achterin  liggen.’

Rayford  ging  zitten en maakte zijn veiligheidsgordel vast terwijl Ismaël haastig achter het stuur  gleed. Voordat de chauffeur zijn portier zelfs maar had gesloten, voelde Rayford het  koude staal van een  wapen in zijn nek gedrukt. Hij draaide zich ver genoeg om om een  jonge man en vrouw te zien die onder de  dekens vandaan gekomen waren. ‘Wat  is dit?’

‘Gewoon  meewerken, dan  gebeurt  u  niks,’ zei Ismaël. Zijn stem  klonk ineens een stuk jonger. De man  bracht  zijn  hand naar  zijn gezicht  en trok een masker van rubber en haar weg. Zijn  gezicht  was jong en glad.

De wielen van de auto  tolden  rond in het stof  en  toen de  auto de weg  op  schoot,  zei de man achter Rayford:  ‘Handen gevouwen in uw  nek.’

Rayford aarzelde.

‘Nu,’ zei de jonge vrouw, terwijl  ze handboeien  tevoorschijn  haalde.

Rayford wachtte  nog steeds.  ‘Jullie  kunnen me door  mijn hoofd schieten of ik kan  de auto uit springen, maar God zal me  toch sparen,’ zei hij. ‘Dat weten jullie  toch wel.’

‘Probeer maar dan,’ zei Ismaël.

Rayford overwoog het. Dat  zou  een geweldige stunt zijn!  Hij zag  het voor zich, hoe  hij neerstortte en door het stof rolde,  en dan ongedeerd terug kwam hollen.  Maar ineens sprak  de Heer tot  zijn hart. DOE  HET MAAR.  IK BEN HIERIN.

Hoe kon dat? Was  God hierin?’

Rayford  vouwde  zijn handen achter zijn hoofd  en de jonge vrouw  deed hem de  handboeien om. Hij sloeg zijn  eigen  hoed af toen hij  zijn  geboeide polsen terughaalde en zich  met  zijn ellebogen  in evenwicht hield terwijl de  auto door het landschap  raasde,  een  grote stofwolk achterlatend.

‘Dus jullie hebben  mijn vrienden  net zo voor de  gek  gehouden als  mij,’ zei Rayford. ‘Geloven ze dat ik jullie help bij een of ander geestelijk noodgeval?’

‘Niet bepaald,’  snauwde  de  jonge  vrouw.

Ismaël  legde  haar  met een opgeheven hand het zwijgen op. ‘Spreek niet tegen  de  gijzelaar,’ zei hij.

‘O, ben ik  nu een gijzelaar? En wie zou er losgeld  voor  me betalen, dachten jullie?’

‘We hebben geen  losgeld  nodig,’  zie  Ismaël.  ‘We moeten alleen u hebben.’

Rayford  begon te voelen hoe strak de handboei om zijn linkerhand zat en probeerde met zijn pols  zodanig te manoeuvreren dat  de druk verlicht werd.  Meteen  boog de  jonge vrouw  zich over de rugleuning  en maakte de  handboei los om hem wat  minder  strak weer vast  te maken.

‘Rehema!’ schreeuwde Ismaël tegen het  zwartharige meisje. ‘Wat doe  je  nou?’

‘Het  hoeft toch niet zo strak  te  zitten,’  zei ze met  een jankerige stem.

‘Hij is hier niet om in  de watten gelegd te worden!’

‘Waarvoor dan?’  vroeg  Rayford.

Ismaël hield  zijn ogen  op de weg gericht. Ze reden nu meer dan 160.  ‘U  bent hier zodat u niet dáár bent.’

Daar? ‘En  waar  mag dat zijn?’

‘Siwa.’

‘Zijn jullie van plan om me het hele  weekend vast te  houden?’

‘Misschien langer.’

‘En met welk  doel, als  ik vragen mag?’

‘Te bewijzen  dat onze  god groter is dan de uwe.’

Rayford kon een  lach  niet  onderdrukken. ‘Veel succes.’

‘Tot nu  toe werkt het.’

‘Wat  denken jullie ermee te bereiken mij uit Siwa weg  te houden?’

‘U hebt  de vergissing begaan reclame te maken.’

‘Voor al onze  bezoeken is  publiciteit  gemaakt. We  willen dat de mensen  weten dat we komen, zodat ze hun hoofd  en hart kunnen voorbereiden.  En vooral  ook  teams van vrijwilligers verzamelen om ons  te helpen hun steden te verbeteren.’

‘Jullie hebben niets  anders gedaan dan  mensen zo bang  maken dat ze  geloven  dat God  hen ter dood zal brengen als ze niet aan Zijn wensen voldoen.’

Rayford schudde zijn  hoofd. ‘God Zelf  heeft hen  daartoe  overgehaald. Dus jullie zitten bij Het  Andere  Licht.’

‘Zo noemen  we onszelf niet.’

‘O nee? Zijn jullie niet van  HAL? Ik  wist niet  dat er nog meer  rebellengroepen waren.’

‘Wij  zijn van HEL. De E  staat voor  Enige. Je kunt ons zien als  de  voorstanders van de harde  lijn. Wij vechten niet  tegen jullie  God. Wij behandelen Hem  alsof Hij niet bestaat.’

‘Dus jullie zijn gewoon een  stel idioten.’

Rayford  zag  dat Rehema haar hand voor haar mond  sloeg.

‘U bent niet in  een  positie om ons  te  beledigen, meneer Steele.’

‘Ach, kom. Jullie  zijn  geboren in dit millennium, maar jullie  kennen de  geschiedenis  toch zeker wel. Jullie hebben toch  de macht gezien van God, weten dat  Jezus op de troon zit.’

‘Dat willen de leiders ons laten  geloven.’

‘Maar jullie geloven het niet.’

‘Nee, en we zullen het bewijzen ook, want  wij  maken  ook reclame.  Wij hebben bekendgemaakt  dat onze  god  zal voorkomen dat u in Siwa verschijnt, om voor eens en voor al  te bewijzen  dat jullie beweren een God te vertegenwoordigen  Die  wispelturig is en onrechtvaardig, en Die  trouwens  helemaal niet  bestaat.’

‘Hij  bestaat niet en  toch is Hij wispelturig  en onrechtvaardig? Mij vasthouden bewijst niets. God doet  wat Hij wil.’

‘Maar de  harten van mensen  zullen  niet  langer geleid  worden. En als ze geleid  worden, dan is  het in onze  richting.’

‘In de richting  van Lucifer.’

‘Ja,  naar onze god, die zal overwinnen.’

‘Wat of wie overwinnen? Een God  Die volgens jullie niet  eens bestaat?’

‘Hij zal ons leiden om iedereen te  overwinnen die tegen hem is. Nu al, eeuwen voordat hij wordt losgelaten, zijn er gigantische voorbereidingen aan de  gang.’

‘Losgelaten  door wie?’

‘Wij  geloven  dat  hij  zichzelf zal loslaten.’

‘Door wie is  hij dan  opgesloten?’

‘Hij  heeft zichzelf  gevangengezet  om zijn gelijk  te bewijzen.’

Rayford  lachte  hardop.  ‘Als dat zo is, heeft hij  mijn gelijk bewezen.’

‘Uw  gelijk?’

‘Dat  jullie idioten  zijn. Wie  is er  nou  wispelturig?  Geloven jullie echt dat  jullie almachtige leider zichzelf  voor duizend jaar heeft opgesloten  en uiteindelijk  zal verrijzen om  te  bewijzen dat hij  de leiding heeft?’

Ismaël  schudde zijn hoofd. ‘Als u ziet wat er in zijn naam gebeurt, piept u  wel anders.’

Ongeveer een kilometer van een  eenzaam kruispunt minderde Ismaël eindelijk vaart. Toen  sloeg hij rechtsaf een weg op waar aan  weerskanten gewapende soldaten in zwarte  uniformen  stonden.  Ze  stonden in de houding  en salueerden toen de  personenwagen langsreed. Ismaël wuifde aldoor.  De route leidde  naar een  ondergrondse ingang die  zo breed  was  dat  de auto naar binnen kon,  en Rayford stond versteld  van de snelle onderdompeling in de diepste  duisternis en  een koelte  die hij in jaren niet meer had  meegemaakt.

De helling  moest meer dan driehonderd meter  zijn doorgegaan, maar Rayford gaf het  al gauw op om  te berekenen hoe diep onder het aardoppervlak ze  zaten. Ze kwamen tot stilstand voor een klein bouwwerk  en  Ismaël gaf een aantal manschappen  een teken  dat ze  Rayford uit de auto moesten halen.

‘Wanneer hebt u  voor  het laatst gegeten?’ vroeg Ismaël.

‘Ongeveer zes uur geleden.’

‘Mooi. Laat  hem  nog  eens achttien uur  wachten en geef hem dan net genoeg te eten om te kunnen  functioneren. En laat hem zijn  overhemd, schoenen  en sokken uittrekken. Koud,  meneer  Steele?’

‘Natuurlijk.’

‘Een broek en een  hemd  is wel genoeg. Een beetje frissigheid  houdt u wakker.’

Rayford  werd naar een  spelonkachtige  ruimte geleid  waar enorme platte tv-monitors aan de  muren hingen en hoogtechnologische bedieningspanelen en werkstations stonden, maar die tegenstrijdig  genoeg  omringd waren  door cellen met een aarden vloer en tralies ervoor. In elke cel bevond zich een gevangene  –  een man, een vrouw of een jongere,  die allemaal op een stalen  rooster zaten. Ze  keken angstig en gelaten. En voor elke cel stond  een gewapende bewaker  op zijn  post.

Rayford was  buitengewoon dankbaar dat zijn  bewaakster Rehema  was. ‘Je weet toch wel wat je  naam  betekent?’ vroeg  hij  toen ze  hem  zachtjes  naar binnen duwde, zijn handboeien  afdeed en de celdeur sloot.

‘Zeg het alstublieft,’ fluisterde ze. Haar  gezicht was een masker van  verveling,  maar haar ogen straalden.

‘“Mededogend”. En  je hebt al  bewezen dat je dat bent.’

Ze haalde haar schouders op en  ging met haar rug naar de  tralies zitten, haar wapen tussen haar  knieën.  Rayford ging op  zijn  metalen rooster zitten en begon nu al te huiveren.  Hij praatte net hard genoeg dat zij het kon horen. Hij vroeg haar  over zichzelf te vertellen, maar ze stribbelde tegen.

‘Ach, kom,’ zei hij. ‘Ik kan zo zien dat  je hier  te slim  voor bent. En te nieuwsgierig.  Het staat op je gezicht  geschreven dat je wel  wijzer  bent.’

‘Ik  zit met mijn rug naar  u toe,’ zei  Rehema, die haar  hoofd  omdraaide om zich  verstaanbaar te maken.  ‘Hoe weet u wat er op mijn gezicht geschreven staat?’

‘Wat  bedoelde je toen je zei “niet bepaald” toen ik  vroeg  of Ismaël mijn team ook voor de  gek gehouden had?’

‘Dus zoveel weet u nou  ook  weer niet,’  zei ze.  ‘We hebben uw team niet eens  gevonden.’

‘Maar  hoe…’

‘We  zijn u gevolgd. Er gaat  geen  week voorbij of u gaat  wel een nachtwandeling maken.  We  hebben u gewoon opgewacht.  We hebben één team gestuurd om uw mensen  te neutraliseren en we  hebben  u opgepikt.’

‘Dus mijn mensen zijn ook te  pakken genomen?’

‘Nee, ik zei al; we konden ze niet  vinden.’

‘Jullie zagen  dus dat ik de kampeerbus uitkwam  en  toen zijn jullie hem kwijtgeraakt? Het is een groot,  traag, massief gevaarte…’

‘Geloof me, ik weet  het.  Ismaël is  mateloos geïrriteerd. U  moet hem niet vertellen dat  ik het  gezegd heb.’

‘Ja  hoor,  ik ga je  verklikken, je krijgt er last mee.’

Ze giechelde.

‘Wat gebeurt er hier, Rehema?’

‘Meekijken, nasporen.’ Ze wees naar de schermen, waarop  reusachtige  fabricageprocessen  te zien  waren.  ‘Munitiefabrieken over  de hele wereld.  In  praktisch alle landen.’

‘Allemaal  voor de grote  oorlog aan  het  eind van het duizendjarig  rijk?’

Ze  knikte.  ‘Het zogenaamde Armageddon zal  er kinderspel bij zijn.’

‘Daar heeft Jezus Zelf voor gezorgd.’

‘Dat willen  jullie ons laten geloven.’

‘En waar is al dat wapentuig voor  bestemd?’

‘Voor Lucifer, die de aanval zal leiden.’

‘Tegen die niet bestaande God?’

Rehema kromde haar schouders alsof ze weer een lach smoorde.  ‘Ik  weet  hoe het klinkt,’ zei ze. ‘Maar de strijd is  tegen de  gelovigen in de  God Die er niet  is.’

‘Maar wij hebben Zijn  verordening tegen oorlogswapens gehoorzaamd.  Willen jullie een ongewapend volk aanvallen?’

‘Nou ja,  voor de veiligheid…’

‘En jij zult  er  niet eens bij zijn.  Hoe oud  ben je?’

‘Negentig.’

‘Een kind nog maar. Zegt het  je  niks dat al je oudere collega’s dood zijn?  Maak je daar  helemaal niks uit op?’

Ze zweeg.

‘Het  zegt  je wel wat,  hè? Hoe verklaren  jullie onverschrokken leiders dat? De God Die volgens  jullie  niet bestaat  – en tegen Wie  jullie je  niettemin verzetten  – vervloekt wie  Hem honderd  jaar  lang afwijst, en  niemand  snapt er een barst van?’

Traag schudde  ze haar hoofd.  ‘Geen wonder dat u  ons idioten noemt.’

‘Wees  geen idioot,  Rehema. Denk na.’

Weer zweeg ze een paar minuten. Rayford wist dat hij  voor de ochtend  geen honger hoefde te  krijgen, maar de wetenschap  alleen  al  dat hij vóór etenstijd morgenavond niets  zou krijgen, bezorgde hem pijn in zijn buik.  En hij zat te  bibberen. Hij wreef  zijn armen en trok  zijn knieën  tegen zijn borst, sloeg zijn armen eromheen.

‘We  zijn niet allemaal atheïsten, hoor,’ zei Rehema.

‘Nee, dat snap  ik. Hoe  zou  dat  kunnen?’

‘Ik kan het  niet. U  hebt  gelijk. Ik  heb vrienden en familieleden precies op tijd zien sterven. Alleen een dwaas ontkent  dat.’

‘Dus je gelooft in  God.’

‘Ik geloof dat Hij  bestaat. Maar ik mag Hem  niet  erg.’

‘Laten we er eens over praten.’

‘Beter van  niet.’

‘Dan praat ik en  jij luistert.’

‘Hebt u er  last van als ik  wat  eet? Ze bezorgen mijn  maaltijd vlak voor  uw neus. Dat hoort erbij.’

‘Natuurlijk  krijg ik er last van, maar ik overleef het  wel.’

Maar  Rayford had  de  macht van  haar eenvoudige  boterham onderschat.  Hij rook hem  alsof hij onder zijn neus lag, en  hij stelde zich elke hap  voor. Hij wendde  zijn blik af en probeerde aan iets anders te denken, en concentreerde  zich op zijn verhaal. Hij  praatte over zijn leven,  zijn  familie,  de  Opname,  achtergelaten worden. En terwijl Rehema belangstellend deed en zelfs nu en dan geboeid  scheen, stak ze hem stiekem door de tralies de laatste  paar happen van  haar boterham toe.

Rayford schrokte  hem gretig op. Hij sprak zijn  bezorgdheid uit dat de camera’s haar daad geregistreerd  hadden en  dat ze er last mee zou krijgen.

‘Wat  is  het ergste dat  ze me aan kunnen  doen?’ zei  ze. ‘Ze hebben me  nodig. We zijn nog steeds in  de minderheid, en de  geschiedenis bewijst dat ik toch nog  maar  tien jaar te leven heb.’

Rayford glimlachte.  ‘Aan  welke kant  sta je eigenlijk? Je bewijst  mijn gelijk op alle  punten.’

Toen Rayford haar  begon te vertellen over zijn eigen bekering en al zijn  ervaringen tijdens de  Verdrukking,  draaide Rehema zich eindelijk  naar hem om. Hij stond er zelf versteld van  hoeveel Schriftteksten hij door  de  jaren heen  uit zijn hoofd  had geleerd, en  hij haalde de ene na de andere  passage  aan met  profetieën die waren uitgekomen.

Eindelijk zei  Rehema: ‘Hoe kan iemand na dat alles nog  aan het bestaan van  God  twijfelen?’

‘Kan  ook niet,’ zei Rayford. ‘Om tegen Hem in  opstand te  komen  moesten ze erkennen  dat  Hij bestond, maar dat ze gewoon  hun  eigen  gang wilden gaan.  Net als  jij.’

Daarop stond Rehema  op en draaide hem de rug toe.  Voor  zijn cel  beende ze heen  en weer.





Hoofdstuk 31

Irene werd vlak voor  het aanbreken van de dag wakker doordat er zacht aan de deur werd geklopt.

‘Neem me niet  kwalijk,’ zei Chaim. ‘Ik was op  zoek naar Rayford.’

Irene  ging rechtop zitten en trok het  rolgordijn omhoog, zodat ze haar  ogen moest bedekken. ‘Hij is rond middernacht naar buiten  gegaan om  een eindje te wandelen,’ zei  ze. ‘Ik  kan me niet herinneren  dat hij  teruggekomen  is.’

‘Hij is vast wel  in de  buurt,’ zei de oude man glimlachend. ‘We zijn niet van onze plek geweest.’
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Het zou Rayford niets verbazen als het middag was, zo  lang  had hij  gepraat, zo ongemakkelijk voelde  hij zich en zo moe zag de jonge  Rehema eruit. Ze had een lichtere teint dan de meesten  in het kamp,  ondanks haar donkerbruine ogen  en  pikzwarte haar.

Maar Rayfords horloge gaf aan dat  het  zeven  uur ’s morgens was. Zijn mensen zouden  hem nu onderhand  missen, zich zorgen  over hem maken en  voor hem bidden. Waar waren ze heen gegaan dat hij de  kampeerbus niet had  kunnen  zien en  dat  Ismaëls manschappen hem  ook  niet  hadden gevonden?  Het was niets voor hen om op  dat uur nog weg te rijden.

Rehema zag  er vermoeid uit. Rayford natuurlijk ook,  maar  hij werd aangedreven  door  onrust en ijver.  ‘Wanneer  is je dienst  afgelopen?’  vroeg hij.

‘O,’ zei ze,  ‘we  werken vierentwintig uur op, vierentwintig uur af, en ik was net begonnen  toen  we u oppakten.’

‘Dat méén je niet. Dus  je  zit tot  middernacht met me opgescheept?’

Ze knikte.

‘Arm kind. Straks weet je meer  over  mij dan ikzelf, want ik ben  van plan om  door  te praten  tot  ik erbij neerval.’

Ze lachte. ‘Dat  houdt me tenminste  wakker. Maar eigenlijk hoor ik  tegen u te praten  en  propaganda te  maken.  Ik moet u warm maken voor de  onontkoombaarheid van onze zaak en de zekerheid van onze uiteindelijke  overwinning, die bewezen wordt door al  het werk dat  je op de schermen ziet gebeuren. Dat zal eeuwenlang zo  doorgaan, tot  we onverslaanbaar  zijn.’

‘Och, kind,’  zei Rayford, ‘jullie  hebben  al  verloren. De overwinning is aan ons. Jullie  hebben nog maar  zo weinig tijd. Volg je hart en  je  geest, verander van koers, sluit je aan  bij het leger  van de enige ware en levende God voordat het te laat is.’

Rehema draaide zich  om  en keek Rayford  aan. ‘U  bent  een aardige man  en u bedoelt  het goed. Maar u bent degene  die geen tijd meer heeft.’ Ze  keek  op haar horloge. ‘Over  nog geen zeventien  uur zal gebleken zijn dat uw God u niet op tijd voor  de  bijeenkomst  uit onze  handen heeft kunnen redden.  Dan  zullen  we weten wiens god  betrouwbaar  is.’

‘Dat weet ik  al, en  jij  ook.  En nu zal  ik je vertellen over mijn dochter en  mijn  zoon.’

‘O! Ik wil dolgraag alles horen over uw  kinderen!  Ik  heb  ook een  zoon.’

‘Vast niet.  Je bent veel te  jong. Ik had niet gedacht  dat je al getrouwd was.’

‘Wie zegt dat  ik getrouwd ben?’

‘Hoe oud is hij?’

‘Vier.’

‘En  je  wenst dat hij niet ouder wordt dan  honderd?’

Rehema klemde haar  kaken op elkaar en wendde haar blik af.  ‘Vertel  maar over uw  kinderen,’ zei ze.


[image: ]



Abdullah zat tegenover  Mudawar  in zijn kantoor  en  boog  zich ernstig naar hem  toe.  ‘Zo, dus  je hebt het gevoel dat je me iets schuldig bent.’

‘Ja. Je hebt  het  verdiend. Wat  zal  het  zijn?’

‘Ik  heb geen idee wat je  in  gedachten hebt. Je  weet  wat de  wens van mijn hart is: dat  jij  en Sarsour tot geloof komen.’

‘Kom  op,  Abdullah.  Dat zou  geen gunst zijn;  maar overgave, een nederlaag. En we weten allebei dat het niet gaat gebeuren. Maak nou maar  gebruik  van mijn edelmoedigheid. Ik dacht meer  in de richting van het gebruik van onze lijst met  nieuwelingen. Grote aanbieding, alleen vandaag geldig, op  is op! Je krijgt één kans om te communiceren met  de  mensen  over wie je zo bezorgd bent. Dat  is  toch redelijk? Daar  ben ik  niet bang voor, en  net  wat ik zeg, je hebt het verdiend.  Natuurlijk moet  ik wel  zien wat je tegen ze  zegt voordat ik  het  uit  laat gaan.’

‘Ik zou wel gek  zijn  om die kans te laten schieten, dus ik  neem het aan en hartelijk dank. Maar  er  is nog iets.’

‘Kom maar op.’

‘Ik beken dat ik me  gisteren niet uit de  voeten heb gemaakt om jou  een lol te doen.’

‘Echt  waar? Nou  ja,  ik had er toch plezier van, dus onze afspraak blijft staan.’

‘De waarheid is  dat ik dacht dat  ik iemand in het  gezelschap herkende en niet  wilde dat  hij me zag.’

Mudawar  leunde achterover  en keek  Abdullah onderzoekend aan. ‘Die uit Israël?’

‘Dat is hem.’

Mudawar knikte. ‘Ken je die?’

‘Ik  geloof van  wel.’

‘Waarvan?’

‘Van lang geleden al. Ik  ben een vriend  van  zijn familie.’

‘En je wilt  me vertellen dat die  niet weten dat  hij voor ons werkt.’

Abdullah kon niets  zeggen, zich  niet verroeren. Dus het is waar.

‘Tja,’ zei Mudawar. ‘Dat is wel een complicerende factor. Als  je  hem kent, dan weet je waar hij werkt,  en  dan  snap je wel dat  hij een mol is,  een  dubbelspion. Hij laat  zijn familie geloven dat hij ons infiltreert, terwijl het  in  werkelijkheid  precies andersom is.’

‘Je weet dat ik hem zal moeten ontmaskeren,’ zei Abdullah. ‘Ik kan niet toestaan dat hij schade  toebrengt aan  het koninkrijk en  aan de mensen  van wie ik houd.’

‘Kom,  meester  Ababneh, ben  je  echt zo naïef? Geloof  je nou echt  dat  je na al die  tijd  bij ons  op kantoor, waar je kind aan huis bent  en ons  diensten  bewijst,  nog maar  een  greintje geloofwaardigheid hebt onder je eigen  mensen? Denk je niet dat wij met  onze camerabewaking niet  spijkerhard kunnen maken dat  jijzelf  bent overgelopen?’

‘Doe  niet zo belachelijk! Ik ben ruim  boven  de honderd. Een natuurmens van mijn  leeftijd  kan niet anders dan bij  God horen. Het pure feit  dat  ik blijf leven getuigt  ervan dat  ik van  Hem ben en Hij van mij.’

‘En  dus ben je niet in staat tot zonde? Tja,  de  gelovigen  zullen verbaasd staan, ze zullen ontzet zijn. Maar  hoe  wil  je het verklaren? Je draagt niet het kleed  van de rechtvaardigen.  Je spreekt geen Hebreeuws, althans niet als je hier bent. Die  camera’s hebben geluid,  hoor.’

‘Maar  alles wat ik hierbinnen heb gezegd, is bezwarend voor jou, niet voor mij.’

‘Alles? Dacht je dat we in al die tijd dat je hier bent geweest niks kunnen  vinden dat je afschildert als onze vriend, en niet als onze vijand?  Maar  goed, je  kunt  gerust gaan  rondvertellen dat we je  hier je  tent  hebben laten opzetten, terwijl we  heel goed wisten wie je  was en wat de  plannen waren. Wie zou het  geloven, als  hij  goed bij  zijn  verstand  is?  Je  geloofde  het zelf nauwelijks!’

In  stilte  was Abdullah radeloos aan het bidden. Was dit zijn eigen idee  geweest en niet  van  God? Had hij in  zijn  dwaasheid  het  werk van het  koninkrijk schade  toegebracht?

‘Nou, waarom ga  je niet aan  het werk  met de  boodschap die je wilt  versturen aan onze lijst, dan zal ik er een  blik op werpen  als je klaar bent.’

Abdullah stond vlug op, bang dat  hij de schade  nog groter zou  maken  als  hij meer zei.  Toen hij  de deur opendeed,  liep Sarsour, die kennelijk had staan  afluisteren, gauw weg. Abdullah liep met  knikkende knieën naar  zijn  bureau,  ging zitten en liet zijn  hoofd in zijn handen zakken.  Hij kon niet geloven dat dit  echt gebeurde  en dat hij er zelf aan had  meegewerkt.

Wilde God dat hij Mudawar  aan zijn aanbod hield? De kans om  te communiceren met de doelgroep van HAL was te mooi om te  laten schieten, maar  zou Mudawar een manier vinden  om het tegen hem te gebruiken? Ja, natuurlijk.

Abdullah was te erg in de war om  een  boodschap op te stellen. Straks  was het  tijd voor zijn dagelijkse tochtje om Mudawars koffie en Sarsours hapje te halen. Moest  hij daarmee  door blijven gaan, zijn  vijanden te dienen  uit liefde terwijl ze hem in de rug staken?
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Chloë voelde  zich beroerd  en probeerde  te functioneren terwijl ze aan niets anders  kon denken  dan Kenny.  Ze  wist  dat  Cameron hem diep vanbinnen  ook geloofde, maar Cams  afstandelijke manier  van doen frustreerde haar. Ze zou pas weer  gelukkig zijn als Kenny van  alle  blaam  gezuiverd  was.

Tijdens de ochtendpauze viel  Ekaterina binnen.  Zodra de  vrouwen elkaar zagen,  barstten ze allebei in tranen uit.

‘Neem me niet kwalijk dat ik  het zeg, mevrouw  Williams,’ zei Ekaterina, ‘maar u ziet er  net zo beroerd uit als ik  me voel.’

‘Het is net  een sterfgeval  in de familie,’  zei  Chloë. ‘En  dat kunnen we niet gebruiken.’

‘Ik ben wel blij dat u  me over die  foto had verteld  voordat  hij gisteravond in  mijn e-mail verscheen.’

‘Wie heeft hem verstuurd?’

‘Wie weet?  Maar goed, ik  kwam langs om u te vertellen dat  ik  Mattie vanmiddag  vrij  heb gevraagd.  Ik kan  niet werken, ik kan me niet concentreren. Ik doe  hier meer kwaad dan goed.’

‘Thuis zul je  je nog ellendiger voelen, Kat. Wat wil je  gaan  doen?’

‘Als ik het  u  vertel, belooft  u dan dat  u het  aan  niemand  anders vertelt?’

Chloë  knikte.

‘Niemand?’

‘Wat je maar wilt,  Kat.’

‘Ik  moet  Kenny zien.’

‘Nou, mooi.  Ik denk dat  dat goed is. Wil dat  zeggen dat je besloten hebt…?’

‘Het wil  niets zeggen. Ik weet nog  steeds  niet wat  ik moet denken, maar ik  moet hem  persoonlijk spreken.’
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Abdullah liep langzaam naar de straatverkoper. Hij begreep er helemaal niets meer van. Hij  had zichzelf in deze hoek gedreven,  en God leek te  zwijgen.  Wilde dat zeggen dat Hij teleurgesteld was in  Abdullah? Zo had  hij  zich in jaren niet gevoeld.

Hij schrok  op toen ineens  Sarsour een hand op  zijn  schouder legde en  fluisterde: ‘Kunnen we even praten,  daar om de hoek?’

‘Tuurlijk, jongen. Wat is er?’

Ze vonden  een tafeltje onder  een boom. Sarsours  gezicht stond  betrokken, hij keek  ernstig verontrust. Hij gluurde almaar om zich heen of niemand hem zag.  ‘Ik moest je volgen  van Mudawar, je in  de  gaten houden. Ik  denk dat hij bang  was dat je wegging om ons te verraden en dat je voorgoed wegbleef.’

‘Zo ver zou het kunnen komen, Sarsour. Ik neem aan dat je ons gesprek hebt gehoord.’

De jongeman sloeg  zijn  ogen neer en knikte. ‘Ik wist dat je terugkwam.  Je hebt je  bijbel  niet meegenomen. En je  hebt nooit iets  in de weg  laten staan om  aardig tegen  ons  te  zijn,  zelfs nu niet. Als je terugkomt met  Mudawars koffie stapel je  vurige  kolen op zijn hoofd,  hè?’

Abdullah kon zijn verrassing niet verbergen. ‘Citeer je nou  de Bijbel?’

‘Ik heb  je verteld hoe ik  ben  opgevoed. Totdat ik  het  huis uit ging,  namen mijn ouders me altijd mee naar de kerk.’

‘Je had er  een hekel aan.’

‘Aan  het  meeste.  Maar  dat  neemt  niet  weg dat  ik wel een paar dingen  geleerd  heb.’

Het  was Abdullah duidelijk dat Sarsour iets op zijn hart had. Hij keek aldoor steels  om  zich heen  en  haalde  diep adem  alsof hij  iets  wilde zeggen, maar scheen zich te bedenken. ‘Wat is  er, jongen? Je kunt het tegen me zeggen.’

Ineens boog Sarsour naar voren en liet  zijn  ellebogen  op tafel rusten. Hij liet  zijn gezicht in zijn  handen zakken. ‘Ik heb gisteravond mijn ouders opgezocht.’

‘Ja?’

Hij knikte  miserabel. ‘Net  toen ik  aan wilde kloppen,  zag ik door de gordijnen dat ze aan  het bidden waren.’

‘Echt  waar?’

‘Ze knielden naast elkaar voor de bank. Ik kan je niet vertellen wat  voor  effect het op me  had. Niet dat ik het niet vaak genoeg gezien heb  in mijn  leven.  Ze houden allebei veel van  de Bijbel en ik heb ze er vaak in  zien lezen. Maar toen ik voor de deur  stond  en hen zo zag, wist  ik ineens  diep in mijn hart dat  ze  voor mij  aan  het bidden waren.’

‘Hoe wist je dat?’

‘Ik weet het niet. Ik  wist  het gewoon. Ik  voelde  me gemeen. Beschaamd. Abdullah, ik voelde me  waardeloos en schuldig.’

‘Waarover?’

Sarsour liet zijn handen zakken en snoof. ‘Je  weet  wat voor werk ik doe  en dan vraag  je dat?’

Abdullah legde een hand op Sarsours schouder  en glimlachte.  ‘Tja,  we weten  allebei dat  ik weet  dat je waardeloos en schuldig bent.  Ik vraag me alleen af wat je van die waarheid heeft doordrongen.’

De jongeman  haalde diep adem en blies uit.  ‘Het was lang geleden sinds ik  het gevoel had dat God  tegen  me sprak.’

‘En nu wel? Wat zei  Hij,  Sarsour?’

‘Niets specifieks. Ik  voelde gewoon zijn  aanwezigheid.’

‘Natuurlijk. Je ouders waren hem aan het  lofprijzen. Je  weet wat daarover in de Bijbel  staat; Hij  woont in de  lofprijzing van  Zijn  volk. Hij was  er.’

Sarsour  knikte.  ‘Dat  weet ik. Dat maakte  dat  ik me nog slechter voelde,  dus ik wilde  weggaan. Maar een van mijn ouders had me gezien of gehoord, want ineens ging  de  deur open en mijn moeder riep  me. Ze zei: “Sarsour, heb je jezelf ooit als  de verhoring van een  gebed gevoeld?” Nou,  dat was niet bepaald zo, en toen ook niet, maar natuurlijk ging ik naar  binnen.  Wat kon ik  anders doen? Zelfs mijn vader  huilde toen hij  me zag. Ik  vroeg wat er aan  de  hand was. Mijn  moeder  zei dat  ze  allebei de hele dag over me in de zorgen hadden gezeten. Ik  lachte en zei  dat  dat niets  nieuws was, maar  ze zei nee, het was iets wat dieper  ging en specifieker was, alsof  ik een nieuwe crisis doormaakte.  Hoe kon  ze  dat  weten?’

‘Wat was dat voor  crisis, Sarsour?’

‘Gewoon alles wat er gisteren gebeurd is  – het bezoek, jouw verdwijning,  dat  wij deden  of we niet wisten dat de man uit Israël een infiltrant was.’

‘Wat?’

‘Nou, dat weet  jij  toch wel, Abdullah.  Je bent een vriend van de familie. We  hebben inderdaad een spion  in dat evangelisatiecentrum in Israël, maar  Kenny Williams is  het  zeker niet.’

‘Wie dan?’

‘Qasim Marid.’

Abdullah beheerste zich uit  alle macht.  Hij  wilde  opspringen en het uitschreeuwen, en hij popelde  om Kenny’s naam te zuiveren.  ‘Je weet dat  ik deze informatie niet voor me kan houden, Sarsour. Dit  kost  je je baan. Waarom  vertel je me dit?’

‘Omdat  ik er genoeg van heb,  en God  spreekt  tot  me.  Weet je, lange tijd heb  ik echt gedacht  dat Het  Andere Licht een  deugdelijk alternatief was. Eerst leken het eerlijke, respectabele  mensen. Maar om  jou te misleiden zoals Mudawar deed, en zo grof tegen  je te  liegen zoals hij vanmorgen deed,  tja – en dat  samengevoegd met wat me gisteravond overkwam. Dit  gaat niet  werken voor mij.’

‘Wat is  je gisteravond overkomen?’

‘Dat ik zag dat mijn ouders aan het bidden  waren, dat  ik wist dat  ze voor mij baden en dat ze dat bevestigden… ik  heb  niet  veel tegen ze gezegd, maar  ik  kon haast niet  wachten om naar huis te gaan om te zien of God nog  steeds tegen  me sprak.’

‘En?’

‘Ja. Natuurlijk.  Hij heeft altijd  tegen me gesproken.  Ik  heb Hem alleen zo lang buitengesloten.’

‘Wat zei Hij tegen je?’

‘Dat  weet je wel. Hij  wil me hebben. En toen ik vanmorgen jouw gesprek  met Mudawar  afluisterde, was het de  druppel die de emmer deed  overlopen. Ik  kon het niet geloven  toen  hij daarstraks tegen  me zei dat ik je moest volgen.  Ik was het toch al  van  plan, maar dan  had  hij  in de  gaten gehad  dat er iets  gaande was.’

‘We  kunnen beter teruggaan voordat  hij je komt zoeken,’ zei  Abdullah.

‘Kan me niet schelen. Ik zet daar  geen  voet meer over  de drempel zonder  een  gelovige  te zijn. Ik hoopte dat  je  met me  wilde  bidden.’
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Kenny had in  het  kort een  paar  handenarbeidwerkjes beschreven voor de kinderen, om hun de lessen over het leven van  David duidelijker te maken. Het  was niet  eenvoudig geweest om zich te concentreren. Af en toe was hij van  zijn stoel op de grond gegleden, kreunend van frustratie en het uitschreeuwend tot  God om  verlichting. Toen  er aan de deur werd geklopt, veegde hij zijn gezicht  af en richtte zich op.

Hij stak zijn hoofd om de hoek van de deur en zag Ekaterina. Dank U,  God.
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Mudawar  lachte toen hij  Abdullah en Sarsour samen  zag terugkomen  met zijn koffie. ‘Ik zal jou  nog eens opdracht geven  om iemand te  schaduwen,’ zei  hij.  ‘Hoelang duurde het voordat  hij  je  zag?’

‘Niet lang, nadat ik  hem op zijn schouder had getikt.’

‘Wat zeg je me  daar?’

‘Ik wil hem  helpen  met zijn brief aan de HAL-leden.’

‘Jij? Wat wil je dan  zeggen?’

Sarsour keek naar Abdullah, die zijn spullen aan het inpakken  was. ‘Ik zou zeggen: als de tweede man in ons hoofdkwartier van gedachten  kan veranderen over Jezus,  kan  iedereen het.’

‘Dat  meen je  niet.’

‘In alle ernst.’

‘Ik wist dat dit  zou gebeuren!’  Mudawar wees naar Abdullah. ‘Dit is allemaal jouw schuld! Als  een  idioot heb ik je binnengelaten, en nu dit.  Je snapt  zeker wel dat je ontslagen bent,  Sarsour.’

‘Ik had  al zo’n  idee  dat  ik niet  meer in  aanmerking kwam voor de baan die ik  niet meer  hebben  wil.’

‘Wat ga  je dan  doen? Je kunt niks anders.’

‘Misschien zoek  ik wel werk bij het CEV. Die hebben vast wel  iemand  nodig om Qasim te vervangen.’
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Sinds  de dag van hun ontmoeting was Kenny niet meer verlegen  geweest tegenover Ekaterina.  Tot nu. Ze gingen tegenover elkaar zitten.

‘Pas een halve dag en  ik mis je  nu  al,’ zei ze.

‘Ik weet  het. Ik jou ook.’

‘Het  spijt me zo, Kenny.  Als  je  me  nog hebben wilt, hier ben  ik.’

‘Geloof  je me?’

‘Natuurlijk. Ik  kan haast niet geloven dat ik ooit aan je  getwijfeld heb. Niets in je leven of in  je  karakter klopt met die e-mail.  Als ik het  mis heb  en  je  hebt het wel geschreven,  nou  ja, dan ben ik stom. Ik houd van  je.’

Ze stond  op  en  kwam naar  hem toe, maar voordat  hij  kon opstaan,  kwam ze op zijn schoot zitten en  begroef  haar gezicht  tegen zijn borst.  ‘Ik wil dat de  waarheid uitkomt,  zodat  iedereen het weet.  De anderen hebben  het ook zwaar.’

‘De anderen?’

‘Raymie, Bahira, Zaki.’

‘Qasim niet?’

‘Praat me niet van  Qasim.’

‘Waarom  niet?’

‘Omdat als  jij onschuldig  bent, hij  schuldig is.’

‘Ik ben blij  dat iemand anders inziet  wat  duidelijk is.’ Kenny’s geïmplanteerde telefoon  ging  over. ‘Even opnemen, lieverd,’ zei hij.

Ze stond op.

‘Ja, hallo, meneer Ababneh. Blij  dat ik  uw  stem hoor…’





Hoofdstuk 32

‘Rehema, je moet mijn  vrouw  bellen  en haar  en de anderen vertellen dat het  goed met  me gaat.  En  ik  moet  natuurlijk weten of hetzelfde voor hen  geldt.’

‘En waarom  zou ik dat  voor  u doen, dacht u?’

‘Omdat  ik voor jou hetzelfde zou  doen.  Je bent moeder.  Je hebt familie. Jij mag jezelf dan  zien als medewerker van de opstand, maar  ik weet wel beter. Ik zie in  je ogen dat je  de  waarheid  kent. Ik heb je alles  verteld wat ik  weet over God  en Christus en het geloof en  de  profetieën, over de wereld zoals die eens  was  en nu is, en over mijn familie. Je weet dat God  realiteit is, en je  weet dat Hij  me hier op tijd weg  zal halen  om  terug te gaan naar mijn mensen en  naar  mijn  opdracht.’

Rehema perste haar  lippen op elkaar.  ‘Dat zou me  overtuigen.’

‘Ja?’

‘Natuurlijk.’

‘Maar  je  bent niet anderszins overtuigd?’

Geen antwoord.  Maar ze  vroeg om het  nummer  van zijn vrouw en ging weg om te bellen.
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Irene  Steele was  natuurlijk verbaasd en achterdochtig  door het telefoontje van  de  jonge vrouw die  zich bekendmaakte als Rayfords bewaakster.

‘Hij vraagt zich af waar wij  ons verborgen  houden?’ zei Irene langzaam, zorgvuldig overwegend of ze iets moest onthullen. Ze besloot  dat  ze Rayford geen kwaad kon  doen. ‘Zeg maar dat  hij ons  kan vinden waar hij ons heeft achtergelaten. We  staan duidelijk in het  zicht.’

‘Jullie zijn  uitgekookte  lui, mevrouw  Steele,’  zei  Rehema.

‘Als je het  zo wilt zien. Maar ik denk dat God je collega’s verblind heeft, want we zijn niet van onze plaats geweest sinds  mijn  man is vertrokken.  En  wil je  hem erop wijzen dat we  niet later  dan één uur vannacht op weg naar Siwa  moeten  gaan,  als  we onze verplichtingen daar willen  vervullen?’

‘Ik zal het zeggen, mevrouw,’ zei Rehema, ‘maar als hij  bij  u is, dan  ik waarschijnlijk  ook.’

‘O ja?’

‘Jazeker. Mijn loopbaan,  mijn  toekomst, mijn leven zelfs hangt ervan af  dat ik  hem bij  die afspraak  weghoud. Dus als  hij  het haalt, dan is het ofwel met mijn hulp,  of met mij  onder zijn bescherming tegen mijn voormalige chefs.’

Irene lachte.  ‘Dus hij  heeft je overtuigd van je foute wegen?’

‘Bijna.’

‘We zullen  je hartelijk welkom heten in de familie van God,  kind.’

‘Wat?’

Irene  merkte  wel dat Rehema overweldigd  was.  ‘Verstond  je me  niet?’

‘Jawel, mevrouw Steele.  Het  is… het  is alleen… dat nog  nooit  iemand  dat tegen me gezegd heeft.’
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‘Wat  is  er?’ vroeg Rayford toen hij zag dat  Rehema vocht tegen  haar  tranen.

De jonge vrouw schudde alleen haar hoofd en stak  haar hand op om  duidelijk te maken dat ze even  tijd nodig  had voordat ze  iets  kon  zeggen. Ten slotte  zei ze: ‘Als ik u hieruit haal,  kunnen  we dan mijn zoon gaan  ophalen?’

‘Alles  op z’n tijd,’ zei Rayford. ‘Begrijp je wel wat je  zegt?’

‘Natuurlijk. Ik heb meer reden om in uw God te geloven dan  u vroeger had.  Er is  meer bewijs, meer duidelijkheid  dan  ooit.  Ik weet wie ik ben  en  wat ik ben.’

‘En dat  is?’

‘Een zondaar die  God nodig  heeft.’

‘Dan weet je ook  wat  je moet doen. Begrijp  je wat de  gevolgen zijn?’

Rehema  knikte ernstig. ‘HAL geeft  zich  niet  gemakkelijk gewonnen.’

‘En je beseft ook dat  ik  je niet kan  toestaan mij te bevrijden en  je zoon  te gaan  zoeken, terwijl  andere  gelovigen hier blijven?’

‘Wat zegt  u me nou?’  zei Rehema.

‘Wat  zou  ik voor een schijnheilige zijn als ik  ontsnapte en anderen  aan  hun lot overliet? Als we het doen, nemen we iedereen mee.’

‘Daar  is een handeling van  God  voor nodig. Het zijn  er meer dan dertig, elk met zijn of haar persoonlijke bewaker.’

Rayford glimlachte.  ‘Je  hebt alle  verhalen  gehoord die ik me  kan herinneren. Hoe hoog denk je  dat zo’n wonder zou staan op  mijn  lijst van bovenaardse gebeurtenissen?’

Rehema keek om zich heen.  ‘Ik heb  het gevoel  dat alle ogen op me gericht  zijn, alle camera’s,  alle verborgen microfoons.’

‘Ik hoop het.  Ik hoop  dat  Ismaël en weet  ik veel wie hij allemaal  als aanhanger wil  mobiliseren elk woord heeft  gehoord. De Schrift is er duidelijk  over:  “U zult  de waarheid kennen, en  de  waarheid zal u  bevrijden.”’

Als op een wachtwoord keken de mensen die achter hun bureau  zaten  te werken  en andere bewakers op toen er een  kader van bewapende bewakers  uit alle  richtingen binnenstormde,  zich in het midden van de  ruimte bij elkaar voegden en toen  aangevoerd door Ismaël met hun wapen in de aanslag naar  Rayfords cel kwamen.

‘Geef je  geweer en revolver  over, Rehema,’  zei  Ismaël.

Terwijl Rehema  ze liet losmaken en afpakken, keek  ze  in  paniek naar Rayford.

‘Je krijgt één  kans, en dan ook  maar eentje, om alles wat  je  hier  gehoord  en gezegd hebt  af  te zweren,’  zei Ismaël tegen haar.  ‘Spreek je  trouw uit aan HEL en je  wordt weer aangenomen,  of sluit je aan bij de gevangenen met wie je  zoveel medelijden hebt.’

‘Vraag je me partij  te kiezen?’

‘Precies.’

‘Ik kies de ware en levende  God en  Zijn Zoon Jezus.’

Ontdaan  van haar wapens  en munitieriem, evenals van haar laarzen, werd Rehema bij  Rayford in  de  cel geduwd en vastgeketend  aan hem  en  aan een stalen ring die verankerd  zat  in  de  muur. Ze sidderde, maar hij  trok  haar  dicht tegen zich  aan en fluisterde: ‘Des te beter, dan kunnen we samen bidden.’

En  toen de  manschappen van  HEL zich teruggetrokken  hadden, baden ze  inderdaad en Rehema werd een kind  van God.

‘Mijn zoon zit tien kilometer verderop in  een  kinderdagverblijf van HAL,’ zei ze.

‘God weet  het,’ zei Rayford.
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Tsion Ben-Juda nam het besluit om het nieuws  van Rayfords  opsluiting niet door te geven aan de broeders  en zusters in Israël. ‘Die hebben voorlopig de handen  vol aan zichzelf,’ zei hij.  ‘En bovendien weten  we dat  het maar een tijdelijke tegenslag is. Hebben jullie  uit  het  raam gekeken?’

De  anderen schaarden zich om hem  heen toen Tsion  de rolgordijnen optrok.  Over  de  weg kwam met resolute stappen een  robuuste  gestalte aan lopen.

Bruce Barnes  fluisterde: ‘Ik geloof het  niet.’

‘Natuurlijk wel,’ zei Tsion. ‘En  het zou je niet eens moeten verbazen.’

‘Anis?’ vroeg Chaim.

‘M’n beste kerel,’  zei Tsion.

‘Hij  is meer dan een kerel,’  zei Bruce. ‘En dat weet  u beter dan wie ook.’
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Rehema knielde onbeholpen neer  naast Rayford. Hun handboeien zaten  niet alleen  aan elkaar vast, ze werden er ook  mee aan de muur  gepind. Hij ging haar weer  voor in  gebed. Toen  ze klaar waren, vroeg hij hoe laat het was.

Door haar tranen heen meldde  ze:  ‘Het is  tien uur ’s avonds.’

‘Twee uur voor middernacht. We moeten gauw vertrekken. Blijft  je zoon ’s  nachts in het  dagverblijf?’

Ze  schudde haar  hoofd. ‘Op weg  naar huis haal ik hem  op.’

‘Hoeveel mensen kunnen er in je auto?’

‘Vier.’

‘We  hebben meer  voertuigen en chauffeurs nodig.’

‘Gesteld  dat we aan de sleutels kunnen komen. Hoe moet  dat gebeuren?’

‘Ik ben opgehouden met me  afvragen  en zelfs  met  verwonderen.  Gods  wegen…’

‘Zijn ondoorgrondelijk.  Kijk niet zo  verbaasd. Zelfs ongelovigen  hebben alle clichés  gehoord.’

De oude man en het  jonge meisje  draaiden zich voorzichtig om en gingen naast elkaar zitten,  met hun rug  tegen de muur, hun  geboeide  handen opgeheven.  ‘Dat  is het mooiste van  aan de goede kant staan,’ zei Rayford. ‘Wachten  en kijken wat God gaat doen als  er  geen  enkele oplossing mogelijk  lijkt.’

Rehema zuchtte.  ‘En je twijfelt nooit  en maakt je nooit zorgen.’

‘Niet meer. Niet twijfelen; geen zorgen  maken. Gewoon  wachten en kijken.  En  gehoorzamen.’

‘Wie  gehoorzamen?’

‘Wie Hij stuurt. Wat Hij  doet. Houd  je  gewoon  klaar  om in geloof te  handelen.’


[image: ]



Toen middernacht  naderde, begon Rayford te knikkebollen. Hij was zich ervan bewust dat Rehema  gespannen en alert  bleef. Dat was  begrijpelijk. Het was allemaal vreemd voor haar.

‘Ik ben bang,’ zei ze.  ‘Vooral voor mijn  zoon. Wat moet  er van hem worden?’

‘Jezus  houdt van kinderen,’  zei Rayford. ‘Vertrouw op  Hem. Gehoorzaam Hem. Mag ik je een  lied leren?’

‘Meent u  dat?’

Rayford begon eerst te neuriën, en toen te zingen.

Hij die rustig en stil,

Zich steeds voegt naar Gods wil,

Hem  in alles  vertrouwt en  gelooft;

Die slechts hoort  naar  Zijn stem,

Zich geheel geeft aan Hem,

Smaakt  een vreugde die nimmer verdooft.

Rehema keek hem verbijsterd  aan,  maar ze  luisterde tot zijn stem afbrak en hij eindelijk insliep.

Toen het middernacht sloeg, werd Rayford wakker toen  Rehema  zich overeind  worstelde en pijnlijk  aan zijn arm rukte.

‘Wie is  dat?’ vroeg Rehema, wijzend  met  haar vrije hand. ‘En hoe is  hij  binnengekomen?’

Daar stond Anis midden  in de chaotische ruimte,  kalm, sereen, zelfverzekerd, gezag uitstralend. Hij  hief  zijn  beide  armen op  alsof hij een kerkkoor dirigeerde, en Rayford  zag dat  alle gevangenen schenen  te weten dat het hun teken was om op te  staan.  Ismaël kwam eraan, hij zwaaide  met zijn wapen  en riep  om  assistentie om  de indringer vast te  grijpen. Maar  toen ze met z’n  allen een halve cirkel om Anis vormden en eisten  dat hij  zijn  naam  noemde en zich overgaf,  leek de man van God hun  aanwezigheid niet eens op te merken.

Ineens begonnen de  schermen aan  de wand  en de  computermonitors te  flikkeren en alles ging op zwart. Er klonk een  laag gerommel,  dat algauw  aanzwol tot  gerammel  en  gekletter,  en  de  celdeuren braken  allemaal tegelijk los en zwaaiden open.  Kettingen  en  handboeien vielen van  de gevangenen af.

Ismaël gilde dat  de  bewakers iedereen dood  moesten  schieten die  er zelfs maar  aan dacht zijn cel te verlaten,  maar Rayford zag dat  alle ogen  waren gericht op de stoïcijnse Anis, die de gevangenen een voor een naar buiten  begon  te dirigeren.

‘Schieten! Schieten!’ raasde Ismaël. ‘Vuur!’  Maar niemand reageerde,  en  ook de  man zelf leek niet in staat zijn wapen te heffen.

Algauw volgden  de gevangenen Anis langs bewakers die verlamd waren van  angst.  Ze liepen naar het parkeerterrein waar het rollend  materieel  stond,  en Anis verdeelde de bevrijde mannen en vrouwen en  jongelui in groepjes van  drie en vier, overhandigde hen sleutels en verwees ze naar verschillende auto’s.  Sommige bewakers  gooiden hun wapen weg en rukten hun petten af  en overhemden uit,  en voegden zich bij  de  menigte  die  het  complex verliet.

Anis wees Rehema haar eigen auto en  gaf een  oudere vrouw opdracht zich  bij  hen te voegen. Hij vertelde  Rehema  waar zij haar  moest afzetten.

De optocht van auto’s  kronkelde naar de oppervlakte, waar  gewapende bewakers kalm de  poorten openden  en  hen naar buiten lieten. Ze scheurden  weg in alle richtingen. Rehema  gaf plankgas en  vroeg Rayford zijn  lied nog eens te zingen.

En terwijl hij zong:  ‘Zie slechts  op  Hem, gehoorzaam  Zijn stem; blijf maar rustig  vertrouwen, altijd ziende op  Hem…’  leverde Rehema  de vrouw af bij haar dolblije, huilende familie  en  reed rechtstreeks door naar  het dagverblijf, waar haar  zoon met zijn  volle rugzak en een slaperig  gezicht in de deuropening  stond.  Hij  gaf Rayford beleefd  een hand, stapte in de auto en viel in slaap.

Rehema  reed rechtstreeks naar  de kampeerbus, waar  Rayford  haar voorstelde en vlug het verhaal vertelde. Terwijl de  anderen haar  welkom heetten  in de kudde, werd besloten  dat ze met hen  meeging naar  Siwa. Binnen een uur waren ze op  weg.

De volgende avond werd ze een van  de vele voormalige gevangengezette gelovigen die getuigden van de  wonderbaarlijke middernachtelijke bevrijding. In Siwa vond een  opwekking  plaats die door  geen enkele stad in Osaze overtroffen werd.

Rayford en zijn team mobiliseerden  de plaatselijke teams  en gingen eindelijk  op  weg  naar  Israël voor  hun langverwachte vakantie.
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Qasim Marid werd natuurlijk ontslagen bij het Centrum voor Evangelisatie aan Verdrukkingskinderen en  stierf  op de leeftijd van honderd jaar.

Hij  werd vervangen door Abdullah Ababneh’s vriend Sarsour, die zich in de negen eeuwen daarna bemind maakte bij het personeel en  de uitgebreide familie van  Cameron  Williams.

Ignace  en Lothair  Jospin stierven  ook met honderd  jaar –  evenals Mudawar – en  werden  de martelaars van Het  Andere Licht, meer dan negenhonderd  jaar later nog steeds vereerd door  miljarden aanhangers.

Het  huwelijk van  Kenny en Ekaterina  Williams  werd gesloten  door Bruce Barnes en  het  echtpaar kreeg  in de volgende tweehonderd  jaar  acht zoons, zes dochters en meer  dan tachtig kleinkinderen.  Het paar  breidde het  werk van het CEV uit naar Griekenland, zoals Ekaterina’s droom was  geweest, tot ze te zwak  werden om het  vol  te houden.

Tegen het einde  werd de bediening gehandhaafd door de verheerlijkten, toen  de  lichamen van de  natuurmensen eindelijk werden aangetast  door de  tand des  tijds. Als de natuurmensen zo’n  zevenhonderd jaar geweest waren, begonnen ze traag te  worden en werd het allemaal wat  minder met horen en  zien.

Toen  Mac McCullum achthonderd werd,  waren al zijn vroegere vrienden en dierbaren  en  collega’s uitgenodigd  om  feest met hem te vieren in het CEV in Israël, en  hij was  vereerd toen de meesten inderdaad verschenen.  Hij vroeg  om de microfoon en kondigde ‘een  briljant idee’ aan. ‘Het zal wel  van  God komen, maar tot we dat zeker  weten, ga ik met de eer strijken. Laten  we met z’n allen afspreken dat we hier met elkaar samenkomen om getuige  te  zijn van het einde van het duizendjarig rijk. Als iedereen  dat in  de  komende tweehonderd jaar kan regelen, houden we  op  mijn duizendste  een gigantische reünie, en  dan kunnen  jullie  verheerlijkten ons natuurmensen voeren. Wat zeggen jullie  daarvan?’

Het idee werd met gelach en  gejuich  ontvangen en vervolgens jarenlang vergeten  tot Rayford er met Chloë en Cameron over begon. ‘Jullie hebben je  vermenigvuldigd,’ zei hij. ‘Het bevolkingsaantal van de aarde  is snel  gestegen, zoals we wisten  dat zou gebeuren. Laten  we  hier een  gebouw vrijmaken waar jullie jongelui een oogje  op ons  bejaarden kunnen houden, zodat  we niet  elders hoeven  te worden  opgeslagen.  Kenny  en Kat kunnen niet meer zonder  stok wandelen.  Mac en  Chaim  zitten in  een rolstoel,  en ik binnenkort ook. Abdullah is de enige die  nog steeds met verende pas loopt, maar  we  weten dat het niet  zal duren. Wat zeggen jullie ervan?’

Cameron  vond  het  een goed idee, en  toen zo’n beetje dezelfde menigte  terugkeerde  voor de fuif voor Macs  duizendste verjaardag, stonden de ‘zes ouwetjes’ zoals ze inmiddels genoemd werden,  op een rijtje in hun rolstoel  naar  de horizon te kijken.

‘Dit is nou net een begrafenis waar de dode niet gestorven is,’ zei  Mac, toen  geliefden uit het  verleden  in een  lange  optocht  langs Rayford, Kenny,  Ekaterina, Chaim, Mac en Abdullah trokken.

Rayford  moest de bezoekers vragen  hun naam te noemen en te vertellen waar hij  hen van kende. Hij was  ontroerd toen hij  werd begroet  door Loretta,  de secretaresse van Bruce Barnes; Floyd Charles;  David Hassid; T. Delanty; de heer  en  mevrouw  Miklos uit Griekenland; Ken Ritz; Hattie Durham; Annie Christopher; Steve Plank; zijn eigen ouders  – die er  eeuwen jonger uitzagen  dan hij; Amanda en haar eerste man; Albie; Hannah Palemoon; Zeke senior en junior; de  familie Sebastian  – George, Priscilla  en Beth Ann;  Razor;  Enoch Dumas; Leah Rose; Eleazar  Tiberias;  zijn dochter  Naomi;  Chang  Wong; Otto  Weser; Lionel Whalum, Ming Toy en Ree  Woo; en vele anderen.

‘Weet  je wat ik  nou graag zou willen?’  vroeg  Rayford.

‘Zeg het  eens, pap,’ zei Chloë.

‘Een foto van het  oorspronkelijke  Verdrukkingscommando.’

Chloë zocht Bruce  en Cameron op en  de drie verheerlijkten  poseerden  achter Rayfords stoel.

Zelfs Rayford stond perplex  van de onmiddellijk geproduceerde foto.  Er stonden drie krachtige jonge mensen op in de bloei van  hun leven en een  lange, knokige  man met hangwangen, vochtige ogen en  zonder  haar, met  dikke  aders op de  rug van zijn handen,  die nauwelijks meer dan vijftig kilo woog en ondanks de woestijnhitte een dikke trui  droeg.





Hoofdstuk 33

DE LAATSTE DAG VAN  HET  DUIZENDJARIG RIJK

De aarde krioelde met  miljarden mensen, en het einde van  het  duizendjarig rijk was volkomen anders dan  het begin.  Dat was  geen  verrassing voor Rayford, die het nieuws bijhield  en vaak met Chaim Rosenzweig voor de televisie zat. ‘We hebben niet  één getrainde soldaat,’  zei hij. ‘En die hebben we ook niet nodig. Geen haar van het  hoofd  van een gelovige zal gekrenkt  worden  door het  grootste gevechtsleger  dat  de  wereld  ooit heeft  gezien.’

In de afgelopen drie jaar had het  nieuws gewemeld van verhalen  over miljoenen aanhangers van  Het Andere Licht, die met de minuut  brutaler werden. Hun gedrukte geschriften en  elektronisch verzonden boodschappen gingen over de hele  aarde.  Ze wierven nieuwe  leden, vergaarden een voorraad wapens en  trainden een gevechtsleger dat duizend  keer groter was dan duizend jaar geleden voor de strijd  van Armageddon was verzameld.

Rayford  was  verbijsterd dat God  het toestond, zo’n brutale, dronken daad van verzet van de kant van zo velen die symbolisch een lange neus maakten naar  Jezus  en de aardse leiders die Hij door de eeuwen heen  had gekozen. Zelfs in Israël ratelden  de tanks  door de straten,  marcheerden soldaten in uniform, en werd  te  koop  gelopen met raketten.

Televisie-uitzendingen van over de hele wereld toonden hetzelfde en erger  – hele groepen mensen kleedden zich in  het  geheel zwarte uniform van de gevechtslegers van Het Andere Licht. Natuurlijk  waren  ze allemaal jonger  dan  honderd, en dus  nog kinderen  – opstandige, hartstochtelijke, uitdagende, onstuimige  kinderen met een  heel grote mond.  Maar ze waren  ook geniaal en ze hadden liederen  en gedichten en toespraken geschreven,  uitziend naar de dag  dat hun leider,  het gepersonifieerde Andere  Licht, ‘dom genoeg’ zoals ze zeiden, door zijn  cipier zou worden losgelaten.

‘De zogenaamde  almachtige God zal  de  dag berouwen  dat  Hij ons onze leider teruggeeft, want  dat zal de grootste  comeback, de meest  onbetwiste nederlaag, de meest  gigantische overwinning betekenen van de ene  vijand  over de  andere in  de geschiedenis van de mensheid.’

Maandenlang arriveerden  elke dag oorlogsschepen,  tanks, gepantserde  troepentransportwagens, bommen, raketten, lanceerinrichtingen,  en allerlei  benodigdheden  voor de strijd van tenten  tot voedsel en medische artikelen in de havens van het  Heilige Land. Rondom  de hele stad  Jeruzalem schoten  uitgestrekte kampementen  uit  de grond.

Rayford stond er versteld van dat  zelfs veel gelovigen hierom verbolgen waren en zich angst  lieten aanjagen. Het was weliswaar vreselijk, verschrikkelijk  en  verontrustend om  te zien hoe de vlakten gevuld werden met  strijders en hun oorlogstuig. Maar de enige reden dat de regering het toestond, was dat  ze wisten –  evenals Rayford en zijn vrienden – dat  de plannen van  de plunderende indringers vruchteloos waren.

‘Al die tijd, Rayford,’  zei  Chaim met zwakke stem. ‘Al dat wachten. En de profetieën zijn er duidelijk  over  dat dit eindigt  in  een volkomen anticlimax. Bedenk  toch eens hoe ironisch.’

Rayford  dacht aan de  tijd dat de radio en tv  gevuld waren met  lofprijzingen aan de Here Jezus, Die  de  aarde regeerde vanaf  Zijn  troon. Nu was het  alsof  mensen aan beide kanten  van  de  strijd  waren vergeten dat  Hij er nog was,  nog steeds  soeverein,  nog steeds  voorbestemd voor de  overwinning.  Nu waren de media vol debatten, toespraken en  beschuldigingen.

En de  vijand  bleef maar  komen. Elke  natie  ter  wereld  zond  gevechtstroepen.  En terwijl veel  gelovigen het  Heilige Land  ontvluchtten, namen anderen  zich heilig  voor  Het Andere  Licht tot de dood toe  te bestrijden.

De enige vraag op de laatste dag  was het tijdstip  waarop  God  Zijn aartsvijand van  alle eeuwen zou loslaten.

Dat werd gauw  genoeg duidelijk  toen de talloze volgelingen van  Het Andere  Licht aankondigden dat  hun  eeuwen  durende project om wapentuig te fabriceren zoals  nog nooit op aarde was vertoond, geresulteerd  had  in alles wat  er nu  te  zien was,  wat een groot deel van het  landschap van Israël  en de omgeving van de Stad  van  David aan het  gezicht  onttrok.

Duizend  jaar lang waren  er geen oorlogen  of  geruchten van oorlogen geweest,  geen natie die opstond  tegen natie; en nu was  HAL tevoorschijn gekomen met een  strak  georganiseerd, getraind, nauwkeurig afgestemd leger van honderden  miljoenen. Het werd duidelijk dat God de satan had losgelaten,  volgens de Schriften,  toen de strijders van over de hele wereld, ‘wiens  getal is als het zand  van de  zee’,  eindelijk klaarstonden en verzameld  waren voor de strijd.

Maandenlang waren ze  aangekomen, eerst in kleine groepen en  ten  slotte in grote bataljons. Ze hadden nauwgezet  orders opgevolgd  en ‘het kamp van  de  heiligen en de geliefde stad’  omringd.

Terwijl de hele wereld toekeek –  veel  mensen  via de televisie, veel mensen van wat  ze hoopten dat een veilige  afstand was – kwam het  kolossale gevechtsleger ineens tot leven en gonsde  vol verwachting. Het  was duidelijk dat  de satan was losgelaten en in hun midden was,  en zich opmaakte om zichzelf te  laten zien en  hen  aan te voeren. De  kosmische strijd van de  eeuwen tussen de  krachten  van goed en kwaad,  licht  en  duisternis, leven en dood, stond op  het punt te beginnen.

Rayford en zijn  vrienden verzamelden zich op de veranda van Camerons landhuis, waar  ze mochten toekijken hoe alles  zich ontvouwde. En Rayford  wist dat het alleen  door de bovenaardse genade  van God was dat zijn duizend-en-nog-wat jaar  oude ogen in staat waren alles  tot in de  details te zien. Het was  alsof  God Zelf alles onthulde aan het theater  van Rayfords geest.

De miljoenen  man sterke  vijand creëerde  een kakofonie  van  gerammel en  gekletter, en  wierp  stofwolken omhoog zo  ver het  oog kon zien. En plotseling  rees satan zelf op binnen  die  massa en  marcheerde  naar de voorgrond, als een stralend licht, een glanzend zwaard  hoog  geheven.

‘En nu,’ schreeuwde hij,  kilometers verderop nog hoorbaar,  ‘kom ik opeisen wat sinds het begin der tijden rechtmatig van mij is: de  troon van God!’

Terwijl satan oprukte naar  de tempel en het  lawaai van zijn  eindeloze troepen de geluiden van  de natuur overstemde, stond God Zelf Rayford toe zich hoger op te richten  dan hij in eeuwen had gedaan. Het was alsof  hij weer een jonge  man  werd, en hij smachtte ernaar zich bij zijn Heiland aan te  sluiten aan  de frontlinies. Hij zag  dat zijn vrienden ook hoog opgericht naast hem stonden, gretig,  vol verwachting, in de wetenschap  dat  de kant van  de  rechtvaardigen zou  overwinnen.

Alle  aanvallen van de  boze door  alle tijden heen ten  spijt, waren zijn pogingen  gedoemd tot een slechte  afloop.  En terwijl Rayford  Steele en  zijn makkers toekeken – allemaal zondaars, vrijgekocht door het bloed van  het Lam op de troon – rees Jezus op om Zijn  betwister voor de allerlaatste maal te  trotseren.

De alfa  en de omega, de  Koning der koningen, de  Heer der heren, de leeuw van Juda, de machtige God,  eeuwige Vader,  Vredevorst,  de Rots, de Heiland,  de Christus, stond in  de hof van  Zijn  tempel.

Satan, voor duizend  jaar het zwijgen opgelegd,  schreeuwde: ‘Ten aanval!’

Jezus antwoordde kalm: ‘IK BEN  DIE IK BEN.’

En daarop rolden de wolken  terug  en de  hemelen  openden  zich,  en oranje en gele en rode  bergen  van withete, bulderende  vlammen barstten uit. Satans hele  menigte –  mannen, vrouwen,  wapens, alles – verdampten in een ogenblik, en lieten om de heilige berg een ring van as achter die  weldra  wegdreef in de wind.

Satan keek om zich  heen en liet  langzaam zijn zwaard zakken. Hij scheen iets te zeggen te  hebben  en haalde  zelfs diep adem om  het te gaan zeggen, maar hij viel  stil.

En Jezus  sprak. ‘Jij  boze, eens was jij een toonbeeld van perfectie, vervuld van wijsheid en volmaakt van schoonheid. Je leefde in Eden, in de tuin van  God, en je was bekleed met  een keur van edelstenen: met robijn,  topaas en aquamarijn, met  turkoois, onyx  en jaspis, met saffier, granaat en smaragd, gevat in gouden zettingen.  Op  de dag dat je geschapen werd,  lagen ze klaar. Je was een cherub, je vleugels  beschermend uitgespreid, je was  door Mij neergezet op de heilige berg van God, waar je wandelde tussen vurige stenen. Je was onberispelijk in  alles wat  je deed, vanaf de  dag dat je  was geschapen  tot het moment dat het kwaad vat op  je kreeg.  Door al het handeldrijven  raakte je verstrikt in  onrecht  en geweld, en je  zondigde; daarom, beschermende cherub, verbande Ik je van de berg van  God en verdreef Ik je van je  plaats tussen de  vurige  stenen. Je schoonheid had je hoogmoedig gemaakt,  je had  je  wijsheid  en  luister  verkwanseld. Daarom  heb  Ik  je op de aarde  neergeworpen,  als  een  schouwspel voor  andere koningen. Door je  grote  schuld, door je oneerlijke handel, waren je heiligdommen ontwijd. Alle  volken die  je kenden staan  verbijsterd; je bent een  schrikbeeld  geworden, tot in eeuwigheid zul  je  er  niet  meer zijn.’

Satan  liet  zijn zwaard vallen en viel  sidderend op  zijn knieën.

Koning David verscheen uit  de tempel en  zei met een  luide stem: ‘Dit is Christus Jezus, Die de gestalte van God  had. Hij  hield Zijn gelijkheid aan God niet vast,  maar  deed  er afstand van.  Hij nam de gestalte aan van een  slaaf en werd gelijk  aan een mens. En als mens verschenen, heeft Hij zich vernederd  en  werd gehoorzaam tot in  de  dood –  de dood aan het kruis. Daarom heeft God Hem hoog verheven en Hem  de  naam geschonken die elke naam te boven gaat, opdat  in de naam van Jezus elke knie zich zal  buigen,  in de  hemel, op de  aarde  en onder  de  aarde, en elke tong  zal belijden: “Jezus  Christus is  Heer”,  tot eer van  God de Vader.’

David trok zich terug en Jezus  stak slechts een hand  omhoog en opende Zijn palm. Vlak voor satan spleet de  aarde open. Vlammen en zwarte rook gutsten vanwaar het beest en de valse profeet kronkelend op hun knieën lagen en  gilden: ‘Jezus  is Heer!’

Satan schreeuwde het uit: ‘Jezus is Heer! Jezus is Heer!’

Jezus sloot Zijn  vingers en satan werd in de kloof  geworpen en  de  naad werd  gesloten  om het gegil  te smoren van de drie die tot in eeuwigheid dag  en nacht  gepijnigd zouden worden in  de poel van  vuur en zwavel.
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Ineens kreeg  Rayford er een  idee van  hoe het voor  Irene en Raymie was  geweest om te worden opgenomen.  Hij werd opgetild  van de veranda. Zijn spieren en vlees en haar werden hersteld tot hoe hij er uitgezien had toen hij een  jaar of dertig was. Zijn kleren waren verruild  voor een glanzend wit gewaad, en terwijl hij  met al zijn vrienden en dierbaren omhoog steeg door  het  plafond en  het dak en  naar de heilige  berg vloog,  wist Rayford diep vanbinnen dat  ook zijn  geest eindelijk  verheerlijkt  was.

Het enige wat nu  nog belangrijk  was, was Jezus te  loven  en te  verheerlijken,  de Verlosser van zijn ziel.  Terwijl hij en de miljarden die het duizendjarig rijk overleefd hadden opstegen,  zag hij  de  schitterende en  reusachtige  vierkante  stad van doorschijnend goud neerdalen, zo ongelooflijk mooi  dat Rayford wist dat hij het met  zijn beperkte  verstand  nooit had kunnen bevatten.

En de  uitverkorenen en verlosten van alle eeuwen  verzamelden zich blij en gelukkig in  het nieuwe Jeruzalem, en keken vol eerbied  toe hoe onder hen de uiteindelijke  opstanding  plaatsvond. Uit alle hoeken en gaten van de aarde en uit de zeeën en onder de  aarde kwamen  de lichamen van alle mensen in de geschiedenis  die buiten  Christus waren gestorven.

En afdalend  uit  de hemel  kwam Jezus, gezeten op  een grote witte  troon. Met de gelovigen boven Hem  en de opgestane doden  verzameld in de hemelen om Hem heen,  vluchtten de aarde zelf en de lucht  van Hem weg.  Vuur uit  de hemelen  en van binnen de aarde ontstak de wereldbol, en in een flits werd hij tot as  verbrand en tot  piepkleine vlammende deeltjes geblazen die door de  ruimte raasden.

Nu begreep Rayford  het Schriftwoord dat dit grote  oordeel voorspelde, want onder hem zag  hij de doden, jong  en  oud,  voor Jezus staan. Dat waren degenen die  volgens Openbaring 20:5 ‘niet  tot  leven  kwamen  voordat  de duizend jaar voorbij  waren’. Zoals de  Bijbel had voorspeld, had de zee doden  opgegeven die  erin  waren, en ook de dood en het dodenrijk  stonden hun doden af. Al die miljarden zondige doden die nu opgewekt waren, stonden zich  voor Jezus te schamen. Rayford dankte God dat hij aan  dit  noodlottige uur was ontsnapt.

Uitgestald voor Jezus waren drie grote boeken: het boek van het leven,  waarin de namen stonden van  alle mensen  die ooit  hadden geleefd; het boek van de werken, waarin alle rechtvaardige  of boze daden  stonden die ze ooit hadden begaan; en het boek van het  leven van het Lam, waarin  alleen degenen stonden die op  Christus  hadden vertrouwd voor hun behoud. Rayfords  verheerlijkte geest  stond hem  toe te  begrijpen dat hij natuurlijk in het boek van het  leven stond, maar  dat hem  alle misdaden  waren  vergeven die in  het  boek van de werken met zijn  naam in  verband  werden  gebracht. En dat hij en  iedereen met  hem in de mooie stad van God in het boek van het leven van  het Lam stonden, terwijl alle troosteloze  zielen  om de  troon er niet in stonden.

Wat  een  contrast!  Iedereen  die bij Rayford was,  had  ernaar  verlangd om  Jezus te  zien en  geleefd voor de dag  dat ze met Hem  in het paradijs zouden zijn.  Zij die  wachtten  op het  oordeel zagen eruit alsof ze al bang waren om naar Hem te  kijken, alsof ze er alles voor over hadden om elders in het  universum te zijn.

In zijn  nieuwe staat  begreep  Rayford  ook  instinctief  Gods tijdhuishouding. Als elk  maar een paar minuutjes kreeg zou  het  netjes afhandelen van die  enorme  menigte – in de aardse tijdmeting – miljoenen jaren kosten. Maar voor  God is  duizend jaar als een dag en een dag als duizend  jaar. God handelde  elke  persoon apart af, riep zijn of  haar zonden en  overtredingen af en  deelde straffen uit – allen  zouden lijden in de  poel van vuur, maar  sommigen erger  dan anderen, zoals de spotters die anderen en vooral kinderen  op  het verkeerde pad hadden  gebracht.  Toch  was  het in enkele ogenblikken allemaal voorbij. De ongelovige  doden waren geoordeeld  naar hun werken, naar  de dingen  die in  de boeken geschreven waren.  Toen wierp  Jezus de dood  en het dodenrijk  in de poel van vuur, en allen die  niet  opgeschreven stonden in het boek van het leven van het Lam werden in de poel van vuur  geworpen.

Rayford  had  het gevoel  dat  de vele vonnissen die hij  zojuist had gehoord, hem vroeger  met  afschuw vervuld zouden hebben. Maar  nu  hij de overtredingen hoorde van wie  de  Ene Die niet wilde dat iemand  verloren  zou  gaan,  steeds opnieuw  hadden afgewezen, en nu hij Jezus’ eigen  tranen  zag  toen  Hij  de straffen afkondigde, begreep Rayford  als nooit  tevoren dat Jezus  niemand naar de hel stuurde.  Ze kozen hun eigen  weg.

Nu de aarde en de dampkring  door vuur waren weggevaagd, en de kwade  doden voor de eeuwigheid  naar  de poel van vuur waren verbannen, was  alleen het  nieuwe Jeruzalem  nog  over, met Jezus op Zijn troon. En  in een ogenblik schiep Jezus  een volkomen nieuwe aarde, waarop  de Heilige Stad neerdaalde.

Ineens zag Rayford wat Johannes meer dan drieduizend jaar geleden  had gezien: een nieuwe hemel en een nieuwe aarde, want  de eerste hemel  en de eerste aarde waren  voorbijgegaan. De zee was er niet meer. Een luide stem  uit de  hemel zei: ‘Gods  woning  is onder de mensen,  Hij zal bij hen  wonen. Zij  zullen Zijn volken zijn en  God Zelf zal als hun God  bij  hen zijn. Hij zal alle tranen uit hun ogen  wissen. Er zal geen dood meer zijn, geen rouw, geen jammerklacht, geen pijn, want wat eerst was is  voorbij.’

Toen zei  Jezus vanaf de troon:  ‘Alles maak  Ik nieuw! Het is voltrokken!  Ik ben de alfa en de  omega,  het  begin en het einde. Wie dorst  heeft geef Ik vrij te  drinken uit de bron met water  dat  leven geeft. Maar voor hen die laf en trouweloos zijn geweest, die zich  hebben ingelaten met gruwelijke  dingen, met moord, ontucht, toverij  of afgodendienst, voor allen  die de leugen  hebben gediend: hun deel  is de vuurpoel  met brandende zwavel.’

Jezus stond  op en keek de  miljarden gelovigen aan, breidde Zijn armen wijd uit en verkondigde: ‘Jullie kiezen ervoor om in Mij te geloven en Mijn  dood  aan het kruis voor  jullie zonden te  aanvaarden.  Mijn opstanding uit de dood bewees  dat dit offer  voor  Mijn Vader aanvaardbaar was. Daarom, op basis  van jullie geloof, nodig Ik jullie uit in  de eeuwige  stad  die de  Vader en  Ik  voor jullie  hebben klaargemaakt.’

Rayford wist  haast niet  waar hij  kijken moest. Onder  hem  was de nieuwe aarde, majesteitelijk, eindeloos, prachtig,  zoals de oorspronkelijke Hof  van  Eden eruit  moest hebben gezien.  De  stad schitterde  door Gods luister als een  edelsteen,  een kristalheldere jaspis. Ze had een grote,  hoge muur met twaalf  poorten  en  bij  elke poort stond een engel.  Op de poorten waren namen geschreven:  de  namen  van de twaalf stammen van Israëls zonen. Vanuit het  oosten gezien waren  er drie  poorten, vanuit het noorden  drie, vanuit het zuiden drie  en vanuit het westen drie.

De stadsmuur had twaalf grondstenen, met daarop  de namen  van de  twaalf apostelen van het  Lam. De stad was vierkant, even lang als breed. De  muur was gemaakt van jaspis, en de stad  zelf was van zuiver goud, helder  als glas. De grondstenen van de  stadsmuur waren versierd  met allerlei edelstenen. De twaalf stadspoorten  waren twaalf parels, elke poort een parel  op zich. De straten van de stad waren van zuiver goud en schitterden als  glas.

Er was geen tempel in de stad, en Rayford  wist waarom. God, de Almachtige, en het Lam waren haar tempel. De stad had het  licht van  de zon en de maan niet  nodig, want er  zou geen nacht meer  zijn, er was geen lamp nodig en geen zonlicht,  want God Zelf  en het Lam zouden  het licht zijn.

De enige  inwoners  van de  nieuwe hemel en de nieuwe aarde  waren  zij die geschreven stonden in  het boek  van het  leven van het Lam. En ze zouden als koningen heersen  tot  in eeuwigheid.





Nawoord  van Tim  LaHaye

Jerry en ik voelden ons bijzonder door God geleid  om de uitdagende  taak op ons  te nemen  datgene wat  wij geloven dat de waarheid is over  de eindtijdprofetieën,  in fictievorm te presenteren. Ons gebed  was dat weliswaar ingewikkelde en vaak verwarrende  elementen van de  Schrift in uw  ogen  tot leven  zouden  komen.

U  kunt zich voorstellen dat  dit de meest  afschrikwekkende  en  tegelijkertijd aangename en voldoening gevende  ervaring van ons leven is geweest. We hebben  gepoogd  de Schrift nauwgezet te  volgen en de Bijbel  waar mogelijk steeds letterlijk  te nemen.  Hoewel het  duidelijk was dat de Schrift symbolisch is,  hebben we de context zorgvuldig  overwogen en vergeleken met soortgelijke passages, om  te proberen te bepalen wat de ware  bedoeling  is geweest  van de  schrijvers.  We hebben nergens geprobeerd de  Schrift  te veranderen, maar oprecht  gepoogd  fictie te gebruiken om licht te laten schijnen op profetische  waarheid.

Het zal onderhand geen vraag meer  zijn, maar laten we voor de goede orde duidelijk maken dat wij inderdaad  geloven  dat wat wij hier hebben afgeschilderd eens  zal gebeuren. Het is ons innigste gebed  dat dit uit zestien boeken bestaande verhaal u dichter tot  God heeft getrokken, en ofwel u ertoe  heeft gebracht  Hem als  uw Verlosser aan  te nemen,  of hem meer toegewijd te worden als u al een gelovige  was. Duizenden lezers hebben ons verteld  dat ze gelovig zijn  geworden door  het lezen van deze  boeken, en vergeleken met hen verbleekt alles  wat met hen in verband staat – publiciteit  in  de media, controverse, bestsellerlijsten. Een romanschrijver  geniet  nergens méér van dan  te horen dat zijn werk het leven van een lezer  heeft veranderd. En  als lezers dat tegen  ons zeggen, bedoelen ze het letterlijk.

Als u ook  zo’n  verhaal heeft over  de invloed van deze boeken op uw  leven, horen we  dat graag van u. Schrijf ons alstublieft  op het  adres van de uitgever.

In  een van de  laatste verzen van de Bijbel staat: ‘Laat wie dorst heeft komen; laat wie dat wil vrij drinken van het water  dat leven geeft.’ Dit maakt duidelijk dat verlossing een zaak  van  de wil is  – wie  wil  mag komen. Als  u  eraan twijfelt of u de levende Christus  wel heeft aangenomen, dan dring  ik er op basis van Zijn opwekking  op aan dat u uw wil verandert en Hem vandaag nog  aanneemt als uw Verlosser.
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